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The Bluetooth word mark and logos are owned by Bluetooth® SIG, Inc. and any use of such marks by IQUA is licensed. Other trademarks and trade names belong to their respective
owners.

Under no circumstances does IQUA assume any liability for loss of or damage to or corruption of data, for any loss of profit, loss of business, revenues, contracts, anticipated savings
increased costs or expenses or for any indirect, special, incidental or consequential damages howsoever caused.

C€ 0560 C FCC ID:TUFBHS-316

Federal Communications C ission (FCC) 1t
15.21 You are cautioned that changes or modifications not expressly approved by the part responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.
15.105(b) NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instruction manual, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If
this device does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
1. This device may not cause interference and
2. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

FCC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.

End users must follow the specific operating instructions for satisfying RF exposure compliance. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter.

Copyright © 2008 Iqua Ltd
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Refer to Fig 1 and Fig 2

Overview of the product
Multifunction button
Indicator light

Charging connector
Earpiece

Volume+ button
Volume- button
Microphone

Power on/off, answer/end call
Status indication with green and red light
Micro USB connector

Increase the volume
Decrease the volume

Nogh,hwN =

Sales package contents

a. Headset

b. 2 earplugs (one on headset)

c. Earhook

d. Neck Strap (in selected markets)
e. Wall Charger

f. Quick Guide

Getting started

Charging the battery

Before using BHS-316 for the first time, you must charge it for approximately 2 hours.
When the battery is fully charged, it provides up to 6 hours of talk time and up to 150

hours of standby time.

Always use the charger provided in the sales package.

1. Connect the charger cable to Iqgua BHS-316.

2. Plug the charger into a wall socket. The red LED will turn on and continue flashing.
3. When the battery is fully charged, the red LED will turn off and green LED turns on.

Switching on and off

Switching on Iqua BHS-316
When the headset is powered off, press and hold the Multifunction -button until the green
light flashes.

Switching off Iqua BHS-316
When the headset is powered on, press and hold the Multifunction -button until the red
light flashes once and then turns off.

Pairing Iqua BHS-316 to your mobile phone

Pairing is the process of linking Iqua BHS-316 with your compatible Bluetooth mobile
phone. After this process is completed, you can use Iqua BHS-316 with the paired mobile
phone. If you want to use Iqua BHS-316 with another mobile phone, you must repeat the
pairing process again. Even though Iqua BHS-316 can be paired with up to 8 compatible
phones it can only be connected to one phone at a time. Once it is paired with 8 phones,
the 9th paired device will replace the 1st paired device.

For latest compatibility information please visit www.iqua.com.

Pairing process

Power on the headset, press and hold both Volume + and Volume - buttons until the
green and red lights start flashing alternately.

Release the button. Iqua BHS-316 is now in pairing mode.

Check your phone user guide for details on how to search and pair.

When phone has found the headset, it will show Iqua Essence on its screen.

In order to pair with the phone, enter the PIN code 0000.

After pairing, Iqua BHS-316 automatically connects with your mobile phone. Once
pairing and connection are succeeded, green light flashes twice every 8 seconds. The
headset is now ready to make and receive calls.

Disconnecting Iqua BHS-316 and your phone
Easiest way to disconnect BHS-316 and your phone is simply switch off the BHS-316.

Reconnecting the paired Iqua BHS-316 to a compatible phone

To reconnect Iqua BHS-316 to the last phone used, simply switch on the headset and it
will automatically connect to the phone.

There are occasions when headset is temporarily out of Bluetooth operating range (up
to10 meters, e.g. user wearing the headset walks away from the phone), the headset
will be disconnected from the phone and user will hear a warning tone from the headset.
Headset is now in “powered on but no Bluetooth connection” —mode (Green light flashes
once every 5 seconds). If the headset is back in range within 10 minutes, BHS-316
auto-reconnects with the last phone. If the headset is out of range for over 10 minutes,
long press both Multifunction and Volume + buttons or both Multifunction and Volume —
buttons to reactivate the connection.
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Call Functions

Answer a call
Press the Multifunction -button briefly to answer an incoming call.

End a call
To end an active call, press briefly the Multifunction -button. You will hear a tone when
the call is ended.

Reject a call

When you receive an incoming call that you do not want to answer, double press the
Multifunction-button to reject.

Redial the last dialed number

Press and hold the Volume+ button until you hear a tone. With some phone models,
press the Volume + button again to dial the number displayed on the phone.

Voice dialing (when supported by the phone)

Press and hold the Volume — button until you hear a tone (Voice Dial feature activated on
the phone), speak the voice tag. Refer to the user guide of your phone for details. Some
phone models do not support voice dialing.

Adjusting volume

Press the Volume + button to increase the volume. Press Volume — button to decrease
volume.

Mute & un-mute

During an on-going call, press and hold both Multifunction and Volume + buttons until
you hear a tone.

Product specifications

Model Iqua BHS-316

Size 58mm x 17.2mm x 10.7mm
Weight 10g

Talk time 6Hours

Standby time 150Hours

Charging time Within 2h

Battery type Internal rechargeable battery

Bluetooth Standard Bluetooth 2.0 EDR Class I
Supported Bluetooth profiles Headset1.1 and Handsfree 1.5
Connection Point-to-point

Paired devices Up to 8, one at a time
Operating Distance 10 meters

Operating temperature range 0°C to 55°C

Storage temperature range  -20°C to 55°C

Switch between phone & headset
To transfer call from Iqua BHS-316 to your phone or vice versa, press and hold both
Multifunction and Volume — buttons. You will hear a tone when the transfer is successful.

Erase paired devices

Iqua BHS-316 can be paired to up to 8 devices. Once it is already paired to 8 devices,
the 9th paired device will replace the 1st paired device. You can also erase the paired
device list of the headset in order to pair it with new devices. While the headset is
powered on but not connected with any Bluetooth device, press and hold the Volume +
button for 5 seconds until you hear a tone.

Light indication summary
The BHS-316’s LED lights can be green or red and are usually accompanied by a sound

signal.
Power on Green LED flashes once
Power off Red LED flashes once and then turns off

Powered on but no Bluetooth connection Green LED flashes once every 5 seconds
Connection active Green LED flashes twice every 8 seconds
Pairing mode Green and red LED flashes alternately
Battery low Battery low tone is played, red LED flashes.
Battery charging Red LED flashes continuously

Power management

This product is powered by a built-in rechargeable battery which can not be changed.
Do not attempt to replace the battery. Rechargeable battery can be charged and
discharged hundreds of times, but it will eventually wear out. After a period of time

that will vary depending on the use and usage conditions you may find that the built-in
battery will power your product for only a couple of hours requiring you to charge more
frequently. Do charge your device only with the charger provided in the sales package.
Unplug the charger when not in use. Do not leave the device connected to the charger
for longer period than needed, since overcharging may shorten the battery lifetime. If
left unused, a fully charged battery will discharge itself over time. Temperature extremes
may affect the ability of the battery to charge. Always try to keep the device between

15 °C and 25 °C (59 °F and 77 °F). Leaving the device in hot or cold places such as in
closed car in summer or winter conditions will reduce the capacity and lifetime of the
battery. A device with hot or cold battery may not work for a while even when the battery
is fully charged. Battery performance is particularly limited in temperatures well below
freezing. Do not charge in humid environment.

Care and Maintenance

— Do not expose the device to liquid, moisture or humidity as it is not
waterproof.

— Do not use or store the device in dusty, dirty areas. Its moving parts and
electronic components can be damaged.

— Do not store the device in hot areas. High temperatures can shorten the life
of electronic devices, damage batteries, and warp or melt certain plastics.

— Do not store the device in cold areas. When the device returns to its normal
temperature, moisture can form inside the device and damage electronic
circuit boards.

— Do not drop, knock, or shake the device. Rough handling can break internal
circuit boards and fine mechanics.

— Do not use harsh chemicals, cleaning solvents, or strong detergents to
clean the device.

— Use a soft, clean, dry cloth to clean any lenses.

— Do not expose your device to contact with sharp objects as this will cause
scratches and damage.

— Do not stick anything inside the device as this may damage internal
components.

— Do not dismantle the device or the charger as they do not contain
serviceable parts and taking apart the device may expose you to dangerous
voltages or other hazards

— Act according to your local rules and do not dispose of this product as part
of your normal household waste. Follow the applicable separate collection

[ ] system for electrical and electronic products.

How to get service for my IQUA Product?

If you believe that you are entitled to a repair or replacement of your IQUA product
based on your statutory rights under the applicable national laws relating to the sale of
consumer products or warranty given by the retailer who has sold the IQUA Product to
you, please contact your retailer.

DECLARATION OF CONFORMITY

We, Iqua Ltd., declare under our sole responsibility, that the product, BHS-316,

conforms with the provisions of the following Council Directive: 1999/5/EC. A copy of the
Declaration of Conformity can be found at http://www.iqua.com/declaration_of_conformity

Copyright © 2008 Iqua Ltd



Katso kuva 1 ja kuva 2

Yleiskuva tuotteesta
Monitoimi-painike

Virta kytketty/katkaistu, puheluun vastaaminen/sen
lopettaminen

Merkkivalo Toimintatilan osoitus vihreélla ja punaisella valolla
Latausliitanta Mikro-USB-liitanta

Korvakuuloke
Aanenvoimakkuus+ -painike
Aénenvoimakkuus— -painike
Mikrofoni

Myyntipakkauksen sisalto

a. Kuulokkeet

b. 2 korvatulppaa (yksi laitteessa)
c. Korvasanka

d. Kantohihna (vaihtelee alueittain)
e. Seinalaturi

f. Pikaopas

Lis&a aanenvoimakkuutta
Vahentaa aanenvoimakkuutta

Nooh,wd

Aloittaminen

Akun lataaminen

Ennen kuin BHS-316 otetaan kayttd6n ensimmaisen kerran, sita on ladattava noin

2 tuntia. Tayteen ladattu akku tarjoaa jopa 6 tuntia puheaikaa ja jopa 150 tuntia
valmiusaikaa.

Kayta aina myyntipakkauksen mukana toimitettua laturia.

1. Kytke laturin johto BHS-316:een.

2. Kytke laturi pistorasiaan. Punainen LED-valo syttyy ja vilkkuu jatkuvasti.

3. Kun akku on ladattu tayteen, punainen LED-valo sammuu ja vihrea LED-valo syttyy.

Virran kytkeminen ja katkaiseminen

Virran kytkeminen Iqua BHS-316:een
Kun laitteen virta katkaistu, paina ja pida alhaalla Monitoimi-painiketta, kunnes vihrea
valo vilkkuu.

Virran katkaiseminen Iqua BHS-316:sta

Kun laitteen virta on kytketty, paina ja pida alhaalla Monitoimi-painiketta, kunnes
punainen valo valahtaa kerran ja sitten sammuu.

Iqua BHS-316:n liittdaminen li

Liittdminen tarkoittaa Iqua BHS-316:n linkittdmista Bluetooth-yhteensopivan
matkapuhelimen kanssa. Kun liittdminen on tehty, lqua BHS-316:ta voidaan kayttaa
liitettyna olevan matkapuhelimen kanssa. Jos Iqua BHS-316:ta halutaan kayttaa jonkin
muun matkapuhelimen kanssa, liittdminen tulee tehda uudelleen. Vaikka Iqua BHS-316
voidaan liittda jopa 8 yhteensopivaan puhelimeen, se voi olla liitettyna vain yhteen
puhelimeen kerrallaan. Sen jalkeen kun Iqua BHS-316 on liitetty 8 puhelimeen, 9. liitetty
laite korvaa ensimmaisena liitetyn laitteen.

Viimeisimmat tiedot yhteensopivuudesta I6ytyvat osoitteesta: www.iqua.com
Liittdminen

Kytke laitteeseen virta, paina ja pida alhaalla seké Adnenvoimakkuus+ ettd
Aanenvoimakkuus— -painikkeita, kunnes valot alkavat vilkkua vuoroin vihreana,
vuoroin punaisena.

Vapauta painike. Iqua BHS-316 on nyt liittdmistilassa.

Katso puhelimen kayttdoppaasta tietoja etsimisesta ja liittdmisesta.

Kun puhelin on I0ytanyt laitteen, sen naytdssa nakyy Iqua Essence.

Liittdaksesi puhelimen anna PIN-koodi 0000.

Liittdmisen jalkeen BHS-316 kytkeytyy automaattisesti matkapuhelimeesi. Kun
littdminen ja kytkeytyminen ovat onnistuneet, vihrea valo valahtaa kahdesti 8 sekunnin
valein. Laite on nyt valmis soittamaan ja vastaanottamaan puheluita.

Iqua BHS-316:n ja puhelimen vilisen yhteyden katkaiseminen

Helpoin tapa katkaista BHS-316 irti puhelimesta on yksinkertaisesti katkaisemalla
laitteen virta.

QO hwN

Liitetyn Iqua BHS-316:n yhdistdminen uudelleen yhteensopivaan puhelimeen

Iqua BHS-316:n yhdistamiseksi uudelleen viimeksi litettyyn puhelimeen kytke laitteeseen
virta, jolloin se muodostaa automaattisesti yhteyden puhelimeen.

On tilanteita, jolloin laite on tilapaisesti Bluetooth-kayttdalueen ulottumattomissa
(korkeintaan 10 metrid, esimerkiksi kayttdja kulkee puhelimesta poispain), laitteen yhteys
puhelimeen katkeaa ja kayttaja kuulee kuulokkeistaan varoitusaanen. Laite on nyt”

virta paalla, mutta ei Bluetooth-yhteytta’-tilassa (vihred merkkivalo vilkkuu 5 sekunnin
vélein). Jos laite palaa takaisin kayttéalueelle 10 minuutin kuluessa, BHS-316 kytkeytyy
automaattisesti viimeksi kaytossa olleeseen puhelimeen. Jos laite on kantomatkan
ulkopuolella yli 10 minuuttia, yhteyden palauttamiseksi pitaa painaa pitkaan seka
Monitoimi- ettd Adnenvoimakkuus+ -painiketta tai sek& Monitoimi- ettd Adnenvoimakkuus
— -painiketta.

Puhelutoiminnot

Vastaa puheluun

Vastaa tulevaan puheluun painamalla lyhyesti Monitoimi-painiketta.

Lopeta puhelu

Lopeta kaynnissa oleva puhelu painamalla lyhyesti Monitoimi-painiketta. Kuulet
aanimerkin, kun puhelu lopetetaan.

Hylkaa puhelu

Kun vastaanotat saapuvan puhelun, johon et halua vastata, hylkda se painamalla kaksi
kertaa Monitoimi-painiketta.

Valitse viimeksi valittu numero uudelleen

Paina Adnenvoimakkuus+ -painiketta, kunnes kuulet &animerkin. Joissakin
puhelinmalleissa tulee painaa Adnenvoimakkuus+ -painiketta uudelleen puhelimen
ruudussa nakyvan numeron valitsemiseksi.

Adanivalinta (mikéli puh on tima ominaisuus)

Paina Aénenvoimakkuus— -painiketta, kunnes kuulet &&nimerkin (puhelimen
aanivalintaominaisuus aktivoitu), ja sano &anitunniste. Lisatietoja on matkapuhelimen
kayttdoppaassa. Kaikki puhelinmallit eivat tue danivalintaa.

nvoimakkuuden saatdminen

&anenvoimakkuutta painamalla Aénenvoimakkuus+ -painiketta. Vahenna
aanenvoimakkuutta painamalla Aanenvoimakkuus— -painiketta.

Mykistys ja mykistyksen peruuttaminen

Paina meneilldn olevan puhelun aikana sekd Monitoimi- ettd Aénenvoimakkuus+
-painikkeita, kunnes kuulet &animerkin.

Tuotemaarittely

Malli Iqua BHS-316

Koko 58mm x 17.2mm x 10.7mm
Paino 109

Puheaika 6 tuntia

Valmiusaika 150 tuntia

Latausaika enintdén 2 tuntia

Akku Sisainen ladattava akku

Bluetooth-standardi Bluetooth 2.0 EDR Class Il
Tuetut Bluetooth-profiilit Kuuloke 1.1 ja Langaton 1.5

Yhteys Point-to-point

Paritetut laitteet Jopa 8 laitetta, yksi kerrallaan
Kayttoetaisyys 10 metria

Kayttélampotila 0°C-55°C

Varastointilampétila -20°C - 55°C

Vaihda puhelimen ja kuulokkeiden valilla

Jos haluat siirtdéd puhelun Iqua BHS-316:sta puhelimeen tai painvastoin, pida seka
Monitoimi- ettd Aénenvoimakkuus— -painikkeet painettuna. Kuulet &animerkin, kun siirto
on onnistunut.

Poista liitettyja laitteita

Iqua BHS-316 voidaan liittda korkeintaan 8 laitteeseen. Kun se on jo liitetty 8 laitteeseen,
9. liitetty laite korvaa ensimmaisena liitetyn laitteen. Voit myds poistaa laitteen liitettyjen
laitteiden luettelon, jotta voit liittdd sen uusiin laitteisiin. Kun laitteen virta on paalla eika
sita ole liitetty mihink&an Bluetooth-laitteeseen, paina Adnenvoimakkuus+-painiketta 5
sekunnin ajan, kunnes kuulet &animerkin.

Yhteenveto merkkivalojen toiminnasta

BHS-316:n LED-valot voi olla joko vihreita tai punaisia ja tavallisimmin merkkivaloon
liittyy myds aanimerkki.
Virran kytkeminen
Virran katkaisu

Virta kytkettyna, muttei
Bluetooth-yhteytta
Yhteys toimii Vihrea LED-valo valahtaa kahdesti 8 sekunnin valein.
Liittamistila Vihrea ja punainen LED-valo vilkkuvat vuoronperaan.
Akun teho vahissa Akun tehon loppumisesta ilmoittava danimerkki kuuluu,
punainen LED-valo valahtaa.

Punainen LED-valo palaa koko ajan.

Vihred LED-valo véaléhtaa kerran.
Punainen LED-valo valahtaa kerran ja sitten sammuu.
Vihred LED-valo vilkkuu kerran 5 sekunnin vélein.

Akku latautuu

Virranhallinta

Taman laitteen virtalahteena kaytetdan sisadnrakennettua uudelleen ladattavaa akkua.
Kumpaakaan ei tule yrittdé vaihtaa uuteen. Uudelleen ladattavan akun voi ladata ja
purkaa satoja kertoja, mutta jossakin vaiheessa se kuluu loppuun. Jonkin ajan kuluttua
riippuen kaytosta ja kayttdolosuhteista voidaan havaita sisdanrakennetun akun antavan
virtaa laitteelle vain muutamaksi tunniksi ja vaativan lataamista useammin. Lataa
laitetta vain myyntipakkauksen mukana toimitetulla laturilla. Irrota laturi sahkosta,

kun sité ei kdyteta. Ala jata laitetta kytketyksi laturiin tarvittavaa pitemméksi ajaksi,

silla ylilataaminen saattaa lyhentaa akun kayttoikaa. Jos tayteen ladattua akkua ei
kéyteta, sen lataus purkautuu ajan myéta. Aarimmaiset lampétilat voivat vaikuttaa akun
lataantumiseen. Sailyta laite mahdollisuuksien mukaan 15 - 25 °C:n |ampdtilassa.
Laitteen jattdminen kuuman tai kylmaan paikkaan, kuten suljettuun autoon kesalla tai
talvella, vahentaa akun tehoa ja elinikaa. Laite, jonka akkua on sailytetty joko kuumassa
tai kylméassa, ei ehka tilapaisesti toimi, vaikka akku olisikin tédyteen ladattu. Akun teho
saattaa olla erityisen heikko pakkasella. Akkua ei tule ladata kosteassa ymparistossa.

Oikea kasittely ja huolto

— Laitetta ei saa altistaa nesteille eiké kosteudelle, silla se ei ole vedenpitava.

— Ala kayta tai sailyta laitetta polyisissa ja likaisissa paikoissa. Sen liikkuvat
osat ja sdhkokomponentit voivat vahingoittua.

— Ala silyta laitetta kuumassa paikassa. Korkea lampétila voi lyhentaa
sahkolaitteen kayttoikaa, vahingoittaa akkua ja aiheuttaa tiettyjen
muovilaatujen vaantymisen tai sulamisen.

— Ala séilyta laitetta kylmassé paikassa. Kun laitteen l&mpétila palautuu
normaaliksi, laitteen sisdén saattaa muodostua kosteutta, joka vahingoittaa
elektronisia piirilevyja.

— Al pudota, kolhi tai ravistele laitetta. Kovakourainen késittely saattaa rikkoa
sisélla olevia piirilevyja ja hienomekaniikkaa.

— Al kéyta laitteen puhdistamiseen syévyttavia kemikaaleja tai
puhdistusaineita tai voimakkaita pesuaineita.

— Kayta pehmeata, puhdasta, kuivaa kangasta linssien puhdistukseen.

— Varmista, ettei laite joudu kosketuksiin teravien esineiden kanssa, silla ne
voivat naarmuttaa ja vahingoittaa laitetta.

— Laitteen sisélle ei saa tyontaa mitaan, silla sen siséosat voivat vahingoittua.

— Ala pura laitetta tai laturia, silla niissa ei ole huollettavia osia ja laitteen
purkaminen osiin saattaa aiheuttaa séahkdiskun tai muun vaaran.

— Toimi paikallisia sdadoksia noudattaen alaka heita tuotetta tavallisen
kotitalousjatteen sekaan. Noudata soveltuvaa elektronisten laitteiden ja

[ ] sahkolaitteiden erillista lajittelujarjestelmaa.

IQUA-tuotteen huolto- ja takuupalvelut?

Jos arvelet, etta olet kulutushyddykkeiden myyntiin sovellettavien kansallisten lakien
takaamien lakisaateisten oikeuksiesi tai IQUA-tuotteen myyneen vahittaismyyjan
mydntaman takuun perusteella oikeutettu saamaan IQUA-tuotteesi korjattua tai
vaihdettua, ota yhteys kyseiseen vahittaismyyjaan.
VAATIMUSTENMUKAISUUSILMOITUS

Iqua Ltd. ilmoittaa vastaavansa siita, etta tuote BHS-316 noudattaa seuraavan Euroopan
neuvoston direktiivin maarayksia: 1999/5/EY. Vaatimustenmukaisuusvakuutus on
nahtavissa osoitteessa http://www.iqua.com/declaration_of_conformity

Copyright © 2008 Iqua Ltd



Se figur 1 och figur 2
Oversikt av produkten

1. Multifunktionsknappen  Strodm pé/av, svara/avsluta samtal
2. Indikatorljus Status indikation med grént och rétt ljus
3. Laddningsanslutning Micro USB anslutning

4. Orsnécka

5. Volym + knappen Héjer volymen

6. Volym - knappen Sanker volymen

7. Mikrofon

Forséljningspaketet innehaller

a. Headset

b. 2 éronproppar (en pa headsetet)

c. Oronkrok

d. Nackspanne (Pa vissa marknader)
e. Vagg laddare
f. Snabb guide

Kom igang

Ladda batteriet

Innan du kan anvénda BHS-316 for forsta gangen maste du ladda den i ungefar 2 timmar.
Nar batteriet ar fullt laddat stodjer det upp till 6 timmars taltid och en standby tid pa 150
timmar.

Anvand alltid laddaren som medféljer i paketet.

1. Anslut laddningskabeln till Iqua BHS-316.

2. Koppla in laddaren i vagguttaget. Den réda LED lampan téands och fortsatter blinka.

3. Nar batteriet &r fulladdat kommer den réda LED lampan slackas och den gréna LED
lampan téndas.

Satta pa och sténga av

Satta pa Iqua BHS-316
Nar headsetet ar avstangt, tryck och hall ned Multifunktions — knappen till den gréna
lampan blinkar.

Sla av Iqua BHS-316
Da headsetet ar paslaget, tryck och hall nere multifunktionsknappen till dess att den réda
lampan blinkar en gang och sedan sténgs av.

Para din Iqua BHS-316 till din mobiltelefon

Parning ar en process dar du sammanlankar Iqua BHS-316 till en kompatibel Bluetooth
mobiltelefon. Efter att processen &r avslutad kan du anvanda Iqua BHS-316 tillsammans
med din sammanlénkade telefon. Om du vill anvanda din Iqua BHS-316 med en

annan mobiltelefon maste du upprepa parningsprocessen en gang till. Din Iqua kan
sammanlénkas till upp till atta (8) mobiltelefoner men den kan bara vara parad med

en telefon at gangen. Da du parat med atta telefoner och vill sammanlénka med en ny
telefon kommer den nya telefonen att ersatta den telefon som forst parades med Iqua
BHS-316.

For allra senaste information vad géller kompatibilitet, vénligen besok var hemsida: www.
iqua.com

Parnignsprocessen

1. Sla pa headsetet, tryck och hall ned bade Volym + och Volym — knapparna tills de
gréna och réda lamporna bérjar blinka véxelvis.

Slapp upp knapparna. Iqua BHS-316 ar nu i parningslage.

Se anvandarmanualen till din mobiltelefon fér information om hur du s6ker och parar
till externa enheter.

Nér telefonen har hittat headsetet, visas Iqua Essens pa skarmen.

For att para med telefonen, skriv in PIN koden 0000.

Efter en lyckad ihopparning sa ansluter Iqgua BHS-316 automatiskt till din mobiltelefon.
Sa snart ihopparning och anslutning lyckats, blinkar den grona lampan tva ganger var
8e sekund. Headsetet &r nu redo att ringa och motta samtal.

Frankoppla Iqua BHS-316 fran din telefon
Det enklaste sattet att koppla fran BHS-316 fran din telefon &r att sla av BHS-316.

Ateransluta den parade Iqua BHS-316 till en kompatibel telefon

For att ateransluta Ilqua BHS-316 till den senast anvanda telefonen, sla helt enkelt pa
headsetet och det kommer automatiskt att ansluta till telefonen.

Det finns tillfallen nar headsetet ar temporart utanfor Bluetoothens réackvidd (Upp till

10 meter, t.ex. nar anvandaren har pa sig headsetet och gar ivéag fran telefonen),
headsetet kopplas da fran telefonen och en varningston hérs i headsetet. Headsetet

ar nu i "Aktiverat men ingen Bluetooth anslutning” — laget (grén lampa blinkar var 5e
sekund). Om headsetet ater kommer inom rackvidd inom 10 minuter, kommer BHS-316
automatiskt att ateransluta till senaste anvéanda telefon. Om headsetet &r utom rackvidd
i mer an 10 minuter, tryck ned bade Multifunktion och Volym + knapparna eller bade
Multifunktion och Volym — knapparna lange for att ateraktivera anslutningen.

Ring funktioner

Svara

Tryck pa Multifunktions — knappen kort for att svara ett inkommande samtal.

Avsluta ett samtal

For att avsluta ett aktivt samtal, tryck kort pa Multifunktions - knappen. Du kommer att
héra en ton nar samtalet ar avslutat.
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Avvisa ett samtal

Da nagon ringer till dig med du inte vill svara ska du trycka tva ganger pa Multifunktions-
knappen for att avvisa samtalet.

Ring upp senast uppringda nummer

Tryck och hall nere Volym + knappen till du hor en ton. *Med vissa telefonmodeller ska du
trycka pa Volym + knappen igen for att ringa upp numret som visas pa telefonskarmen.
Rostuppringning (da detta stods av telefonen)

Tryck och hall nere Volym - knappen tills att du hor en ton (Réstuppringning aktiverat pa
telefonen) och tala in réstmeddelandet. Se garna anvandarmanualen till din mobiltelefon
for mer information. Vissa telefonmodeller stdder inte réstuppringning.

Justera volymen

Tryck pa Volym + knappen for att hoja volymen. Tryck pa Volym - knappen for att sénka
volymen.

Tyst funktionen och aterstéll ljudet

Da ett samtal pagar ska du trycka pa bade Multifunktionsknappen och Volym + knappen
tills du hor en ton, for att ga in i tyst lage eller aterstélla ljudet.

Produkt specifikationer

Modell Ilqua BHS-316

Storlek 58mm x 17.2mm x 10.7mm
Vikt 10g

Taltid 6 Timmar

Standby tid 150 Timmar

Laddningstid Inom 2 timmar

Batterityp Internt ateruppladdningsbart batteri
Bluetooth Standard Bluetooth 2.0 EDR Klass Il
Bluetooth profiler som stéds Headset 1.1 och Handsfree 1.5

Anslutning Point-to-point

Parade apparater Upp till 8, en at gangen
Anvandgningsavstand 10 meter
Anvandningstemperatur 0°C till 55°C
Forvaringstemperatur -20°C till 55°C

Véxla mellan telefon & headset

For att skicka vidare samtal fran Iqua BHS-316 till din telefon eller vice versa, tryck och
hall nere bade Multifunktionsknappen och Volym — knappen. Du kommer héra en ton da
samtalet &r dverfort.

Radera parade enheter

Iqua BHS-316 kan paras med upp till atta enheter. Da den redan &r parad med atta
olika enheter kommer den férsta parningen att sparas 6ver da du parar med en nionde
enhet. Du kan ocksa radera listan med sparade parningar for att sedan sammanlanka
med nya enheter. Da headsetet ar paslaget men inte anslutet till nagon Bluetooth enhet
ska du trycka och halla nere Volym + knappen i fem sekunder tills du hor en ton, for att
radera listan.

Sammanfattning av lampindikationerna

BHS-316ens LED lampor kan vara gréna eller réda och aterfdljs ofta av en ljudsignal.
Pa Gron LED blinkar en gang

Av Ro6d LED blinkar en gang och stangs sedan av
Pa, men ingen Bluetooth anslutning ~ Grén LED blinkar var 5e sekund

Anslutning aktiv Gron LED blinkar tva ganger var 8e sekund
Parningslage Gron och réd LED blinkar vaxelvis

Batteri svagt Batteri svagt tonen spelas, Réd LED blinkar.
Batteri laddas R&d LED blinkar upprepade ganger

Energihantering

Denna produkt drivs av ett inbyggt ateruppladdningsbart batteri som inte kan

bytas. Forsok inte byta ut batteriet. Batteriet kan laddas hundratals ganger, men

kommer med tiden att notas ut. Efter en period som ar beroende pa anvandning och
anvandningsférhallanden kan du marka att batteriet som driver produkten behdver
laddas om efter bara nagra timmar. Ladda enbart din apparat med den medféljande
laddaren. Dra ut laddaren nér den inte anvands. Lat inte laddaren vara ansluten till
produkten under langre perioder &n vad som behdvs da éverladdning kan korta ned
batteriets livslangd. Om produkten lamnas oanvand, kommer ett fullt laddat batteri laddas
ur med tiden. Extrema temperaturer kan paverka batteriets formaga att laddas. Forsok
alltid halla apparaten mellan 15 °C och 25 °C (59 °F och 77 °F). Lamna inte apparaten
pa varma eller kalla platser, t.ex. i en stangd bil pa sommaren eller vinter férhallanden.
Detta paverkar batteriets livslangd och kapacitet. En produkt med varmt eller kallt batteri
kan sluta fungera en kort tid &ven om batteriet ar fulladdat. Batteriets formaga ar speciellt
begransad i temperaturer langt under fryspunkten. Ladda inte i fuktiga miljcer.

Skétsel och underhall

- Utsatt inte enheten for vatska, véata eller fukt. Den &r inte vattentat.

- Anvand eller forvara inte enheten i dammiga, smutsiga miljéer. Enhetens
rérliga delar och elektroniska komponenter kan skadas.

- Forvara inte enheten pa varma platser. Hoga temperaturer kan forkorta
livslangden for elektroniska apparater, skada batterierna och forvréanga eller
smalta vissa plaster

- Forvara inte enheten i kalla miljoer. D& enheten varms upp till normal
temperatur igen kan fukt bildas pa insidan av enheten och skada de
elektroniska kretsarna.

- Se till att du inte tappar eller skakar enheten, samt att den inte utsatts for
stotar. Oférsiktig hantering av enheten kan leda till att interna kretskort tar
skada eller att finmekaniken gar sonder.

- Anvand inte starka kemikalier, I[6sningsmedel eller fratande/starka
rengoringsmedel for att rengdra enheten

- Anvand en mjuk, ren och torr trasa for att rengéra eventuella linser.

- Lat inte enheten komma i kontakt med vassa foremal som kan orsaka repor
och andra skador.

- Stick inte in nagonting i enheten eftersom det kan skada de inre
komponenterna.

- Forsok inte att plocka isér enheten eller laddaren da dessa inte innehaller
nagra som helst delar som kraver underhall. Att plocka isar enheten/
laddaren ar farligt och kan utséatta dig for allvarliga stétar eller andra faror.

- Hantera produkten enligt lokala normer och kasta inte bort den med det
vanliga hushallsavfallet. Lamna produkten pa en atervinningscentral for

| elektroniska och elektriska produkter.

Hur far jag service for min IQUA-produkt?

Kontakta aterforsaljaren om du anser dig ha ratt till reparation eller ersattning av
IQUAprodukten med hanvisning till lagstadgade rattigheter i nationell lagstiftning

i samband med férséljning av konsumentprodukter eller pa grund av garanti som
aterforsaljaren av IQUAprodukten gett dig.

KONFORMITETSDEKLARATION

Vi, Iqua Ltd., tillkdnnager under vart ensamma ansvar att produkten BHS-316 uppfyller
villkoren i féljande EU-direktiv: 1999/5/EG. En kopia av konformitetsdeklarationen finns
pa http://www.iqua.com/declaration_of_conformity

Copyright © 2008 Iqua Ltd



Se figur 1 og 2
Produktoversikt

1. Flerfunksjonsknapp Strem pé/av, svar/avslutt oppringing.
2. Indikasjonslys Statusvisning med grent og redt lys
3. Oppladningskontakt Mini-USB kontakt

4. @repropp

5. Volum+ knapp Qker lydstyrken

6. Volum- knapp Senker lydstyrken

7. Mikrofon

Salgspakkens innhold

a. Hodetelefon

b. 2 greplugger (en pa hodetelefonen)
c. @rekrok

d. Nakkestropp (i utvalgte markeder)
e. Vegglader

f. Bruksanvisning

Kom i gang

Opplading av batteriet

For BHS-316 tas i buk for forste gang ma batteriet lades i ca 2 timer. Nar batteriet er
fulladet gir det opp til 6 timers taletid og opp til 150 timers beredskapstid.

Bruk alltid laderen som ligger ved i salgspakken.

1. Kobl ladekabelen til Iqua BHS-316.

2. Plugg inn laderen i vegguttaket. Det rade lyset vil bli tent og fortsette med & blinke.
3. Nar batteriet er fulladet slukkes den rede LED lampen og grenn LED lampe tennes.
Skru pa og av

Skru pa Iqua BHS-316

Nar hodetelefonsettet er avskrudd trykke og holdes Flerfunksjonsknappen inntil det
grenne lyset blinker.

Skru av Iqua BHS-316
Nar hodetelefonsettet er skrudd pa trykkes og holdes Flerfunksjonsknappen inntil det
rade lyset blinker en gang og sa skrur seg av.

Parring av Iqua BHS-316 til din mobiltelefon

Paring er en prosess for sammenkopling av Iqua BHS-316 med din Blatann mobiltelefon.

Nar denne prosessen er ferdig kan Iqua BHS-316 brukes sammen med den parede
mobiltelefonen. Hvis du ensker & bruke Iqua BHS-316 sammen med en annen
mobiltelefon ma paringen gjentas med den nye telefonen. Selv om Iqua BHS-316 kan
pares med inntil 8 kompatible telefoner, kan den bare vaere koblet opp mot en telefon
ad gangen. Nar den er blitt paret med 8 telefoner vil den 9-ende paringen skifte ut den
enheten som ble paret forst.

Vennligst besgk www.iqua.com for siste informasjon om kompatibilitet.

Paringsprosessen

Skru pa hodetelefonsettet og trykk og hold bade Volum + og Volum — knappene inntil
det grenne og det rade lyset starter a blinke vekselvis.

Slipp knappene. Iqua BHS-316 er na i paringsstilling.

Sjekk bruksanvisningen for din mobiltelefon om hvordan du skal sgke og pare.

Nar telefonen har funnet hodetelefonsettet vil den vise Iqua Essence pa skjermen.
PIN koden 0000 brukes for & pare med telefonen.

Etter paring vil lqua BHS-316 automatisk koble seg til din mobiltelefon. Nar paring
og sammenkobling er gjennomfert vil det grenne lyset blinke to ganger hvert 8-ende
sekund. Hodetelefonen er na klar for & foreta og motta samtaler.

Frakobling av Iqua BHS-316 fra din telefon
Enkleste mate & koble fra hverandre BHS-316 og din telefon & sla av BHS-316.

A gjenopprette forbindelsen mellom den parede Iqua BHS-316 og en kompatibel
mobiltelefon

Sla enkelt og greit pa Iqua BHS-316 for automatisk & koble den til sist brukte telefon.
Tilfeller kan oppsta hvor hodetelefonsettet midlertidig er utenfor Blatanns
operasjonsomrade (opp til 10 meter, f.eks. nar brukeren av hodetelefonsettet gar vekk
fra telefonen). Hodetelefonsettet vil da bli koblet fra telefonen og brukeren vil here en
varseltone i settet.

Hodetelefonsettet er na i "P&, men ingen Blatannforbindelse” stilling (grent lys blinker
en gang hvert 5te sekund). Hvis hodetelefonsettet inne 10 minutter kommer tilbake
innefor Batanns operasjonsomrade vil BHS-316 automatisk gjenopprette forbindelsen
med sist brukte telefon. Hvis hodetelefonsettet er utenfor rekkevidde i mer enn 10
minutter ma det gis et langt samtidig trykk pa Flerfunksjons- og Volum + knappene eller
Flerfunksjons- og Volum — knappene for & gjenopprette forbindelsen.
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Oppkallsfunksjoner

Svare pa et oppkall

Trykk kort pa Flerfunksjonsknappen for & svare pa et innkommende oppkall.

Avslutte en samtale

For a avslutte en aktiv samtale trykkes det kort pa Flerfunksjonsknappen. Du vil hgre en
tone nar samtalen avsluttes.

Avvise et oppkall

Nar du mottar et oppkall, som du ikke gnsker & svare pa, avviser du oppkallet ved &
dobbeltrykke pa Flerfunksjonsknappen.

Ring pa nytt sist oppringte nummer

Trykk og hold Volum + knappen inntil du herer en tone. * Pa enkelte modeller trykkes
Volum +knappen igjen for a sla nummeret som vises pa telefonskjermen.
Stemmeoppringing (nar dette er stottet av telefonen)

Trykk og hold Volum — knappen inntil du hgrer en tone (Stemmeoppringing er aktivisert
pa telefonen) og tal inn stemmemerket. Se flere detaljer i telefonens bruksanvisning.
Noen telefonmodeller stotter ikke stemmeoppringing.

Juster volumet

Trykk Volum + knappen for & oke lydstyrke og Volum — knappen for & senke lydstyrken.
Lyddemping og avslutting av lyddemping

Under en pagaende samtale trykkes og holdes samtidig Flerfunksjons- og Volum +
knappene inntil du hgrer en tone.

Produktspesifikasjon

Modell lqua BHS-316

Storrelse 58mm x 17.2mm x 10.7mm
Vekt 10g

Taletid 6 timer

Beredskapstid 150 timer

Oppladningstid Innen 2t

Batteri type Internt oppladbart batteri

Blatann 2.0 EDR Klasse Il
Hodetelefon1.1 og Handfri 1.5

Blatannstandard
Stettede Blatannprofiler

Tilkobling Punkt-til-punkt

Parede enheter Opp til 8, en ad gangen
Arbeidsavstand 10 meter
Arbeidstemperaturomrade 0°C til 55°C
Lagringstemperaturomrade -20°C til 55°C

Veksl 1 lefon og hodetelefonsett

For a overfgre en samtale fra Iqua BHS-316 til din telefon eller omvendt trykkes
og holdes samtidig Flerfunksjons- og Volum — knappene. Du vil hgre en tone nar
overfgringen er i orden.

Slett paret enhet

Iqua BHS-316 kan bli paret med inntil 8 enheter. Nar den er paret med 8 enheter vil
9ende enhet skifte ut 1ste enhet. For & pare med nye enheter kan du ogsa forst slette
fra hodetelefonsettet den bestaende listne over parede enheter. Nar hodetelefonsettet
er skrudd pa, men ikke forbundet med noen Blatannenhet, trykkes og holdes Volum +
knappen i 5 sekunder, inntil du herer en tone.

Oppsummering av lysindikering

BHS-316s LED lys kan bli grenne eller rede og er vanligvis ledsaget av et lydsignal.
Stremmen pa Grgnn LED blinker en gang

Stremmen av Rad LED blinker en gang og slar seg av
Stremmen pa men ingen Grgnn LED blinker en gang hvert 5te sekund
Blatannforbindelse

Aktiv forbindelse Grgnn LED blinker to ganger hvert 8ende sekund
Paringsstiling Grgnn og red LED blinker vekselvis

Lavt batteri Tone for lavt batteri spilles, red LED blinker
Batteriet lades Rad LED blinker kontinuerlig

Stremdrift

Dette produktet er drevet av et innbygd oppladbart batteri som ikke kan skiftes ut. Ikke
forsok a skifte ut batteriet. Et oppladbart batteri kan bli ladet opp og utladet hundrevis
av ganger, men vil til slutt bli utslitt. Etter en stund, som vil variere avhengig av bruken
og bruksforholdene, vil du oppleve at det innebygde batteriet bare vil drive din enhet i
noen timer og du ma lade det opp hyppigere. Bare lad opp enheten med laderen som
fulgte med i salgspakken. Kobl laderen fra nar den ikke er i bruk. Ikke etterlat enheten
tilkoblet laderen i lengre tid enn nedvendig, da overladning kan forkorte batteriets
levetid. Et fulladet batteri vil, selv om det ikke er i bruk, over tid lade seg selv ut. Ekstrem
temperatur vil pavirke batteriets evne til & bli ladet opp. Oppbevar alltid enheten mellom
15 °C og 25 °C (59 °F og 77 °F). A etterlate enheten pa et varmt eller kaldt sted, som
f.eks. en lukket bil om sommeren eller vinteren, vil redusere kapasiteten og levetiden

til batteriet. En enhet med et varmt eller kaldt batteri vil en stund ikke arbeide , selv om
batteriet er fulladet. Batteriets yteevne er spesielt begrenset ved temperaturer under
frysepunktet. Ikke lad opp batteriet i fuktige omgivelser.

Stell og vedlikehold

— Enheten er ikke vanntett. Ikke la den komme i kontakt med veeske eller
fuktighet.

— Ikke bruk eller oppbevar enheten i stovete, skithe omgivelser. Enhetens
bevegelige og elektroniske deler kan bli skadet.

— Oppbevar ikke enheten i varme omgivelser. Haye temperaturer kan
redusere levetiden pa elektroniske enheter, skade batteriene og skade eller
smelte visse typer plast.

— Ikke oppbevar enheten i kalde omgivelser. Nar enheten kommer tilbake i
normal temperatur kan det dannes vzaete pa dens innsiden og elektroniske
kretskort kan bli gdelagt.

— Ikke slipp, bank eller rist enheten. Roff behandling kan gdelegge interne
kretskort og fine mekaniske elementer.

— Bruk ikke sterke kjemikalier eller vaskemidler til & rengjere enheten.

— Bruk en myk, ren og terr klut for & gjere ren eventuelle linser.

— Ikke la enheten komme i kontakt med skarpe gjenstander. Dette vil
forarsake riper og skade.

— Ikke stikk noe inn i enheten. Dette kan skade interne komponenter.

— Ikke ta fra hverandre enheten eller laderen. De inneholder ingen deler som
kan vedlikeholdes og demontering kan utsette deg for farlig spenning eller
andre farer.

— Folg de lokale bestemmelsene, og ikke kast produktet sammen med vanlig
restavfall. Kast produktet i separate avfallssystemer for resirkulering av

I elektriske og elektroniske produkter.

Service for IQUA-produktet

Hvis du mener at du har krav pa reparasjon eller erstatning av IQUA-produktet basert pa
lovbestemte rettigheter i henhold til gjeldende nasjonale lover som omhandler salg av
forbrukervarer eller basert pa garantien fra forhandleren som solgte deg produktet, ma
du kontakte forhandleren.

SAMSVARSERKLARING

Vi, IQUA Ltd., erkleerer under vart eneansvar at produktet BHS-316 er i samsvar med
bestemmelsene i felgende radsdirektiv (Council Directive): 1999/5/EF. Du finner en kopi
av samsvarserklaeringen pa http://www.iqua.com/declaration_of_conformity

Copyright © 2008 Iqua Ltd



Se Fig. 1 og Fig. 2

Produktoversigt

Multifunktionsknap Strem til/fra, modtag opkald/afslut opkald
2. Indikatorlys Statusindikation med grent og redt lys
3. Opladningskonnektor Mini-USB-konnektor

4. Gredel
5
6
7

. Volume+ knap
. Volume- knap
. Mikrofon
Pakkens indhold
a. Headset
b. 2 grepropper (en pa headsettet)
c. @rebgjle
d. Halsstrop (pa udvalgte markeder)
e. Veegoplader
f. Brugervejledning

Haever lyden
Saenker lyden

Kom i gang

Opladning af batteriet

Fer man tager BHS-316 i brug for ferste gang, skal man oplade det i ca. 2 timer.

Et fuldt opladet batteri giver op til 6 timers taletid, og op til 150 timers standby-tid.
Brug altid den medfelgende oplader.

1. Tilslut opladeledningen til Iqua BHS-316.

2. Indsaet opladeren i en stikkontakt. Den rade LED vil teendes og blinke konstant
3. Nar batteriet er fuldt opladet, vil den rede LED slukke og en gren LED vil teendes.

Tand og sluk

Teande for Iqua BHS-316
Nar headsettet er slukket, trykkes og holdes Multifunktionsknappen indtil det grenne lys
begynder at blinke.

Sluk Iqua BHS-316
Nar headsettet er teendt, tryk pa og hold Multifunktionsknappen, indtil det rede lys blinker
én gang og slukkes.

Par Iqua BHS-316 til din mobil telefon

Parring er processen, hvor Iqua BHS-316 linkes til din kompatible Bluetooth mobiltelefon.
Nar denne proces er fuldfert, kan du bruge Iqua BHS-316 med den parrede mobiltelefon.
Hvis du vil bruge Iqua BHS-316 med en anden mobiltelefon, skal parringsprocessen
gentages. Selvom Iqua BHS-316 kan parres med op til 8 kompatible telefoner, kan den
kun veere forbundet til én telefon ad gangen. Nar den er parret med 8 telefoner, erstatter
den 9. parrede enhed den 1. parrede enhed.

For seneste information om kompatibilitet se www.iqua.com

Parringsproces

Teend for headsettet, tryk og hold Volume + og Volume — knapperne indtil det grenne
og rade lys begynder skiftevis at blinke.

Slip knappen. Iqua BHS-316 er nu i parringstilstand.

Se brugervejledningen til din telefon for detaljer om hvordan der sgges og dannes par.
Nar telefonen har fundet headsettet, vil den vise Iqua Essence pa sit display.

For at kunne danne par med telefonen, indtast PIN-kode 0000.

Efter parring vil, lqua BHS-316 automatisk koble sig op til din mobiltelefon. Nar parring
og opkobling er gennemfert, vil det grenne lys blinke to gange for hver 8. sekund.
Headsettet er nu klar til foretage og modtage opkald.

Kobl Iqua BHS-316 fra din telefon
Den letteste made, at koble BHS-316 fra din telefon, er at slukke BHS-316.

Tilslut den parrede Iqua BHS-316 til en kompatibel telefon

For at forbinde BHS-316 til den telefon, som er brugt sidst, teend for headsettet og det
forbinder automatisk til telefonen.

Nogle gange er headsettet udenfor Bluetooth reekkevidde (op til 10 meter, f.eks.

hvis brugeren, der bzerer headsettet, gar vaek fra telefonen). Headsettet frakobles
telefonen, og brugeren vil hgre en advarselstone fra headsettet. Headsettet er nu i
tilstanden “teendt, men ingen Bluetooth forbindelse” (det grenne lys blinker hvert 5.
sekund). Hvis headsettet igen er indenfor raekkevidde indenfor 10 minutter, forbindes
BHS-316 automatisk til telefonen igen. Hvis headsettet er udenfor reekkevidde i over 10
minutter, tryk i lang tid pa Multifunktionsknappen og knappen Volume + pa samme tid
eller pa Multifunktionsknappen og knappen Volume — pa samme tid for at genaktivere
forbindelsen.
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Opkaldsfunktioner

Modtag et opkald

Tryk kort pa Multifunktionsknappen for at besvare et opkald.

Afslut et opkald

Tryk kort pa Multifunktionsknappen for at afslutte et aktivt opkald. Du hgrer en tone, nar
opkaldet er afsluttet.

Afvis et opkald

Nar du modtager et opkald, du ikke vil besvare, tryk pa Multifunktionsknapppen to gange
for at afvise opkaldet.

Genopkald til numret, som der sidst er ringet til

Tryk pa og hold knappen Volume+ nede indtil du hgrer en tone. *Ved nogle
telefonmodeller, tryk pa knappen Volume + igen for at ringe til numret, som er vist pa
telefonen.

Stemmeopkald (nar det understottes af telefonen)

Tryk pa og hold knappen Volume — nede til du hgrer en tone (Stemmeopkaldsfunktion er
aktiveret pa telefonen), indtal stemmemaerket. Se brugervejledningen til din telefon for
detaljer. Nogle telefonmodeller understotter ikke stemmeopkald.

Tilpas lyden

Tryk pa knappen Volume + for at haeve lyden. Tryk pa knappen Volume — for at saenke
lyden.

Stum til og fra

Under et opkald, tryk pa og hold Multifunktionsknappen og knappen Volume + nede pa
samme tid til du hgrer en tone.

Produktspecifikation

Model Iqua BHS-316

Storrelse 58mm x 17.2mm x 10.7mm
Veegt 109

Taletid 6 Timer

Standby-tid 150 Timer

Opladningstid Indenfor 2 timer

Batteritype Indbygget genopladeligt batteri

Bluetooth Standard Bluetooth 2.0 EDR Class Il (Same in Danish Henning )
Understattede Bluetooth profiler Headset1.1 og Handfri 1.5

Tilslutning Punkt-til-punkt
Parrede enheder Op til 8, en af gangen
Raekkevidde 10 meter
Temperaturomrade 0°C to 55°C

Opbevaringstemperatur -20°C til 55°C

Skift mellem telefon og headset

For at overfare et opkald fra Iqua BHS-316 til din telefon og omvendt, tryk pa og hold
Multifunktionsknappen og knappen Volume — nede p& samme tid. Du herer en tone, nar
overfaringen er vellykket.

Slet parrede enheder

Ilqua BHS-316 kan parres med op til 8 enheder. Nar den er parret med 8 enheder, vil den
9. parrede enhed erstatte den 1. parrede enhed. Du kan ogsa slette headsettets liste af
parrede enheder og parre det med nye enheder. Mens headsettet er teendt, men ikke
forbundet til en Bluetooth enhed, tryk pa og hold knappen Volume + nede i 5 sekunder til
du herer en tone..

Opsummering af lysindikation

BHS-316s LED-lysdioder kan vzere gule eller rede og akkompagneres normalt af et
lydsignal.

Teend Grgn LED blinker én gang

Sluk Rad LED blinker én gang og slukkes

Teendt, men ingen Bluetooth forbindelse  Gren LED blinker én gang hvert 5. sekund
Aktiv forbindelse Gron LED blinker to gange hvert 8. sekund
Parringstilstand Gul og red LED blinker skiftevis

Lavt batteri Tone for lavt batteri hgres, og red LED blinker.
Batteriopladning Rad LED blinker konstant

Stremstyring

Dette produkt er stramforsynet via et indbygget genopladeligt batteri, som ikke kan
udskiftes. Forsgg ikke pa at udskifte batteriet. Det opladelige batteri kan op- og aflades
hundredvis af gange, men vil pa et tidspunkt blive slidt. Efter noget tid, som afhaenger
af brug og brugsforhold, kan det heende, at det indbyggede batteri kun forsyner din
enhed med strgm et par timer, og du bliver ngd til at oplade produktet oftere. Oplad
kun din enhed med opladeren, som fglger med pakken. Treek opladeren ud af stikket,
nar den ikke bruges. Efterlad ikke enheden koblet til opladeren i en lzengere periode
end negdvendigt, idet overopladning kan forkorte batteriets levetid. Hvis det efterlades
ubrugt, vil et fuldt opladet batteri aflades med tiden. Ekstreme temperaturer kan pavirke
batteriets evne til at oplade. Forsgg altid at opbevare enheden ved temperaturer pa
mellem 15 °C og 25 °C (59 °F og 77 °F). Hvis enheden efterlades pa varme eller kolde
steder, som f.eks. i en lukket bil om sommeren eller vinteren, reduceres batteriets
kapacitet og levetid. En enhed med et koldt eller varmt batteri fungerer muligvis ikke i en
kort periode, selvom batteriet er fuldt opladet. Batteriets ydeevne er seerligt begraenset
ved temperaturer langt under frysepunktet. Oplad ikke batteriet i fugtige omgivelser.

Pleje og vedligeholdelse

- Udseet ikke enheden for vaeske, vaede eller fugt, da den ikke er vandteet.

- Opbevar ikke enheden i stovede, snavsede omgivelser. De bevaegelige
dele og elektroniske komponenter kan blive beskadiget.

- Opbevar ikke enheden i varme omgivelser. Hgje temperaturer kan forringe
det elektroniske udstyrs levetid, deleegge batterierne og fa plastmaterialet
til at smelte eller sla sig.

- Opbevar ikke enheden i kolde omgivelser. Nar enheden vender tilbage til
normal temperatur, kan der dannes fugt i enheden og det kan gdelaegge de
elektroniske dele.

- Tab, sted og ryst ikke enheden. Hardhaendet behandling kan gdelaegge de
indvendige dele og finmekanikken.

- Renger aldrig enheden med steerke kemikalier, rengeringsmidler eller
steerke oplgsningsmidler.

- Brug en blad, ter klud til rengering af linser.

- Serg for, at enheden ikke kommer i kontakt med skarpe genstande, da de
kan ridse eller beskadige enheden.

- Stik ikke genstande ind i enheden, da de kan beskadige indvendige
komponenter.

- Skil ikke enheden eller opladeren ad, da de ikke indeholder genanvendelige
dele. Demontering af enheden kan medfgre eksponering til farlig
stremspaending eller andre risici

- Overhold alle lokale regler, og bortskaf ikke dette produkt sammen med
husholdningsaffaldet. Anvend det geeldende separate indsamlingssystem

I for elektriske og elektroniske produkter.

Hvordan far jeg service til mit IQUA-produkt?

Hvis du mener, at du er berettiget til reparation eller udskiftning af dit IQUA-produkt i
henhold til dine lovmaessige rettigheder under den gaeldende nationale lovgivning, der
relaterer til salget af forbrugerprodukter, eller en garanti, der ydes af den forhandler, som
har solgt IQUA-produktet til dig, skal du kontakte forhandleren.
OVERENSSTEMMELSESERKLARING

Vi, Iqua Ltd., erkleerer som eneansvarlige, at produktet BHS-316 er i overensstemmelse
med bestemmelserne i falgende direktiv fra Ministerradet: 1999/5/EF. En kopi af
Overensstemmelseserklaeringen findes pa http://www.iqua.com/declaration_of_conformity

Copyright © 2008 Iqua Ltd



Siehe Abb. 1 und Abb. 2
Produktiibersicht

1. Multifunktionstaste Ein/Aus, Anruf beantworten/beenden
2. Statusanzeige Leuchtanzeige, griin und rot
3. Ladeanschluss Mini USB-Anschluss

4. Ohrhorer

5. Lautstérke + Taste Lautstarke erhéhen

6. Lautstérke - Taste Lautstarke verringern

7. Mikrofon

Das im Handel erworbene Paket enthalt:

a. Headset

b. 2 Ohrstopsel (einen am Headset)

c. Ohr-Bligel

d. Hals-Tragegurt (in ausgewahlten Méarkten)
e. Ladegerat
f. Leitfaden

Inbetriebnahme

Aufladen des Akkus

Vor der ersten Benutzung des BHS-316 missen Sie es fiir cirka 2 Stunden aufladen.

Wenn der Akku vollstandig aufgeladen ist, bietet er bis zu 6 Stunden Sprechzeit und 150

Stunden Standby-Zeit.

Verwenden Sie immer das mitgelieferte Ladegerat.

1. Verbinden Sie das Kabel vom Ladegerat mit dem Iqua BHS-316.

2. Stecken Sie das Ladegerat in die Netzsteckdose. Die rote LED springt an und beginnt
zu blinken.

3. Sobald der Akku vollstandig aufgeladen ist, erlischt die rote LED und die griine LED
springt an.

Ein- und Ausschalten

So schalten Sie das Iqua BHS-316 ein
Wenn das Headset ausgeschaltet ist, driicken und halten Sie die Multifunktionstaste, bis
das griine Licht aufleuchtet.

So schalten Sie das Iqua BHS-316 aus
Um das Headset auszuschalten, halten Sie die Multifunktionstaste gedriickt, bis die rote
Statusanzeige einmal blinkt und dann erlischt.

Koppeln des Iqua BHS-316 mit Ihrem Mobiltelefon

Das Koppeln bezeichnet den Vorgang, wenn Sie das Iqua BHS-316 mit dem Mobiltelefon
mit aktivierter Bluetooth Schnittstelle verbinden. Nach dem Koppeln kénnen Sie

das Iqua BHS-316 mit diesem Telefon verwenden. Mdchten Sie das Iqua BHS-316
anschlieRend zusammen mit einem anderen Telefon verwenden, missen Sie es mit
dem anderen Telefon koppeln. Iqgua BHS-316 kann mit bis zu 8 kompatiblen Telefonen
gekoppelt werden, ist jedoch jeweils mit nur einem Telefon verbunden. Nach Kopplung
mit 8 Telefonen Uberschreibt die 9. Kopplung das erste Gerat.

Fir die neuesten Informationen zur Kompatibilitat besuchen Sie bitte www.iqua.com

Kopplung

. Schalten Sie das Headset ein. Driicken und halten Sie dann den Lautstérkeregler +/-,
bis die Anzeige abwechselnd griin und rot aufleuchtet.

Lassen Sie nun die Tasten wieder los. lqua BHS-316 befindet sich nun im
Kopplungsmodus.

Informationen, wie Sie mit dem Mobiltelefon nach Geréaten suchen und diese koppeln,
entnehmen Sie bitte der Bedienungsanleitung lhres Telefons.

Sobald das Telefon das Headset gefunden hat, zeigt es Iqua Essence auf seinem
Bildschirm an.

Um die Kopplung mit dem Telefon abzuschlieRen, geben Sie den PIN-Code 0000 ein.
Nach erfolgreichem Abschluss der Kopplung verbindet sich Iqgua BHS-316 automatisch
mit Ihrem Mobiltelefon. Die griine Statusanzeige blinkt zweimal alle 8 Sekunden und
das Headset ist zum Filihren von Gesprachen betriebsbereit.

Trennen der Verbindung zwischen Iqua BHS-316 und dem Mobiltelefon
Am schnellsten und einfachsten trennen Sie die Verbindung zwischen Iqua BHS-316 und
Mobiltelefon, indem Sie das Iqua BHS-316 ausschalten.

Wiederherstellen der Verbindung zwischen gekoppeltem BHS-312 und Telefon

Um das Iqua BHS-316 wieder mit dem zuletzt verwendeten Telefon zu verbinden,
schalten Sie einfach das Headset ein und die Verbindung zum Telefon wird automatisch
hergestellt.

Es kann vorkommen, dass sich das Headset voriibergehend auBerhalb des Bluetooth-
Empfangsbereichs (bis zu 10 Meter) befindet, z.B. weil sich der Trager des Headset vom
Telefon wegbewegt. Das Headset wird dann vom Telefon getrennt und der Benutzer
hort einen Warnton. Das Headset hat nun den Status “Eingeschaltet, ohne Bluetooth-
Verbindung” (die griine Statusanzeige blinkt alle 5 Sekunden einmal). Wenn das
Headset innerhalb von 10 Minuten wieder im Empfangsbereich ist, verbindet sich das
BHS-316 automatisch mit dem letzten Telefon. Bleibt das Headset langer als 10 Minuten
auBerhalb des Empfangsbereich, dann driicken Sie gleichzeitig die Multifunktionstaste
und Laustérke +/-, um die Verbindung wiederherzustellen.

Anruf-Funktionen
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Einen Anruf beantworten
Driicken Sie kurz die Multifunktionstaste, um einen eingehenden Anruf anzunehmen.

Einen Anruf beenden
Um einen aktiven Anruf zu beenden, driicken Sie kurz die Multifunktionstaste. Sie héren
einen Signalton, sobald der Anruf beendet ist.

Zuriickweisen eines Anrufs
Erhalten Sie einen Anruf, den Sie nicht annehmen méchten, so driicken Sie zweimal die
Multifunktionstaste.

Wahlwiederholung

Um die zuletzt gewéahlte Nummer anzurufen, halten Sie Lautstarke+ gedriickt, bis ein
akustisches Signal ausgegeben wird.* Bei einigen Telefonmodellen ist Lautstarke +
erneut zu driicken, wenn die auf dem Telefon angezeigte Nummer gewahlt werden soll.

Sprachanwahl (sofern diese Funktion vom Telefon unterstiitzt wird)

Um die Sprachanwahl des Telefons zu aktivieren, halten Sie die Laustérke — Taste
gedriickt, bis Sie ein Tonsignal horen (Sprachanwahl im Telefon aktiviert) und sprechen
dann den Anrufnamen. Nahere Hinweise hierzu finden Sie in der Bedienungsanleitung
Ihres Telefons. Beachten Sie, dass verschiedene Modelle die Sprachanwahl nicht
unterstiitzen.

Einstellen der Lautstarke

Mit kurzem Tastendruck auf die Lautstérke+ Taste erh6hen Sie die Lautstarke. Mit
kurzem Tastendruck auf die Lautstérke- Taste verringern Sie die Lautstarke.
Stummschaltung und Stummschaltung aufheben

Wahrend eines aktuellen Gesprachs kénnen Sie das Gerat mit gleichzeitigem
Tastendruck auf die Multifunktionstaste und Lautstarke+ stummschalten, bis Sie einen

Technische Daten

Modell lqua BHS-316

GroRke 58mm x 17.2mm x 10.7mm
Gewicht 10g

Sprechzeit 6 Stunden

Standby-Zeit

Auflade- Dauer

Batterie-Typ
Bluetooth-Standard
Unterstiitzte Bluetooth-Profile

150 Stunden

innerhalb von 2 Stunden
interner Akku

Bluetooth 2.0 EDR Class Il
Headset1.1 und Handsfree 1.5

Verbindung Point-to-point

Verbundene Gerate Bis zu 8 aufeinanderfolgend
Empfangsbereich 10 Meter
Betriebstemperatur 0°C bis55°C

Aufbewahrungstemperatur -20°C bis 55°C

Signalton vernehmen.

Umschalten des Anrufs zwischen Telefon- und Headset

Um das aktuelle Gesprach vom Iqua BHS-316 auf das Telefon umzuschalten und
umgekehrt, halten Sie gleichzeitig die Multifunktions- und Lautstarke- Taste gedrickt. Bei
erfolgreicher Umschaltung hdren Sie einen Signalton.

Gekoppelte Gerate 16schen

Das Iqua BHS-316 kann mit bis zu 8 Bluetooth Geraten gekoppelt werden. Sobald 8
Gerate gekoppelt sind, Uberschreibt die Kopplung des 9. Geréats das erste gekoppelte
Gerat. Wahrend das Headset eingeschaltet, jedoch nicht mit einem Bluetooth Geréat
verbunden ist, halten Sie Lautstarke + fiir 5 Sekunden gedriickt, bis Sie einen Signalton
héren.

Ubersicht der Statusanzeigen
Die LED-Anzeigen des BHS-316 leuchten entweder gelb oder rot auf, was normalerweise
von einem Signalton begleitet wird.

Energie ein Griine LED blinkt einmal

Energie aus Rote LED blinkt einmal und erlischt dann
Eingeschaltet, ohne Bluetooth-Verbindung Griine LED blinkt alle 5 Sekunden einmal
Verbindung aktiv Griine LED blinkt alle 8 Sekunden einmal
Kopplungs-Modus Grlne und rote LED blinken abwechselnd
Akkustand niedrig Signalton fiir niedrigen Batteriestand, rote
LED blinkt.

Akku wird geladen

Stromversorgung

Dieses Produkt wird von einem internen Akku versorgt, der nicht ersetzt werden kann.
Versuchen Sie nicht, den Akku zu auszutauschen. Ein Akku kann zwar mehrere hundert
Mal ge- und entladen werden, ist jedoch irgendwann verbraucht. Nach einer gewissen
Zeit, die von der Art und Bedingungen des Gebrauchs abhéngig sind, werden Sie
feststellen, dass eine Aufladevorgang nur noch fiir einige Stunden anhalt und Sie es
deshalb &fter aufladen missen. Laden Sie |hr Geréat ausschlieRlich mit dem mitgelieferten
Ladegerét auf. Trennen Sie dieses bei Nichtbenutzung von der Netzsteckdose. Lassen
Sie das Gerat nicht I&anger als nétig mit dem Ladegerét verbunden, da ein Uberladen

die Lebensdauer des Akkus verkirzen kann. Ein voll aufgeladener Akku entladt sich

bei Nichtbenutzung mit der Zeit von selbst. ExtremeTemperaturen konnen sich auf die
Ladefahigkeit des Akkus auswirken. Versuchen Sie das Gerat immer bei Temperaturen
zwischen 15 °C und 25 °C (59 °F und 77 °F) zu halten. Die Aufbewahrung an heilen
oder kalten Orten, wie z.B. in einem Auto bei sommerlichen oder winterlichen
Verhaltnissen, verringert die Kapazitat und Lebensdauer des Akkus. Ein Gerat mit

stark erwdrmtem oder abgekiihltem Akku kann mdglicherweise fiir einige Zeit nicht
funktionieren, selbst wenn dieser voll aufgeladen ist. Die Akkuleistung wird insbesondere
durch Temperaturen unterhalb des Gefrierpunktes beeintrachtigt. Nicht in feuchter
Umgebung aufladen !

Pflege und Wartung

— Setzen Sie das Gerat weder Fliissigkeiten noch Nasse oder Feuchtigkeit
aus.Das Gerét ist nicht wasserdicht.

— Verwenden Sie das Gerat nicht in staubiger oder schmutziger Umgebung,
und bewahren Sie es nicht dort auf. Die beweglichen Teile und
elektronischen Komponenten kénnen dadurch beschadigt werden.

— Lagern Sie das Gerat nicht an heil3en Orten. Hohe Temperaturen kénnen
die Lebensdauer elektronischer Gerate verkiirzen, Akkus beschadigen und
bestimmte Kunststoffe verformen oder zum Schmelzen bringen.

— Lagern Sie das Gerat nicht an kalten Orten. Wenn das Gerét anschlieRend
wieder seine normale Temperatur erreicht, kann sich in seinem Innern
Feuchtigkeit bilden und die elektronischen Schaltungen beschadigen.

— Lassen Sie das Gerat nicht fallen, setzen Sie es keinen Schlagen oder
StoRen aus und schiitteln Sie es nicht. Durch eine grobe Behandlung
kénnen im Gerat befindliche elektronische Schaltungen und mechanische
Feinteile Schaden nehmen.

— Verwenden Sie keine scharfen Chemikalien, Reinigungslésungen oder
scharfe Reinigungsmittel zur Reinigung des Gerats.

— Reinigen Sie Linsen mit einem weichen, sauberen und trockenen Tuch.

— Verwenden Sie zur Bedienung des Gerate nie spitze Gegenstande, da
hierdurch das Gerat zerkratzt oder beschadigt werden kann.

— Fihren Sie keine Gegenstande in das Innere des Gerats ein, da dies zu
Beschadigungen an den internen Komponenten fiihren kann.

— Offnen Sie nicht das Geh&use des Geréts oder Ladegeréts. Diese enthalten
keine Komponenten, die gewartet werden missen. AuRerdem setzen Sie

sich sonst der Gefahr von hoher Spannung und Stromschlagen aus.
ﬁ — Beachten Sie die in Ihrem Land geltenden Richtlinien und entsorgen Sie das

Rote LED leuchtet durchgehend

Gerat nicht Giber den unsortierten normalen Hausmiill. Entsorgen Sie das.
— Gerét nur Uber Systeme mit getrennter Millsammlung fiir elektronische
| Geréte.

Wie erhalte ich Unterstiitzung fiir mein IQUA-Gerat?

Sind Sie der Meinung, dass Sie entsprechend der in lhrem Land geltenden
Verbraucherschutzgesetze oder im Rahmen der vom Héandler, von dem Sie das IQUA-
Gerat bezogen haben, gewahrten Garantie Anspruch auf eine Reparatur oder den
Austausch eines defekten IQUA-Gerats haben, wenden Sie sich bitte an lhren Handler.
KONFORMITATSERKLARUNG

Wir, Iqua Ltd., erklaren uns dafiir verantwortlich, dass das Produkt BHS-316 den
Bestimmungen der Direktive 1999/5/EC des Rats der Europaischen Union entspricht.
Eine Kopie der Konformitatserklarung finden Sie unter http://www.iqua.com/declaration_
of_conformity

Copyright © 2008 Iqua Ltd



Fare riferimento a Fig 1 e Fig 2

Panoramica del prodotto

1. Pulsante Multifunzione  Accensione/spegnimento, risposta/fine chiamata
2. Spia luminosa Indicazione di stato con luce verde e rossa

3. Connettore di carica Connettore micro USB

4. Auricolari

5. Pulsante Volume+
6. Pulsante Volume-
7. Microfono

Aumento del volume
Diminuzione del volume

Contenuto della confezione

a. Set auricolare

b. 2 auricolari (uno nel set)

c. Gancio per orecchio

d. Laccio a strappo per collo (in mercati selezionati)
e. Caricatore a parete

f. Guida rapida

Per iniziare

Caricamento della batteria

Prima di usare BHS-316 per la prima volta, devi caricarla per circa 2 ore.

Quando la batteria & completamente carica, fornisce fino a 6 ore di tempo di

conversazione e fino a 150 ore di standby.

Usare sempre il caricatore fornito nella confezione.

1. Collegare il cavo del caricatore ad lqua BHS-316.

2. Collegare il caricatore alla presa elettrica. Il LED rosso si accendera e continuera a
lampeggiare.

3. Quando la batteria & completamente carica, il LED rosso si spegnera e il LED verde si
accendera.

Accensione e spegnimento

Accendere Iqua BHS-316
Quando il set auricolare & spento, premere e tenere il bottone Multifunzione finché la
luce verde lampeggia.

Spegnimento di Ilqua BHS-316

Ad auricolare acceso, tenere premuto il pulsante Multifunzione fino a quando la spia
rossa lampeggia una volta e poi si spegne.

Abbinamento di Ilqua BHS-316 al telefono cellulare

L'abbinamento & il processo che consiste nel collegare Iqua BHS-316 ad un telefono
cellulare Bluetooth compatibile. Al termine di tale processo, € possibile utilizzare lqua
BHS-316 con il telefono cellulare abbinato. Se si desidera utilizzare lqua BHS-316 con
un ulteriore telefono cellulare, sara necessario ripetere il processo di abbinamento.
Sebbene Iqua BHS-316 possa essere abbinato a fino a un massimo di 8 telefoni
compatibili, pud essere collegato ad un solo telefono alla volta. Qualora siano stati
abbinati 8 telefoni, il nono dispositivo ad essere abbinato sostituira il primo.

Per le pit recenti informazioni relative alla compatibilita, visitare www.iqua.com

Processo di abbinamento

. Accendere il set auricolare, premere e tenere entrambi i bottoni Volume + e Volume -
finché le luci verde e rossa iniziano a lampeggiare alternativamente.

Rilasciare i pulsanti. Iqua BHS-316 & ora in modalita di abbinamento.

Consultare la guida utente del telefono per i dettagli su come effettuare la ricerca e
I'abbinamento.

Quando il telefono ha trovato il set auricolare, mostra Iqua Essence sullo schermo.

. Al fine di effettuare I'abbinamento al telefono, inserire il codice PIN 0000.

Al termine dell'abbinamento, Iqua BHS-316 si collega automaticamente al telefono
cellulare. Una volta che I'abbinamento e la connessione siano stati effettuati con
successo, la luce verde lampeggia due volte ogni 8 secondi. L'auricolare € ora pronto
per effettuare e ricevere chiamate.

Disconnessione di Iqua BHS-316 dal telefono
Il modo piu facile per disconnettere BHS-316 dal telefono consiste semplicemente nello
spegnere BHS-316.

Ricollegare I'lqua BHS-316 accoppiato ad un telefono compatibile

Per ricollegare Iqua BHS-316 all'ultimo telefono usato, accendere semplicemente il set
auricolare e questo si colleghera automaticamente al telefono.

Ci sono occasioni in cui il set auricolare & temporaneamente fuori dalla portata d’
operazione Bluetooth (fino a 10 metri, per esempio I'utente che indossa il set auricolare
si allontana dal telefono), il set auricolare sara scollegato dal telefono e 'utente udira
un tono d'avviso dal set auricolare. Il set auricolare & ora in modo “acceso ma non ¢’

& collegamento Bluetooth” (la luce verde lampeggia una volta ogni 5 secondi). Se il set
auricolare ¢ fuori portata per piti di 10 minuti, premere a lungo il bottone Multifunzione e
Volume+ o il bottone Multifunzione e Volume- per riattivare il collegamento.

Funzioni chiamata
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Rispondere ad una chiamata

Premere brevemente il bottone Multifunzione per rispondere ad una chiamata in arrivo.
Terminare una chiamata

Per terminare una chiamata attiva, premere brevemente il bottone Multifunzione. Sentirai
un tono quando la chiamata viene terminata.

Rifiuto delle chiamate

Quando si riceve una chiamata cui non si desidera rispondere, premere due volte il
pulsante Multifunzione per rifiutarla.

Composizione dell'ultimo numero selezionato

Tenere premuto il pulsante Volume+ fino a quando si sente un segnale.*Su alcuni
modelli di telefono, premere nuovamente il pulsante Volume + per comporre il numero
visualizzato sul telefono.

Selezione vocale (se supportata dal telefono)

Tenere premuto il pulsante Volume — fino a quando si sente un segnale (Attivazione
della funzione di selezione vocale sul telefono), pronunciare il comando vocale. Per i
dettagli, fare riferimento alla guida dell'utente del telefono. Alcuni modelli di telefono non
supportano la selezione vocale.

Regolazione del volume

Premere il pulsante Volume + per aumentare il volume. Premere il pulsante Volume —
per diminuire il volume.

Mute & Riattivazione dell'audio

Durate una chiamata in corso, tenere premuti contemporaneamente i pulsanti
Multifunzione e Volume + fino a quando si sente un segnale.

Specifiche del prodotto

Modello Iqua BHS-316

Dimensioni 58mm x 17.2mm x 10.7mm
Peso 10g

Durata in conversazione 6Gore

Durata in standby 1500re

Tempo carica entro 2h

Tipo batteria Batteria interna ricaricabile

Standard Bluetooth

Profili Bluetooth supportati
Collegamento Punto - a - Punto
Dispositivi accoppiati Fino a 8, uno per volta
Distanza d'uso 10 metri

Gamma temperatura d’uso da 0°C a 55°C
Gamma temperatura di conservazione  da -20°C a 55°C

Bluetooth 2.0 EDR Classe I
Auricolare1.1 e Vivavoce 1.5

Passaggio dal telefono all'auricolare

Per trasferire una chiamata da Iqua BHS-316 al telefono o viceversa, tenere premuti
contemporaneamente i pulsanti Multifunzione e Volume —. A trasferimento avvenuto si
sente un segnale.

Cancellazione dei dispositivi abbinati

Ilqua BHS-316 puo essere abbinato a fino ad un massimo di 8 dispositivi. Qualora
esso sia gia abbinato a 8 dispositivi, il nono dispositivo abbinato sostituira il primo. Per
poter abbinare ulteriori dispositivi all'auricolare, & inoltre possibile cancellare I'elenco
dei dispositivi ad esso gia abbinati. Ad auricolare acceso ma non collegato ad alcun
dispositivo Bluetooth, tenere premuto il pulsante Volume + per 5 secondi fino a che si
sente un segnale.

Sommario spie luminose
Le spie LED del BHS-316 possono essere verdi o rosse e sono di solito accompagnate
da un segnale sonoro.
Accensione
Spegnimento

Acceso ma non c'e
collegamento Bluetooth
Connessione attiva
Modo accoppiato
Batteria bassa
Caricamento batteria

LED verde lampeggia una volta
LED rosso lampeggia una volta e poi si spegne
LED verde lampeggia una volta ogni 5 secondi

LED verde lampeggia due volte ogni 8 secondi

LED verde e rosso lampeggiano alternativamente

Viene riprodotto il tono batteria bassa, LED rosso lampeggia
LED rosso lampeggia continuamente

Gestione alimentazione

Questo prodotto € alimentato da una batteria integrata ricaricabile che non puo essere
cambiata. Non tentare di sostituire la batteria. La batteria ricaricabile puo essere caricata
e scaricata centinaia di volte, ma si consumera. Dopo un periodo di tempo che varia
secondo le condizioni d’'uso si pud scoprire che la batteria integrata alimentera il prodotto
solo per un paio d’'ore, facendo si che si debba ricaricare pit frequentemente. Caricare

il dispositivo solo col caricatore fornito nella confezione. Staccare il caricatore dalla
presa se non viene usato. Non lasciare il dispositivo collegato al caricatore per periodi
superiori al necessario, poiché un eccessivo caricamento riduce la vita della batteria. Se
non viene usata, una batteria completamente carica si scarica col tempo. Temperature
estreme possono influenzare la capacita della batteria di caricarsi.

Cercare sempre di tenere il dispositivo tra 15 °C e 25 °C (59 °F e 77 °F). Se si lascia il
dispositivo in luoghi caldi o freddi come un’auto chiusa in estate o inverno si ridurra la
capacita e la vita della batteria. Un dispositivo con una batteria calda o fredda pud non
funzionare anche se la batteria € completamente carica. La prestazione della batteria &
particolarmente limitata a temperature sotto il congelamento. Non caricare in ambienti
umidi.

Precauzioni e manutenzione

— Evitare di bagnare il dispositivo o di esporlo ad eccessiva condensa o
umidita in quanto non € impermeabile.

— Non usare o lasciare il dispositivo in ambienti particolarmente polverosi o
sporchi; le parti mobili e i componenti elettronici potrebbero subire danni.

— Non lasciare il dispositivo in ambienti particolarmente caldi. Temperature
troppo elevate possono ridurre la durata dei circuiti elettronici, danneggiare
le batterie e deformare o fondere le parti in plastica.

— Non riporre il dispositivo in ambienti freddi. Quando lo si riporta alla propria
temperatura normale, al suo interno potrebbe formarsi condensa
potenzialmente dannosa per i circuiti stampati elettronici.

— Evitare di far cadere, urtare o scuotere il dispositivo. Un trattamento brusco
potrebbe danneggiarne i circuiti interni e la meccanica minuta.

— Non usare prodotti chimici corrosivi, solventi o detergenti aggressivi per
pulire il dispositivo.

— Utilizzare un panno morbido, pulito e asciutto per pulire le lenti.

— Evitare che il dispositivo entri in contatto con oggetti affilati o appuntiti in
quanto potrebbero graffiarlo o danneggiarlo.

— Non incollare nulla all'interno del dispositivo in quanto cid potrebbe
danneggiare i componenti interni.

— Non smontare il dispositivo o il caricabatterie poiché non contengono
parti riparabili e poiché lo smontaggio del dispositivo potrebbe esporre
I'utente ad alta tensione e altri pericoli

— Rispettare le norme vigenti e non gettare il prodotto tra i rifiuti domestici..
Seguire il sistema di raccolta differenziata applicabile per i prodotti elettrici

| ed elettronici.

Come richiedo assistenza per il mio prodotto IQUA?

Se si ritiene di aver diritto alla riparazione o alla sostituzione del proprio prodotto IQUA

in base ai diritti legali concessi ai sensi della legislazione nazionale vigente in relazione
alla vendita di prodotti di consumo o alla garanzia concessa dal rivenditore da cui si &
acquistato il prodotto IQUA, rivolgersi al proprio rivenditore.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

Noi, Iqua Ltd. dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che il prodotto
BHS-316, & conforme alle disposizioni della seguente Direttiva del Consiglio: Una copia
della Dichiarazione di conformita & disponibile all'indirizzo http://www.iqua.com/declaratio
n_of_conformity.

Copyright © 2008 Iqua Ltd



Voir Fig 1 et Fig 2
Présentation du produit

1. Bouton Multifonction Bouton marche/arrét, commencer/terminer un appel
2. Voyant lumineux Indication du statut par les voyants verte et rouge
3. Connexion de chargement Micro connexion de chargement USB

4. Oreillette

5. Bouton volume + Augmenter le volume

6. Bouton volume - Baisser le volume

7. Microphone

La boite d’emballage contient

a. Casque

b. 2 bouchons auriculaires (un sur le casque)

c. Oreillette

d. Bandouliere (sur certains marchés)

e. Chargeur

f. Guide rapide

Se préparer

Chargement de la batterie

Avant d'utiliser le BHS-316 pour la premiére fois, vous devez le charger pendant environ

2 heures.

Quand la batterie est complétement chargée, elle a une durée de 6 heures en

communication et une durée de 150 heures en veille. Toujours utiliser le chargeur fourni

dans la boite d’'emballage.

1. Connectez le cordon du chargeur a le Iqua BHS-316.

2. Branchez le chargeur dans la prise murale. La lumiére rouge s’allume et clignote.

3. Quand la batterie est complétement chargée, la lumiére rouge s’éteint et la lumiére
verte s’allume.

Mettre en marche et arrét

Mettre en marche le Iqua BHS-316
Quand le casque est éteint, appuyez et maintenez le bouton Multifonction jusqu’a ce que
le voyant verte clignote.

Eteindre le Iqua BHS-316
Quand le casque est allumé, appuyez et maintenez le bouton Multifonction jusqu’a ce
que le voyant rouge clignote une fois puis s'éteint.

Appairer votre Iqua BHS-316 avec votre téléphone portable

L'appairage est un procédé qui permet de relier le Iqua BHS-316 a votre téléphone
portable compatible Bluetooth. Une fois ce procédé terminé, vous pouvez utiliser

votre Ilqua BHS-316 avec le téléphone portable appairé. Si vous voulez utiliser le Iqua
BHS-316 avec un autre téléphone portable, vous devez refaire 'appairage. Méme si le
Ilqua BHS-316 peut étre appairé avec environ 8 téléphones compatibles, il ne peut étre
connecté qu’a un seul téléphone a la fois. Une fois qu'il est appairé avec 8 téléphones,
le 9éme appareil appairé remplacera le 1er appareil appairé.

Pour les derniéres informations de compatibilité, veuillez consulter notre site www.iqua.com
La procédure d’appairage

1. Allumez le casque, appuyez et maintenez en méme temps les boutons Volume + et —
jusqu’a ce que les voyants verte et rouge clignotent alternativement.

Relachez le bouton. Le Iqua BHS-316 est maintenant en mode d’appairage.

Vérifiez le manuel d'utilisation de votre téléphone pour plus de détails sur comment
rechercher et appairer.

Quand le téléphone a détecté le casque, il affichera Iqua Essence sur son écran.
Afin d’appairer avec votre téléphone, entrez le code 0000.

Aprés I'appairage, le lqua BHS-316 se connecte automatiquement avec votre
téléphone portable. Une fois I'appairage et la connexion réussis, le voyant verte
clignote deux fois toutes les 8 secondes. Le casque est maintenant prét pour faire et
recevoir des appels

Déconnecter le lqua BHS-316 de votre téléphone
La fagon la plus facile pour déconnecter le Iqgua BHS-316 de votre téléphone est de
simplement éteindre le Iqua BHS-316

Reconnecter le Iqua BHS-316 appairé a un téléphone compatible

Pour reconnecter le Iqua BHS-316 au dernier téléphone utilisé, allumez simplement le
casque et il se connectera automatiquement au téléphone.

Des fois, le casque est temporairement hors du réseau d’opération Bluetooth (jusqu’

a 10 metres, ex. l'utilisateur portant le casque s’éloigne du téléphone), le casque sera
déconnecté du téléphone et I'utilisateur entendra un son d’avertissement dans le
casque. Le casque est maintenant en mode - *allumé mais sans connexion Bluetooth
(le voyant verte clignote une fois toutes les 5 secondes). Si le casque est de nouveau
dans le réseau dans les 10 minutes, le BHS-316 se reconnecte automatiquement avec
le dernier téléphone. Si le casque est hors du réseau pendant plus de 10 minutes,
appuyez longuement et simultanément sur les boutons Multifonction et volume + ou sur
les boutons Multifonction et volume — pour réactiver la connexion.

Fonctions Appel

Répondre a un appel
Appuyez rapidement sur le bouton Multifonction pour répondre a un appel rentrant.

Terminer un appel

Pour terminer un appel en cours, appuyez rapidement sur le bouton Multifonction. Vous
entendrez une tonalité quand I'appel est terminé.

Rejeter un appel

Quand vous recevez un appel au cas ou vous ne voulez pas répondre, appuyez deux
fois sur le bouton Multifonction pour le rejeter.

Recomposer le dernier numéro composé

Appuyez et maintenez le bouton volume + jusqu’a entendre une tonalité.*Avec certains
modeéles de téléphones, appuyez encore sur le bouton volume + pour composer le
numéro affiché sur le téléphone.

wnN

oo

Appel a reconnaissance vocale (si le téléphone le supporte)

Appuyez et maintenez le bouton volume jusqu’a entendre une tonalité (la fonction Appel
a reconnaissance vocale du téléphone activée), parlez pour mettre 'empreinte de la
voix. Consultez le manuel d'utilisation de votre téléphone pour plus de détails. Certains
modeles de téléphone ne supportent pas la fonction de la reconnaissance vocale.
Ajustement du volume

Appuyez sur le bouton volume + pour augmenter le volume. Appuyez sur le bouton
volume — pour diminuer le volume.

Désactiver & Réactiver le son

Pendant un appel en continue, appuyez et maintenez les boutons multifonctions et
volume + jusqu’a entendre une tonalité.

Interrupteur entre le téléphone et le casque

Pour transférer un appel du Iqua BHS-316 vers votre téléphone et vice versa, appuyez
et maintenez simultanément les boutons Multifonction et volume -. Vous entendrez une
tonalite quand le transfert a réussi.
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Description du produit

Modéle lqua BHS-316

Taille 58mm x 17.2mm x 10.7mm
Poids 10g

Temps de conversation 6 heures

Temps de veille 150 heures

dans les 2 heures

Pile interne rechargeable
Bluetooth 2.0 EDR Classe Il
Casque 1.1 et mains-libres 1.5

Temps de chargement
Type de pile

Standard Bluetooth

Profils Bluetooth supportés

Connexion Point-a-point
Périphériques appairés Jusqu'a 8, un a la fois
Distance opérationnelle 10m

Température de fonctionnement 0°C a55°C

Plage de température de stockage -20°C a 55°C

Effacer les appareils appairés

Le Iqua BHS-316 peut appairé jusqu’a 8 appareils. Une fois qu'il a déja été appairé a
8 appareils, le 9¢me appareil remplacera le 1er appareil appairé. Vous pouvez aussi
effacer la liste des appareils appairés du casque afin de I'appairer avec de nouveaux
appareils. Quand le casque est allumé mais non connecté avec un appareil Bluetooth,
appuyez et maintenez le bouton volume + pendant 5 secondes jusqu’a entendre une
tonalité.

Résumé d’informations sur les voyants

Les voyants lumineux du BHS-316 peuvent étre vert ou rouge et sont généralement
accompagnés par un signal sonore.

Mise en marche Le voyant lumineux verte clignote une fois

Mise en arrét Le voyant lumineux rouge clignote une fois puis s'éteint.
Mise en marche mais pas Le voyant lumineux verte clignote une fois toutes les 5

de connexion Bluetooth secondes
Connexion active Le voyant lumineux verte clignote deux fois toutes les 8
secondes

Mode d'appairage Les voyants lumineux verte et rouge clignotent
alternativement

On entend une batterie de tonalité faible, le voyant
lumineux rouge clignote.

Le voyant lumineux rouge clignote continuellement

Batterie faible

Batterie en chargement

Gestion de I'alimentation

Ce produit est alimenté par une batterie intégrée qui ne peut pas étre changé. N’
essayez pas de remplacer la batterie. La batterie rechargeable peut étre rechargée

et déchargée des centaines de fois, mais elle s’épuisera éventuellement. Au bout d’

un moment, cela varie en fonction de I'utilisation et des conditions d'utilisation, vous
vous apercevrez que la batterie intégrée n'alimentera votre produit que pour quelques
heures, vous demandant de le recharger fréquemment. Ne rechargez votre appareil qu’
avec le chargeur fourni dans la boite d’'emballage. Débranchez le chargeur quand vous
ne l'utilisez pas. Ne laissez pas votre appareil branché au chargeur au dessus du temps
nécessaire, car si vous surchargez, vous risquez de diminuer la durée de vie de la
batterie. Si laissée sans utilisation, une batterie pleinement chargée se déchargera dans
le temps. Des températures extrémes peuvent affectées la capacité de chargement de
la batterie. Toujours essayer de garder I'appareil dans une température entre 15 °C et
25 °C (59 °F et 77 °F). Laisser I'appareil dans des endroits chauds ou froids comme
dans une voiture fermée en été ou en hiver, va diminuer la capacité et la durée de vie
de la batterie. Un appareil avec une batterie chaude ou froide peut ne pas fonctionner
pendant un moment méme si la batterie est complétement chargée. Les performances
de la batterie sont particuliérement réduites dans des températures bien en dessous de
zéro. Ne pas recharger dans un environnement humide.

Précautions d’utilisation et maintenance

— Ne mouillez pas I'appareil et ne I'exposez pas a I'humidité, car il n'est pas
étanche.

— N'utilisez pas ou ne stockez pas I'appareil dans un endroit poussiéreux
ou sale. Cela pourrait endommager ses composants et notamment ses
composants électroniques.

— Ne stockez pas I'appareil dans des endroits ou la température est élevée.
Des températures élevées peuvent réduire la durée de vie des appareils
électroniques, endommager les piles et déformer ou faire fondre certains
composants en plastique.

— Ne stockez pas I'appareil dans des zones de basse température. Lorsqu'il
reprend sa température normale, de 'humidité peut se former a l'intérieur
de I'appareil et endommager des composants électroniques.

— Ne faites pas tomber I'appareil, ne le heurtez pas ou ne le secouez pas.
Une manipulation brutale risque de détruire les différents composants
internes et les petites piéces mécaniques.

— N'utilisez pas de produits chimiques corrosifs, de solvants ou de détergents
puissants pour nettoyer I'appareil.

— Utilisez un chiffon doux, propre et sec pour nettoyer toutes lentilles.

— Evitez de mettre votre appareil au contact d’objets pointus pour ne pas le
rayer ou 'endommager.

— N'introduisez aucun objet dans I'appareil car cela pourrait endommager ses
composants internes.

— Ne pas démonter I'appareil ou le chargeur car ils ne contiennent pas de
piéces changeables et mettre en piéces I'appareil peut vous exposer a des
voltages dangereux ou d’autres accidents.

— Respectez la réglementation locale et ne jetez pas ce produit dans une
poubelle réservée aux ordures ménagéres. Suivez la procédure de collecte

— sélective en vigueur pour les produits électriques et électroniques.

Comment faire réparer mon produit IQUA ?

Si vous croyez étre en droit de bénéficier d'une réparation ou d'un remplacement de
votre produit IQUA conformément a la législation nationale applicable pour les produits
de consommation ou conformément & la garantie accordée par le détaillant qui vous a
vendu le produit IQUA, veuillez contacter votre détaillant.

DECLARATION DE CONFORMITE

Iqua Ltd. déclare sous sa seule responsabilité que le produit BHS-316, est en conformité
avec les dispositions de la directive européenne : 1999/5/CE. Un exemplaire de la
déclaration de conformité peut étre consulté a I'adresse http://www.iqua.com/declaration
_of_conformity

Copyright © 2008 Iqua Ltd



Ver Fig. 1y Fig. 2

Presentacion del producto

1. Botdn Multifuncién Encender/apagar, descolgar/colgar

2. Indicador luminoso Indica el estado del aparato con luces verde y roja
3. Conector del cargador ~ Micro conector USB

4. Auricular

5. Botén Volumen+
6. Boton Volumen-
7. Micréfono

Sube el volumen
Baja el volumen

Contenido de la caja

a. Auricular Bluetooth

b. 2 fundas para el auricular (una en el auricular)
c. Gancho para la oreja

d. Correa para el cuello (en algunos mercados)
e. Cargador

f. Guia rapida

Inicio

Coémo recargar la bateria

Antes de usar el lqua BHS-316 por primera vez, debe cargarlo durante aproximadamente

2 horas.

La bateria totalmente cargada proporciona hasta 6 horas de conversacion y hasta 150

horas de duracién en modo reposo.

Utilice siempre el cargador que se incluye en el paquete.

1. Conecte el cable del cargador al lqua BHS-316.

2. Enchufe el cargador a una toma de corriente. La luz roja se encendera y comenzara a
parpadear.

3. Cuando la bateria esté totalmente cargada, la luz roja se apagara y se encendera la
verde.

Coémo encender y apagar el aparato

Como encender el Iqua BHS-316
Si el auricular esta apagado, mantenga pulsado el botén Multifuncion hasta que la luz
verde parpadee.

Apagar Iqua BHS-316
Si el aparato esta encendido, mantenga pulsado el botén Multi-funcién hasta que la luz
roja parpadee una vez y se apague.

Como sincronizar Iqua BHS-316 y un teléfono movil

La sincronizacion es el proceso por el cual se conecta Iqua BHS-316 a un teléfono movil
con tecnologia Bluetooth compatible. Tras completar este proceso, ya puede usar Iqua
BHS-316 con el teléfono al que ha sido sincronizado. Si desea utilizarlo con otro teléfono
movil, debera repetir el proceso de sincronizacion. Iqua BHS-316 puede sincronizarse
hasta con 8 teléfonos compatibles, pero sélo puede usarse con uno cada vez. Tras
emparejarlo con 8 teléfonos moviles, el dispositivo 9° sustituira al 1°.

Para mas informacion sobre compatibilidad, visite la pagina www.iqua.com.

Proceso de sincronizaciéon

. Encienda el auricular, mantenga pulsados los botones Volumen +y Volumen — hasta
que las luces verde y roja comiencen a parpadear alternativamente.

Suelte el botén. Iqua BHS-316 esta ahora en modo de sincronizacion.

Consulte el manual de usuario del teléfono para obtener informacion detallada sobre
busqueda y sincronizacion.

Cuando el teléfono encuentre el aparato, Iqua Essence aparecera en la pantalla.
Para sincronizarlo con el teléfono, introduzca el cédigo PIN 0000.

Una vez sincronizado, Iqua BHS-316 se conecta automaticamente al teléfono movil.
Tras completarse con éxito la sincronizacion y la conexion, la luz verde comienza

a parpadear 2 veces cada 8 segundos. El auricular ya esta listo para hacer y recibir
llamadas.
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Como desconectar Iqua BHS-316 del teléfono
La forma mas sencilla de desconectar BHS-316 del teléfono movil es simplemente
apagar BHS-316.

Como reconectar Iqua BHS-316 a un teléfono compatible sincronizado

Si desea volver a conectar el Iqua BHS-316 al ultimo teléfono conectado, simplemente
encienda el auricular y se conectara automaticamente al teléfono en cuestion.

En ocasiones, si el auricular se encuentra temporalmente fuera de los 10 m. del area
de alcance del Bluetooth (p.ej. si el usuario se aleja del teléfono llevando puesto el
auricular), éste puede desconectarse del teléfono, en cuyo caso el usuario recibe un
tono de alerta a través del auricular. En ese momento, el auricular se encuentra en

el modo “Encendido pero sin conexién Bluetooth” y el indicador verde parpadea una
vez cada 5 segundos. Si el auricular vuelve a encontrarse dentro del area de alcance
en los siguientes 10 minutos, el BHS-316 vuelve a conectarse automaticamente al
ultimo teléfono al que estuvo conectado. Si transcurrido dicho tiempo el auricular sigue
hallandose fuera del area de alcance, pulse los botones Multifuncién y Volumen+ o bien
Multifuncion y Volumen— para reactivar la conexion.

Funciones de llamada

Descolgar
Pulse el boton Multifuncién brevemente para responder a una llamada entrante.

Colgar

Para terminar una llamada activa, pulse brevemente el boton Multifuncién. Cuando la
llamada haya finalizado, oira una sefial.

Rechazar una llamada

Cuando reciba una llamada entrante que no desea responder, pulse dos veces el botdn
Multi-funcién.

Marcar el ultimo niimero marcado

Mantenga pulsado el botdén Volumen+ hasta que oiga una sefial.*En algunos modelos
de teléfonos moviles, debe pulsar el botén Volumen+ de nuevo para marcar el nimero
que aparece en la pantalla del teléfono.

Marcacion por voz (si el teléfono incorpora la funcién)

Mantenga pulsado el botén Volumen- hasta que oiga una sefial (indicando que la funcion
de marcacion por voz ha sido activada), e introduzca la etiqueta de voz. Para mas
informacién consulte el manual de usuario de su teléfono moévil. Recuerde que algunos
modelos no incorporan esta funcion.

Ajustar el volumen

Pulse el botén Volumen + para subir el volumen, y el botén Volumen-, para bajarlo.
Activar y desactivar el silenciador

Durante una llamada en proceso, mantenga pulsados los botones Multi-funcién y
Volumen+ hasta que oiga una sefial.

Especificaciones del producto

Modelo Iqua BHS-316

Tamafio 58mm x 17.2mm x 10.7mm
Peso 10g

Tiempo de conversacion 6 horas

Duracién en reposo 50 horas

En torno a 2 horas

Recargable interna

Bluetooth 2.0 EDR Clase Il
Auricular 1.1 y Manos libres 1.5

Tiempo de carga

Tipo de bateria

Estandar Bluetooth

Perfiles Bluetooth compatibles

Conexion Punto-a-punto
Dispositivos sincronizados Hasta 8, uno a uno
Area de alcance 10 metros
Temperatura del entorno de funcionamiento 0°Ca55°C
Temperatura del entorno de almacenamiento -20°C a 55°C

Conmutar entre teléfono y auricular Bluetooth

Para transferir una llamada desde Iqua BHS-316 al teléfono mdvil, y viceversa,
mantenga pulsados los botones Multi-funcién y Volumen-. Cuando la transferencia se
haya realizado, oira una sefal.

Eliminar dispositivos sincronizados

Iqua BHS-316 puede sincronizarse hasta con 8 teléfonos. A partir de ese momento,

el nuevo teléfono emparejado sustituira al primero. También puede eliminar la lista de
dispositivos sincronizados para afiadir nuevos. Para ello, con el aparato encendido
pero sin conexion a ningun dispositivo Bluetooth, mantenga pulsado el botén Volumen+
durante 5 segundos hasta oir una sefal.

Funciones del indicador de estado

La luz del indicador luminoso de BHS-316 puede ser roja o verde, y normalmente va
acompafiada de una sefial sonora.

Encendido El indicador verde parpadea una vez

Apagado El indicador rojo parpadea una vez y se apaga
Encendido pero sin El indicador verde parpadea una vez cada 5 s.

conexion Bluetooth

Conexion activa El indicador verde parpadea dos veces cada 8 s.

Modo de sincronizacién  Los indicadores verde y rojo parpadean alternativamente
Bateria baja El indicador rojo se enciende y suena la sefial de bateria baja
Cargando la bateria El indicador rojo parpadea continuamente

Gestion de la bateria

Este aparato recibe la alimentacion de una bateria recargable incorporada que no puede
cambiarse, de modo que no intente reemplazar este componente. La bateria recargable
puede cargarse y descargarse cientos de veces, pero finalmente agotara. Tras un
periodo de tiempo que variara dependiendo del uso y las condiciones de utilizacion,
notara que la bateria incorporada proporciona electricidad al aparato durante tan sélo un
par de horas, de forma que tendra que recargarla con mas frecuencia.

Utilice siempre el cargador que se incluye con el producto para cargar el aparato, y
desenchufelo cuando no lo esté usando. No deje el aparato conectado al cargador
durante mas tiempo del necesario, ya que una sobrecarga podria acortar la vida util de
la bateria. Si no se usa, una bateria completamente cargada se descargara con el paso
del tiempo. Las temperaturas extremas pueden afectar a la capacidad de recarga de la
bateria, por lo que debe mantener el aparato entre 15° C y 25° C. No deje el aparato en
lugares frios ni calurosos, tales como en el interior de un coche cerrado en pleno verano
o invierno, ya que la capacidad y vida util de la bateria podrian verse reducidas. Sila
bateria se calienta o se enfria, es posible que el aparato no funcione durante un tiempo,
incluso con la bateria cargada. El rendimiento de la bateria es particularmente limitado
por debajo de la temperatura de congelacion. No cargue el aparato en lugares himedos.

Cuidado y mantenimiento

— Proteja el dispositivo de liquidos, humedad y zonas mojadas, ya que el
auricular no es resistente al agua.

— No utilice ni guarde el dispositivo en lugares sucios o polvorientos. Las
piezas moviles y los componentes electrénicos podrian dafarse.

— No guarde el dispositivo en lugares calientes. Las altas temperaturas
pueden reducir la duracién de los dispositivos electrénicos, dafiar las
baterias y deformar o derretir algunos plasticos.

— No guarde el aparato en un lugar frio. De hacerlo, cuando el aparato vuelva
a su temperatura normal, la humedad puede condensarse en el interior del
aparato y causar dafios a las placas de circuitos electrénicos.

— No deje caer, golpee ni mueva bruscamente el dispositivo. De hacerlo,
las placas de circuitos internos y las piezas mecanicas mas sensibles
podrian resultar dafiadas.

— No utilice productos quimicos perjudiciales, disolventes ni detergentes
fuertes para limpiar el dispositivo.

— Utilice un trapo suave y limpio para limpiar las lentes.

— Evite que el dispositivo entre en contacto con objetos afilados, ya que esto
podria originar arafiazos o dafios en el mismo.

— No pegue nada en el interior del dispositivo, ya que esto podria dafiar los
componentes internos.

— No desmonte el aparato ni el cargador. Estos no contienen componentes
utilizables y al desensamblarlos podria quedar expuesto a descargas
eléctricas y otros peligros.

— Actuie conforme a las ordenanzas locales y no arroje el producto con
el resto de la basura doméstica. Siga las normas del sistema de recogida

| selectiva aplicable a productos eléctricos y electronicos.

¢Qué debo hacer para solicitar asistencia técnica para mi producto IQUA?

Si cree que tiene derecho a una reparacion o a una sustitucion de su producto

IQUA segun a sus derechos legales y amparado por las leyes nacionales aplicables
relacionadas con la venta de productos de consumo o con la garantia proporcionada
por el distribuidor que le ha vendido el producto IQUA, péngase en contacto con su
distribuidor.

DECLARACION DE CONFORMIDAD

Nosotros, Iqua Ltd., declaramos bajo nuestra Unica responsabilidad, que el producto
BHS-316 se adapta a las condiciones dispuestas en la Normativa del consejo
siguiente:1999/5/EC. Puede encontrar una copia de la Declaracion de conformidad en
http://www.iqua.com/declaration_of_conformity

Copyright © 2008 Iqua Ltd



Consulte a Figura 1 e a Figura 2

Descrigao geral do produto
1. Botéo de Alimentagdo

2. Luz indicadora

3. Conector de carregamento
4. Auscultador

5. Botao Volume+

6. Botao Volume-

7. Microfone

Multifungdes Ligar/Desligar, Atender/Terminar Chamada
Indicagédo com luzes verde e vermelha
Conector micro-USB

Aumentar o volume
Diminuir o volume

Contetido da embalagem do produto

a. Auriculares

b. 2 auscultadores (um nos auriculares)

c. Gancho para orelha

d. Correia para pescogo (em mercados seleccionados)
e. Carregador de Parede

f. Guia de Consulta Rapida

Introdugao

Carregar a bateria

Antes de utilizar o BHS-316 pela primeira vez, deve carrega-lo durante aproximadamente

2 horas.

Quando a bateria estiver totalmente carregada, possibilita mais de 6 horas de

conversagdo e mais de 150 horas de tempo de espera.

Utilize sempre o carregador fornecido na embalagem do produto.

1. Ligue o cabo do carregador ao Iqua BHS-316.

2. Ligue o carregador a uma tomada de parede. O LED vermelho acender-se-a e
continuara a piscar.

3. Quando a bateria estiver totalmente carregada, o LED vermelho apagar-se-a e o LED
verde acende-se.

Ligar e desligar

Ligar o Iqua BHS-316
Quando os auriculares estiverem desligados, prima e mantenha premido o botdo
Multifungdes até a luz verde piscar.

Desligar o Iqua BHS-316
Quando os auriculares estiverem ligados, prima e mantenha premido o botao
Multifunges até a luz vermelha piscar uma vez e entéo desliga.

Emparelhamento do Iqua BHS-316 com o seu telemével

O emparelhamento € o processo de ligagéo do Iqua BHS-316 ao seu telemovel
compativel com Bluetooth. Apds ter concluido este processo, pode utilizar o Iqua
BHS-316 com o telemovel emparelhado. Se quiser utilizar o Iqua BHS-316 com outro
telemovel, devera repetir o processo de emparelhamento novamente.

Apesar do Iqua BHS-316 poder ser emparelhado com mais de 8 telefones compativeis,
apenas pode ser ligado a um telefone de cada vez. Assim que estiver emparelhado com
8 telefones, o 9° dispositivo emparelhado substituira o 1° dispositivo emparelhado.

Para informagdes recentes sobre a compatibilidade, visite o sitio Web www.iqua.com

Processo de emparelhamento

1. Ligue os auriculares, prima e mantenha premido os dois botdes Volume + e Volume —

até as luzes verde e vermelha comegarem a piscar alternadamente.

Solte os botdes. O Iqua BHS-316 esta agora no modo de emparelhamento.

Consulte o seu guia de utilizador de telefone para detalhes sobre procura e

emparelhamento.

Quando o telefone tiver encontrado os auriculares, mostrara Iqua Essence no seu ecré.

Para processar o emparelhamento com o telefone, introduza o cédigo PIN “0000”.

. Apos o processo de emparelhamento, o Ilqua BHS-316 € ligado automaticamente ao
seu telemoével. Assim que o emparelhamento e a ligagdo tiverem sido efectuados, a
luz verde pisca duas vezes em cada 8 segundos. Os auriculares estdo agora prontos
para efectuar e receber chamadas.

Desligar o Iqua BHS-316 e o seu telefone
A forma mais facil para desligar o BHS-316 e o seu telefone é simplesmente premir o
botéo de desligar do BHS-316.

Voltar a ligar o Iqua BHS-316 emparelhado com um telefone compativel

Para voltar a ligar o BHS-316 ao ultimo telefone utilizado, prima simplesmente o botao
dos auriculares e o aparelho sera ligado automaticamente ao telefone.

Ha momentos em que os auriculares ficam temporariamente fora do alcance operacional
Bluetooth (acima de 10 metros, ou seja, um utilizador que utiliza os auriculares,
caminhando e se afasta do telefone). Os auriculares serédo desligados do telefone e

o utilizador ouvird um sinal de aviso dos auriculares. Os auriculares estdo agora no
modo “ligado, mas sem ligagéo Bluetooth” — (a luz verde pisca a cada 5 segundos).

Se os auriculares obtiverem alcance operacional dentro de 10 minutos, o BHS-316
volta a estabelecer a ligagédo automaticamente com o Ultimo telefone. Se os auriculares
estiverem dentro do alcance operacional durante mais de 10 minutos, prima sem

soltar os botdes Multifungdes e Volume + ou os botdes MultifuncGes e Volume — para
restabelecer a ligagéo.

Fungées de Chamadas

Atender uma chamada
Prima o botdo Multifungdes brevemente para atender uma chamada a entrar.

Terminar uma chamada
Para terminar uma chamada em linha, prima brevemente o botdo Multifungdes. Ouvira
um sinal sonoro quando a chamada for terminada.

Rejeitar uma chamada
Quando recebe uma chamada a entrar que ndo quer atender, prima duas vezes o botdo
Multifungdes para rejeitar a chamada.

Voltar a marcar o ultimo niimero marcado

Prima e mantenha premido o botdo Volume+ até ouvir um sinal sonoro. *Em alguns
modelos de telefone, prima o botdo Volume + novamente para marcar o nimero
apresentado no telefone.

Marcacao por voz (quando suportado pelo telefone)

Prima e mantenha premido o botdo Volume - até ouvir um sinal sonoro (fungéo de
Marcagao por Voz activada no telefone) e configure a sua etiqueta de voz. Consulte

o guia do utilizador do seu telefone para detalhes. Alguns modelos de telefone ndo
suportam a marcagao por voz.

Ajustar volume

Prima o botédo Volume + para aumentar o volume. Prima o botao Volume - para diminuir
o volume.

w N
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Sem som e com som
Durante uma chamada em curso, prima e mantenha premidos os dois botdes
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Especificagdes do produto

Modelo Iqua BHS-316

Dimensb6es 58mm x 17.2mm x 10.7mm
Peso 10g

Tempo de conversagéo 6 Horas

Tempo de espera 150 Horas

Tempo de carregamento Até 2h

Tipo de bateria

Norma Bluetooth

Perfis Bluetooth suportados
Ligacdo

Aparelhos emparelhados

Bateria interna recarregavel
Bluetooth 2.0 EDR Classe I
Auriculares 1.1 e Mdos-Livres 1.5
Ponto-a-ponto

Até 8, um de cada vez

Distancia operacional 10 metros
Intervalo de temperaturas operacionais 0°C a55°C
Intervalo de temperaturas de armazenamento  -20°C a 55°C

Multifungdes e Volume + até ouvir um sinal sonoro.

Transferéncia entre telefone e auriculares

Para transferir uma chamada do Iqua BHS-316 para o seu telefone ou vice versa, prima
e mantenha premidos os dois botdes Multifungdes e Volume -. Ouvira um sinal sonoro
quando a transferéncia tiver sido bem sucedida.

Apagar dispositivos emparelhados

O lqua BHS-316 pode ser emparelhados com mais de 8 dispositivos. Assim que

estiver emparelhado com 8 dispositivos, o 9° dispositivo emparelhado substituird o 1°
dispositivo. Também pode apagar a lista de dispositivos emparelhados dos auriculares
para emparelha-los com novos dispositivos. Enquanto os auriculares estiverem ligados
mas ndo emparelhados com nenhum dispositivo Bluetooth, prima e mantenha premido o
botao Volume + durante 5 segundos até ouvir um sinal sonoro.

Resumo das luzes indicadoras

As luzes indicadoras LED do BHS-316 podem ser verdes ou vermelhas e normalmente
sao acompanhadas de um sinal sonoro.

Ligado LED verde pisca uma vez

Desligado LED vermelho pisca uma vez e entdo desliga

Ligado mas sem LED verde pisca em cada 5 segundos

ligagdo Bluetooth
Ligagdo em linha
Modo emparelhamento
Bateria fraca

LED verde pisca duas vezes em cada 8 segundos
LED verde e LED vermelho piscam alternadamente
E reproduzido um sinal sonoro de bateria fraca, LED
vermelho pisca

Carregamento da bateria LED vermelho esta continuamente aceso

Gestédo de consumo de energia

Este produto é alimentado por uma bateria incorporada recarregavel que ndo pode ser
modificada. Nao tente substituir a bateria. A bateria recarregavel pode ser carregada e
descarregada muitas vezes, mas acabara eventualmente por se desgastar. Ap6s um
periodo de tempo que pode variar, dependendo das condigdes de utilizagdo e uso,

pode verificar que a bateria incorporada carregara o seu aparelho apenas por umas
horas, sendo necessario carrega-lo com mais frequéncia. Carregue o seu aparelho com
o carregador fornecido na embalagem do produto. Desligue o carregador quando néo
estiver a utiliza-lo. Nao deixe o aparelho ligado ao carregador durante um periodo mais
longo do que o necessario, uma vez que o carregamento excessivo podera diminuir

a vida util da bateria. Se a bateria estiver totalmente carregada, ela desligar-se-a
automaticamente. A temperatura excessiva podera afectar a capacidade da bateria ao
carregar. Tente manter sempre o aparelho entre os 15 °C e os 25 °C (59 °F e 77 °F). Ao
deixar o aparelho em locais quentes ou frios, tais como no interior do carro nas estagdes
de Verdo ou Inverno, a capacidade e vida Util da bateria diminuirdo. Um aparelho com
uma bateria quente ou fria podera nao funcionar durante algum tempo e mesmo quando
a bateria esta totalmente carregada. O desempenho da bateria esta particularmente
limitado a temperaturas amenas e abaixo de temperaturas muito geladas. Nao carregue
a bateria em ambientes com humidade.

Cuidados e manutengéo

— N&o exponha o dispositivo a liquidos ou a humidade, uma vez que néo é
resistente a agua.

— N&o utilize nem guarde o dispositivo em locais com p6 e sujidade. Os
componentes moéveis e electronicos podem ser danificados.

— Nao guarde o dispositivo em locais quentes. As temperaturas elevadas
podem reduzir a duragéo dos dispositivos electronicos, danificar as pilhas e
deformar ou derreter certos plasticos.

— N&o arrume o aparelho em locais frios. Quando o aparelho volta a sua
temperatura normal, pode produzir-se humidade no interior do aparelho e
danificar os circuitos integrados.

— Néo deixe cair, embater nem agite o aparelho. O manuseamento incorrecto
pode danificar os circuitos integrados e sistemas mecanicos.

— N&o utilize produtos quimicos, diluentes ou detergentes abrasivos para
limpar o dispositivo.

— Utilize um pano macio e limpo para limpar todas as lentes.

— Néo deixe o dispositivo entrar em contacto com objectos pontiagudos, para
evitar riscos e danos.

— N&o coloque objectos no interior do dispositivo, para ndo danificar os
componentes internos.

— N&o desmonte o aparelho ou o carregador, pois ndo existem pecas que
possam ser reparadas e, ao desmonta-lo, podera ficar exposto a tensdes
perigosas ou a outros perigos.

— Actue de acordo com as regras locais e nao deite fora este produto
juntamente com o lixo doméstico normal. Siga o sistema de recolha

| | especial aplicavel a produtos eléctricos e electronicos.

Como obter assisténcia para o meu Produto IQUA?

Se considera que o seu Produto IQUA necessita de reparagao ou substituicdo, com
base nos seus direitos estatutarios, no &mbito da legislagdo nacional aplicavel relativa a
venda de produtos ao consumidor ou da garantia concedida pelo vendedor do Produto
IQUA, contacte o local onde adquiriu o Produto.

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE

Nos, Iqua Ltd., declaramos, sob a nossa Unica e inteira responsabilidade, que o produto
BHS-316 esta em conformidade com as disposi¢des da seguinte Directiva do Conselho:
1999/5/CE. Pode encontrar uma copia da Declaragéo de Conformidade em http://www.
iqua.com/declaration_of_conformity

Copyright © 2008 Iqua Ltd



Zie afb. 1 en afb. 2

Productoverzicht
Multifunctionele toets
Indicatielampje
Oplaadaansluiting
Oorstuk

Volume+ toets
Volume- toets
Microfoon

In-/Uitschakelen, Beantwoorden/beéindigen oproep
Statusindicatie met groen en rood licht.
Micro USB-aansluiting

Verhogen van het volume
Verlagen van het volume

Nooh,wN =

Verkooppakket inhoud

a. Koptelefoon

b. 2 oortelefoontjes (één op de koptelefoon)
c. Oorhaak

d. Nekband (in geselecteerde markten)

e. Muuroplader

f. Gebruiksaanwijzing

Beginnen

Het opladen van de accu

Voordat u de BHS-316 voor het eerst gebruikt moet u het ongeveer 2 uur opladen.

Wanneer de accu volledig opgeladen is dan geeft het 6 uur lang gesprekstijd en 150 uur

standby-tijd.

Gebruik altijd de in het verkooppakket zittende meegeleverde oplader.

1. Sluit de oplaadkabel aan op de Iqua BHS-316

2. Doe de oplader in een stopcontact. De Rode LED zal gaan branden en blijft knipperen.

3. Wanneer de accu helemaal opgeladen is, dan zal de rode LED uitgaan en gaat het
groene LED branden.

Het in- en uitschakelen

Het inschakelen van de Iqua BHS-316
Wanneer de koptelefoon uitgeschakeld is, houd dan de multifunctieknop ingedrukt totdat
het groene lampje gaat knipperen.

Uitschakelen van de Iqua BHS-316
Als de hoofdtelefoon ingeschakeld is, (voorheen uit), houd de Multifunctionele toets
ingedrukt tot het rode licht eenmaal knippert en dan uitschakelt.

Koppelen van de Iqua BHS-316 aan uw mobiele telefoon

Koppelen is het proces van het verbinden van de Iqua BHS-316 met uw compatibele
Bluetooth mobiele telefoon. Zodra dit proces is afgerond, kunt u de Iqua BHS-316
gebruiken met de gekoppelde mobiele telefoon. Indien u de Iqua BHS-316 wenst

te gebruiken met een andere mobiele telefoon, moet u het koppelproces opnieuw
doorlopen. Hoewel de Iqua BHS-316 gekoppeld kan worden met maximaal 8
compatibele telefoons, kan deze slechts verbonden worden met één telefoon
tegelijkertijd. Zodra 9 telefoons gekoppeld worden, zal het 9e gekoppelde apparaat het
1e gekoppelde apparaat vervangen.

Bezoek a.u.b. onze website www.iqua.com voor de meest recente informatie i.v.m.
compatibiliteit .

Koppelproces

. Schakel de koptelefoon in, houd tegelijkertijd de Volume + en de Volume — knoppen
ingedrukt totdat het groene en rode lampje afwisselend gaan knipperen.

Laat de toetsen los. De Iqua BHS-316 is nu in de koppelmodus.

Om te weten hoe uw telefoon te koppelen, raadpleeg de gebruikershandleiding van
uw telefoon voor meer informatie.

Wanneer de telefoon de koptelefoon gevonden heeft dan zal Iqua Essence op het
scherm ervan verschijnen.

Om de koppeling met de telefoon te realiseren, voer PIN code 0000 in.

Na het koppelen verbindt de Iqua BHS-316 automatisch met uw mobiele telefoon.
Zodra het koppelen en de verbinding geslaagd zijn, knippert het groene licht tweemaal
om de 8 seconden. De hoofdtelefoon is nu gereed om te bellen en oproepen te
ontvangen.

> oon o
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Loskoppelen van de Iqua BHS-316 en uw telefoon

De eenvoudigste manier om de BHS-316 los te koppelen van uw telefoon is de BHS-316
uit te schakelen.

Het opnieuw aansluiten van de aangesloten Iqua BHS-316 op een compatibele
telefoon

Om de Iqua BHS-316 opnieuw op de laatst gebruikte telefoon aan te sluiten, schakel
eenvoudigweg de koptelefoon in en het zal automatisch verbinding maken met de
telefoon.

Er zijn situaties dat de koptelefoon tijdelijk buiten het Bluetooth functioneringsbereik is (tot
10 meter, bijvoorbeeld wanneer de gebruiker die de koptelefoon draagt van de telefoon
wegloopt), de koptelefoon zal ontkoppeld worden van de telefoon en de gebruiker zal

een waarschuwingstoon te horen krijgen van de koptelefoon. De koptelefoon is nu in de
“ingeschakelde-maar-geen-Bleutooth-verbinding”-modus (het groene lampje knippert om
de 5 seconden). Als de koptelefoon weer terug in het bereik is binnen de 10 minuten, dan
zal de BHS-316 automatisch opnieuw verbinding maken met de laatst gebruikte telefoon.
Als de koptelefoon voor meer dan 10 minuten buiten bereik is, druk dan tegelijkertijd lang
op de Multifunctie en Volume + knoppen of tegelijkertijd op de Multifunctie en Volume —
knoppen om de verbinding opnieuw te maken.

Belfuncties

Een oproep beantwoorden
Druk kort op de Multifunctieknop om een inkomende oproep te beantwoorden.

Het beéindigen van een oproep

Om een actieve oproep te beéindigen moet u kort op de Multifunctieknop drukken. U zult
een toon horen wanneer de oproep beéindigd is.

Een oproep weigeren

Als u een oproep ontvangt die u niet wenst te beantwoorden, kunt u die weigeren door
dubbel te drukken op de Multifunctionele toets.

Het laatst gekozen nummer herkiezen

Houd de Volume+ toets ingedrukt tot u een signaal hoort. *Bij sommige modellen moet
de Volume + toets opnieuw ingedrukt worden om het nummer te kiezen dat op het
display van de telefoon getoond wordt.

Spraakgestuurde nummerkeuze (indien ondersteund door uw telefoon)

Houd de Volume — toets ingedrukt tot u een signaal hoort (Spraakgestuurde
kiesfaciliteit geactiveerd op de telefoon), en spreek het identificatiewoord in. In de
gebruikershandleiding van uw telefoon vindt u meer details. *Sommige telefoons
ondersteunen geen spraakgestuurde nummerkeuze.

Bijstellen van het volume

Druk op de Volume + toets om het volume te verhogen. Druk op de Volume — toets om
het volume te verlagen.

Gedempt & niet-gedempt

Tijdens een gesprek: houd de Multifunctionele toets en de Volume+ toets tegelijkertijd
ingedrukt tot u een signaal hoort.
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Products specificaties:

Model Iqua BHS-316

Formaat 58mm x 17.2mm x 10.7mm
Gewicht 10g

Spreektijd 6 uur

Standby-tijd 150 uur

Oplaadtijd binnen 2 uur

Accutype Intern heroplaadbare accu

Bluetooth Standaard
Ondersteunde Bluetooht profielen
Aansluiting

Aangesloten apparaten

Bluetooth 2.0 EDR Klasse Il
Headset 1.1 en Handsfree 1.5
Punt-tot-punt

Tot 8, één per keer

Functioneringsbereik 10 meter
Functioneringstemperatuurbereik 0°C tot 55°C
Opslagstemperatuurbereik -20°C tot 55°C

Omschakelen tussen telefoon en hoofdtelefoon

Om een oproep over te dragen van de Iqua BHS-316 naar uw telefoon of omgekeerd:
houd de Multifunctionele toets en de Volume — toets tegelijkertijd ingedrukt. U zult een
signaal horen wanneer het overplaatsen geslaagd is.

Gekoppelde apparaten wissen

Iqua BHS-316 kan gekoppeld worden met maximaal 8 apparaten. Eenmaal gekoppeld
met 8 apparaten, zal het 9e gekoppelde apparaat het 1e vervangen. U kunt ook de
gekoppelde apparatenlijst van de hoofdtelefoon wissen om deze daarna te koppelen
met nieuwe apparaten. Om dit te doen houdt u de Volume+ toets van de ingeschakelde,
maar niet met een Bluetooth apparaat verbonden hoofdtelefoon, 5 seconden ingedrukt
tot u een signaal hoort.

Een samenvatting van de lampindicaties

De LED-lampje van de BHS-316 kunnen groen of rood branden en worden meestal
vergezeld door een geluidssignaal.

Inschakelen De groene LED knippert één keer

Uitschakelen De rode LED knippert één keer en schakelt dan uit
Ingeschakeld maar geen De groene LED knippert om de 5 seconden

Bluetooth verbinding
Verbinding actief
Aansluitingsmodus
Accu leeg

Accu opladen

Energiebeheer

Dit product wordt gevoed door een ingebouwde heroplaadbare accu die niet verwisseld
kan worden. Probeer de accu niet te vervangen. De heroplaadbare accu kan honderden
keren op- en ontladen worden maar uiteindelijk zal het een keer opgaan. Na een
bepaalde tijd, iets wat afhankelijk is van het gebruik en de gebruikscondities, zult u er
achter komen dat de ingebouwde accu uw product slechts voor enkele uren oplaad,

er voor zorgend dat u het vaker moet opladen. Laad uw apparaat alleen op met de
oplader meegeleverd in het verkooppakket. Haal de stekker van de oplader uit het
stopcontact wanneer het niet gebruikt wordt. Laat het apparaat niet langer op de oplader
aangesloten zijn dan nodig aangezien het teveel opladen de levensduur van de accu kan
verkorten. Indien het niet gebruikt wordt, dan zal een volledig opgeladen accu zich zelf
na verloop van tijd ontladen. Extreme temperaturen kunnen de accu om stroom te geven
beinvioeden. Probeer het apparaat altijd tussen de 15 °C en 25°C (59 °F en 77°F). Het
apparaat op hete of koude plekken laten liggen zoals in afgesloten auto’s in de zomer of
winterse toestanden zal de capaciteit en de levensduur van de accu verminderen. Een
apparaat met een hete of koude accu zal voor enige tijd niet functioneren zelfs als de
accu volledig opgeladen is. De prestatie van de accu is vooral beperkt in temperaturen
ver onder het vriespunt. Niet opladen in vochtige omgevingen.

Gebruik en onderhoud

— Het apparaat is niet waterdicht. Stel het daarom niet bloot aan vloeistoffen,
vocht of vochtigheid.

— Gebruik het apparaat niet in stoffige of vuile ruimten.Zijn bewegende delen
en elektronische onderdelen kunnen beschadigd raken.

— Bewaar het apparaat niet in warme ruimten. Hoge temperaturen kunnen de
levensduur van elektronische apparaten bekorten, batterijen beschadigen
en bepaalde typen plastic doen vervormen of smelten.

— Bewaar het apparaat niet in koude ruimtes. Wanneer het apparaat zijn
normale temperatuur terug aanneemt, kan er vocht gevormd worden
binnenin het apparaat en kunnen de elektronische schakelingen beschadigd
worden.

— Niet op het apparaat kloppen, ermee schudden of het laten vallen. Ruwe
behandelingen kunnen de inwendige schakelingen en de fijne mechanica
beschadigen.

— Gebruik geen agressieve chemicalién, reinigingsoplossingen of
reinigingsmiddelen om het apparaat te reinigen.

— Gebruik een zacht, schoon doek om de lenzen te reinigen.

— Zorg ervoor dat het apparaat geen contact maakt met scherpe voorwerpen
waardoor er krassen en beschadigingen zouden kunnen ontstaan.

— Bevestig niets aan de binnenkant van het apparaat omdat hierdoor interne
onderdelen beschadigd kunnen raken.

— Het apparaat bevat geen te onderhouden onderdelen. Ontmantel het
apparaat of de lader dus niet. Het uit elkaar halen van het apparaat kan u
blootstellen aan gevaarlijke spanningen of andere gevaren.

— Handel volgens uw lokale regelgeving en gooi dit product niet weg bij uw
gewone huishoudafval. Lever het apparaat in bij een inzamelingspunt voor

I elektrische en elektronische producten.

Waar kan ik mijn IQUA-product laten repareren?

Als u denkt dat uw IQUA-product moet worden gerepareerd of vervangen op basis van
uw wettelijk vastgelegde rechten betreffende de verkoop van consumentenproducten of
de garantie die de verkoper van het IQUA-product heeft gegeven, dient u contact op te
nemen met de leverancier.

VERKLARING MET BETREKKING TOT DE CONFORMITEIT

Iqua Ltd. verklaart geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat het product BHS-316,
voldoet aan de bepalingen van de volgende Europese richtlijn: 1999/5/EG. Een exemplar
van de Verklaring Met Betrekking Tot De Conformiteit is te vinden op http://www.iqua.
com/declaration_of_conformity.

De groene LED knippert om twee keer per 8 seconden

De groene en rode LED knipperen afwisselend

Het accu-leeg-toontje wordt afgespeeld, de rode LED knippert
De rode LED knippert achter elkaar.

Copyright © 2008 Iqua Ltd



bkz. Res.1 ve Res.2
Cihaza Genel Bakig

1. Cok fonksiyonlu tus Agmalkapama, cevaplama/gagri bitirme
2. Gosterge Is1g1 Yesil ve kirmizi igikla durum gostergesi
3. Doldurma Fisi Mini USB fisi

4. Kulak pargasi

5. Ses+ tusu Sesi ylikseltme

6. Ses- tusu Sesi algaltma

7. Mikrofon

Uriin Paketinde Bulunanlar

a. Kulakhk

b. 2 adet kulak tikaci (biri kulaklik Gzerinde)
c. Kulak askisi

d. Boyun Askisi (seckin magazalarda)

e. Doldurmak igin adaptor

f. Hizli kullanim rehberi

Baslarken

Pilin Sarj Siiresi

BHS-316 cihazini ilk defa kulanmadan evvel, 6nce yaklasik 2 saat doldurmalisiniz.

Pil doldugunda ise, size 6 saate kadar konugma siiresi ve de 150 saate kadar bekleme

slresi saglayacaktir.

Daima Uriin paketinden ¢ikan adaptéri kullaniniz.

1. Doldurma cihazini Iqua BHS-316 cihaziniza takiniz.

2. Adaptérii bir duvar pirizine takiniz. Kirmizi LED lambasi yanarak dolum esnasinda
yanmaya devam edecektir.

3. Pil tam olarak doldugunda, kirmizi LED lambasi sénecek ve yesil LED lambasi
yanacaktir.

Cihazi agma ve kapatma

Iqua BHS-316 cihazini agma
Kulaklik seti kapaliyken, Multifunction —tusunu yesil lamba yanana dek basili tutunuz.

Iqua BHS-316"1 Kapama
Telefon agikken gok fonksiyonlu tusu kirmizi isik bir defa yanip sénene kadar basili
tutarak telefonu kapatin.

Iqua BHS-316"1 Telefonunuzla Eglestirmek

Eslestirme Iqua BHS-316"1 uygun Bluetooth'lu bir telefonla baglama islemidir. Bu islem
bittikten sonra, Iqua BHS-316"1 eslestirdiginiz telefonla kullanabilirsiniz. lqua BHS-316’
1 bagka bir telefonla kullanmak istiyorsaniz eslestirme islemini tekrar yapmaniz
gerekir. Iqua BHS-316 8 telefonla eslestirilebilecegi halde ayni anda sadece 1 telefona
eslestirilebilir. 8 telefonla eslestirildiginde 9'uncu telefonu birinci telefonun yerine
eslestirir.

Giincel eslestirme uygunluk bilgisi igin ltitfen www.iqua.com adresini ziyaret ediniz.
Eslestirme islemi

. Kulaklik setini caistiriniz, Volume + ile Volume — tuslarini yesil ve kirmizi lambalar
doénusumll yanana kadar birlikte basili tutunuz.

Tusu birakin. lqua BHS-316 simdi eslesme modundadir.

Telefonunuzun kullanma klavuzunda nasil arama ve eslestirme yapabileceginizi
bulabilirsiniz.

Telefon kulakhgr gordiiglinde de, ekranda Iqua Essence goriintiilenecektir.

Telefonu eslestirmek igin 0000 kodunu girin.

Eslestirmeden sonra, Ilqua BHS-316 telefonunuza otomatik olarak baglanir. Eslestirme
ve baglanti tamamalandiginda, yesil i1sik her 8 saniyede iki defa yanar. Cihaziniz su
anda arama yapmaya ve ¢agri almaya hazirdir.

Iqua BHS-316 ve Telefonunuzun Baglantisini Kesme
BHS-316 ve telefonunuzun baglantisni kesmenin en kolay yolu BHS-316 cihazini
kapatmaktir.

Eslenen Iqua BHS-316 cihazini uyumlu bir telefona tekrar baglama

Iqua BHS-316 cihazini en son kullandiginiz telefona tekrar baglamak igin, tim yapmaniz
gereken kulaklik setini calistirmak boylece telefona otomatik baglanacaktir.

Bazi durumlarda kulaklik seti gegici olarak Bluetooth ¢alistirma kapsama alani disinda
olabilir (Kullanici telefondan en fazla 10 metre uzaklastiginda mesela.), bu durumda
telefon ihaz baglantisi kesilecek ve kullanici kulaklik setinden bir uyari sesi duyacaktir.
Artik kulaklik “gli¢ agik ancak Bluetooth baglantisi yok” —konumundadir (yesil lamba her
5 saniyede bir yanacaktir). Eger kulaklik seti 10 dakika iginde tekrar kapsama alanina
girerse, BHS-316 cihazi son slenen telefona otomatikman tekrar baglanacaktir. Eger
kulaklik seti 10 dakika fazla kapsama alani diiinda kalirsa, Multifunction ile Volume

+ tuslarina veya Multifunction ve Volume — tuslarina birlikte basarak baglantiy tekrar
saglayiniz.

Arama iglemleri

Bir ¢cagriyi cevaplama

Gelen gagdlyi cevaplamak igin Multifunction —tusuna kisa bir slire basiniz.

Bir goriismeyi bitirme

Yapmakta oldugunuz gériismeyi bitirmek igin, kisa bir siire igin Multifunction —tusuna
basiniz. Gérlisme sona erdiginde bir ses duyacaksiniz.

Cagri Reddetme

Cevaplamak istemediginiz bir gagri aldiginizda, Cok Fonksiyonlu-tusa ¢ift basarak
reddedebilirsiniz.

En Son Aranan Numarayi Tekrar Arama
Ses+ tusunu uyari sesi duyuncaya kadar basili tutun. *Bazi telefon modellerinde, Ses+
tusuna tekrar basarak telefonda gosterilen numaray arayabilirsiniz.

Sesli Arama (telefon desteklediginde)

Ses — tusunu bir ses duyunca kadar basili tutun (Telefonun sesli arama fonksiyonu aktif
olur), ses komutunu verin. Telefonunuzun kullanma klavuzuna bagvurabilirsiniz. Bazi
telefon modelleri sesli arama fonksiyonunu desteklemez.

Ses Ayarlama

Ses + tusuna basarak sesi arttirabilirsiniz. Ses— tusuna basarak sesi azaltabilirsiniz.
Sessize Alma & Sesi Aktif Yapma

Bir arama sirasinda Gok Fonksiyonlu tus ve Ses + tuslarina ses tonu gelinceye kadar
beraber basin.
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Uriin Ozellikleri

Model Iqua BHS-316

Boyutlar 58mm x 17.2mm x 10.7mm
Agirlik 10g

Goriisme Siresi 6 saat

Bekleme Stiresi 150 saat

Doldurma Stiresi 2 saat

Pil Tipi Dahili doldurulabilir Pil

Bluetooth 2.0 EDR Sinif Il
Kulaklik1.1 ve Dokunmasiz 1.5

Bluetooth Standardi
Destekelenen Bluetooth sirt

Baglanti Noktadan noktaya

Eslenecek Cihazlar 8 adede kadar, her seferinde bir tane cihaz
Calistirma Mesafesi 10 metre

Calistirma Is1 Araligi 0°C ila 55°C

Saklama Isi Araligi -20°Cila 55°C

Telefon & Kulaklik Degistirme

Bir ¢agriy! Telefonunuz ve Iqua BHS-316 arasinda degistirmek igin, Cok Fonksiyonlu tus
ve Ses— tuslarini beraber basili tutun. Transfer basari ile tamamlandiginda bir ses tonu
duyarsiniz.

Eslestirilmis Cihazlan Silme

Iqua BHS-316 cihazi 8 cihaza kadar eslestirilebilir. 8 cihazla eslestirildikten sonra,
9uncu cihaz birinci cihazin yerine geger. Yeni cihazlarla eslestirme yapabilmek icin
telefonunuzdaki eslestirilmis cihaz listesini de silebilirsiniz. Kulaklik agik fakat herhangi
bir Bluetoothlu cihaza bagl degilken, Ses + tusunu 5 saniye basil tutarak ses tonu isitin.

Gosterge Lambalarinin Anlami
BHS-316’nin LED lambalari ya kirmizi ya da Yesil renktedir ve genelde ardindan bir ses

duyulur.
Gig agik Yesil LED lambasi bir defa yanar
G kapall Kirmizi LED lambasi bir defa yanar ve soner

Gl¢ aclk ancak Bluetooth
baglantisi yok

Baglanti var Yesil LED lambasi her 8 saniyede iki defa yanar
Esleme Konumu Yesil ve kirmizi LED lambalari déniistimli yanar

Zayif Pil Zay\f pil sesi duyulur, kirmizi LED lambasi yanar.

Pil doldurma Kirmizi LED lambasi devamli yanar

Gii¢ Yonetimi

Bu cihazin degistirilemeyen dahili doldurulabilir bir pili vardir. pili dedistimeye
kalkismayiniz. Doldurulabilir pil yiilerce ve binlerce defa doldurulabilir, ancak zamanla
eskiyecektir. Belli bir zamandan sonra kullanim ve kullanma sartlarina bagl olarak pilin
cihazinizi sadece iki saat ¢alistirdigini ve daha sik doldurmaniz gerektigini belirtecektir.
Cihazinizi sadece cihazla beraber verilen adaptéri kullanarak doldurunuz. Adaptori
kullanmayacaksaniz fisten gekiniz. Cihazi doldurmak igin gerekli siireden fazla

adaptére takili birakmayiniz, zira uzun sire doldurma cihazinizin émriini kisaltacaktir.
Kulaniimadiginda, dolu bir pil zamanla kendi kendine bosalacaktir. Asiri 1si farkhiliklar da
pil durumunu etkileyecektir. Cihazi 15 °C ve 25 °C (59 °F ile 77 °F) arasi isida kullaniniz.
Cihazi yaz aylarinda arabanin igi gibi sicak veya soguk ortamlarda birakmayiniz zira
pilin kapasitesi ve pilin mrii bundan etkilenecektir. Sicak veya soguk pil dolu olmasina
ragmen cihazin hemen galismamasina neden olabilir. Scakligin donma noktasinda
oldugu havalarda pilin galismasi mimkin degildir. Pili nemli ortamlarda doldurmayiniz.

Bakim ve Onarim

— Cihaz su gegirmez degildir; bu nedenle cihazi siviya veya neme maruz
birakmayin.

— Cihaz tozlu veya kirli yerlerde kullanmayin veya bulundurmayin. Hareketli
pargalari ve elektronik bilesenleri zarar gérebilir.

— Cihazi sicak yerlerde saklamayin. Yiiksek sicakliklar, elektronik cihazlarin
kullanim émrini kisaltabilir, bataryalara zarar verebilir ve bazi plastik
parcalari egebilir veya eritebilir.

— Soguk ortamlarda tutmayiniz. Cihaz normal iklim sartlarina getirildiginde,
nem olusumu Urlin iginde elektronik devrelere zarar verebilir.

— Cihazi duslrmeyin, carpmayin, veya sallamayin. Kaba kullanim igerideki
devre ve mekanizmaya zarar verebilir.

— Cihazi temizlemek igin kuvvetli kimyasallar, temizlik solventleri veya gucli
deterjanlar kullanmayin.

— Lensleri temizlemek igin temiz ve kuru bez kullanin.

— Kesici nesnelerin cihaziniza temas etmesinden kaginin, bu tip nesneler
cihazinizi gizebilir ve cihaziniza zarar verebilir.

— Cihazin igine herhangi bir nesne sokmayin; i¢ bilesenleri zarar gérebilir.

— Cihazi veya sarj aletini agmayiniz. Herhangi bir servis yapilabilir parga
icermediginden gereksizdir. Herhangi bir parcanin alimi ylksek voltaj veya

Yesil LED lambasi her 5 saniyede bir yanar

diger yonlerden tehlike olusturabilir.
— Bulundugunuz bélgedeki diizenlemelere uygun hareket edin ve bu Griini

normal ¢oplerle birlikte atmayin. Elektrikli ve elektronik triinler igin ayri
I olarak uygulanan toplama sisteminin gereklerine uyun.
IQUA Uriiniim igin nasil hizmet alabilirim?
Mevcut ulusal kanunlar kapsamindaki tliketici trlnlerinin satigina iliskin kanuni
haklariniza veya size IQUA Urlininiin satisini yapan satici tarafindan verilen garantiye
dayali olarak IQUA Uriinliniziin onarimi veya degistiriimesi hakkina sahip oldugunuzu
dusUlintyorsaniz litfen saticiniza bagvurun.
UYGUNLUK BILDIRIMi
Iqua Ltd. olarak biz, tamamen kendi sorumlulugumuzda olmak tizere BHS-316,
Urtiniintin 1999/5/EC sayili Konsey Direktifinin hiikiimlerine uygun oldugunu beyan
ederiz. Uygunluk Bildiriminin bir kopyasi http://www.iqua.com/declaration_of_conformity
adresinde bulunabilir.

Copyright © 2008 Iqua Ltd



Avarpégre otnv Eik. 1 kai otnv Eik. 2

EmiokéTTnon Tou Tpoidviog

1. Kouptri TTOAATTAWV AgIToupyiwv EvepyoTroinon/atmevepyotroinon, amodoxry/
TEPHATIONOG KARONG

EVOEIEN TNG KATAOTAONG HE TIPAOIVN KAl KOKKIVN
Auyviat

MikpoBuopa USB

2. EvOeIKTIKA) Auyvia

3. Buopa @optiong

4. AKOUOTIKO WTOG

5. KoupTri évraong rixou+

6. KoupTri évraong fixou-

7. Mikpégwvo

MNepiexopeva oUoKeVaTiag TTWANCNG
a. AKoUOTIKO

b. 2 akouoTikd BUopara (€va TTEvw OTO AKOUOTIKO)
c. QTayKIoTPO

d. lpdvrag Aaigou (o€ eTIAEYHEVEG QYOPEG)

e. OIkIoK&G QOpPTIOTAG

f. ZUvTopeg odnyieg xpriong

MNa v avgnon Tng éviaong Tou fxou
Ma TN Yeiwon Tng éviaong Tou Rxou

Mpwra BApaTa

DopTIoN TG PTTATAPIAG

Mpétrel va oprtioeTe 10 BHS-316 yia TepiTrou 2 WPEG TIPIV TO XPNOIPOTIOINCETE YIa

TPWTN Qopd.

ATI6 T OTIYURA TTOU N PTTaTapia GopTIoTEl TTARPWG, Ba TTapEXEl Ewg Kal 6 WPEG XPOvo

opIAiag Kal éwg Kal 150 Wpeg XpOvo avapovrg.

Na xpnolpoTrolgiTe TTAVTa TOV QOPTIOTH TToU TrEPIAaUBAVETal OTN CUOKEUAaia TTWANONG.

1. Zuvd€oTe TO KAAWDIO TOU POPTIOTH 0TO0 BHS-316

2. ZuvdéoTe 1o @opTioTH o€ pia Trpida. H kékkivn Auxvia LED avaBel kai ouvexiger va
avapooBrvel.

3. Otav n pmarapia @opTioTei TTARPWG, N KOkKIvN Auxvia LED ofrvel kai n mpaaoivn
Auxvia LED avaBer.

Evepyotroinon kai amevepyotroinon

Evepyotroinon tou Iqua BHS-316

‘Otav 10 aKOUCTIKO Eival ATTEVEPYOTTOINUEVO, TIATAOTE KAl KPATAOTE TIATNHEVO TO KOUNTTT
TIOMOATTAWV AEITOUPYIWV PEXPI Va apXioel va avaBooBrvel n TTpacivn Auxvia.
Armevepyotoinon Tou lqua BHS-316

‘OTav 10 AKOUGTIKS €ival EVEPYOTTOINKEVO, TTIOTAOTE KAl KPOTAGTE TTATNUEVO TO KOUUTTH
TIOAATTIAWV AEITOUPYIWV PéEXPI VO apXioel va avaBoaBrivel n KOKKIVN Auxvia pia @opd Kal
HETA va oBRoEl.

Anpioupyia Jgvgng Tou Iqua BHS-316 pe 1o KIVvNT6 TNAéQWVo

H dnpioupyia Zeugng eivai n diadikacia ouvdeong Tou Iqua BHS-316 pe oupBatd
KivnTé TNAéPwvo Bluetooth. MOAIG oAokAnpwbei auTr| n diadikagia, UTTOPEiTE va
xpnoigotroioeTe 1o Ilqua BHS-316 pe 1o avriaToixo KivnTd TNAE@wvo. Av BEAETE va
XpnoigotroioeTe To Iqua BHS-316 pe dAAo KivnTo TNAéQVO, TTPETTEI VO ETTAVAAABETE
n diadikacia dnpioupyiag Zevgng. Av kai gival duvatr n dnuioupyia Jebgng Tou Iqua
BHS-316 pe éwg Kal 8 oupBatd TNAEPva, auTd PTropei va ouvdeBEi uovo pe éva
TNA£Pwvo KEBe popd. Av dnpioupynBouv (eutelg pe 8 TNAépwva, n 9n ouokeur| Ba
QVTIKATAOTACEI TNV 1n GUOKEUR WE TV oTToia £xel SnuioupynOei Ceugn.

Ma 11g M0 TTPGoPATEG TTANPOPOpPIEG TUPBATATNTAG, ETTIOKEPBEITE TNV TOTTOBETTR
www.iqua.com

Aladikacia Snuioupyiag Jevgng

. EvepyotroijoTe 10 0KOUGTIKG, TTATAOTE Kal KPATAOTE TTATNPEVA TA KAl Ta SUO KOUPTTIA
£vtaong fxou+ kai £vraong fxou-, MExPI N TTPAcIvA Kal N KOKKIVA Auxvia va apxicouv
va avaBooBrvouv eVOAAGE.

. AtreAeuBepwaTe 10 KoupTri. To Iqua BHS-316 BpiokeTal Twpa o€ Acitoupyia
Snpioupyiag geugng.

. AvaTpégTe OTIG 0dnYieg XPrioNg TOu TNAEPWVOU YIa TTANPOPOPIEG OXETIKA HE TNV
avagiTnon kai T dnpioupyia eugng.

. Ot1av 10 TNAéQWVO BPEI TO aKOUOTIKS, Ba EUPAVIOTEI GTNV 086V TO KEINEVO

"lqua Essence".

MNa N dnpioupyia Zeugng pe To TNAEPWVO, TTANKTPoAoyroTe Tov Kwdikd PIN 0000.

MeTé 10 dnuioupyia {evgng, 1o lqua BHS-316 ouvdéeTal autdpata aTo kivntéd oag

TNAéQwvo. MOAIG emiTeuxBei n dnpioupyia eugng kal N alvdeon, n TTPAaIvn Auxvia

avaBoofrvel 500 PopEg KABE 8 deUTEPOAETTTA. TO AKOUCTIKS €ival £TOIHO yia TV

TIpayyatotoinon Kai T Awn KARoEwv.

ATtroouvdeon Tou Iqua BHS-316 kai Tou TnAspwvou cag

O gukoAdTEPOG TPATTOG Va aTToouvEoeTe To BHS-316 kai To TNAéQwvo oag eival va

armevepyotroioeTte To BHS-316.

Emavacivdeon Tou culeuypévou BHS-316 o€ ocupBard TnAépwvo

MNa va emavaouvdéoete To BHS-316 010 TeAeuTaio TNAEQUVO TTOU €XEl XPNOIUOTIOINOEI,
ATTAWG EVEPYOTTOINOTE TO AKOUOTIKG Kal auTd Ba ouvdeBei autépaTta oTo TNAEPWVO.
YTTApXOUV TTEPITITWOEIG OTTOU TO AKOUTTIKG BPICKETAI TIPOTWPIVA EKTOG TOU TTEDIOU
Aerroupyiag Bluetooth (éwg kar 10 pétpa, T.X. 0 XPAOTNG OPWVTAG TO AKOUCTIKO
QTTOHOKPUVETAI ATTO TO TNAEPWVO). Z€ QUTEG TIG TIEPITITWOEIG TO AKOUGTIKO ATTOTUVOEETAI
atrd 1o TNAEQWVO Kal 0 XPAOTNG AKOUEI £Vav TIPOEIBOTIOINTIKO AXO ATTO TO AKOUOTIKS. To
aKOUOTIKO BpiokeTal Twpa 0Tn AeiToupyia “EvepyoTtroinuévo Xwpig ouvdeon Bluetooth”
(n pdioivn Auxvia avaBooBrivel KABe 5 deuTEPOAETITA). AV TO OKOUGTIKO BPeBei evidg
Tou Trediou péoa o€ 10 AeTrTd, To BHS-316 ouvdéetal avd autdpaTa oo TeAeuTaio
TNAEQWVO AV To aKOUOTIKG BpioKeTal EKTOG TTEdiou yia TTavw atréd 10 AeTITd, TTATHOTE TO
KOUTTT TIOAAQTTAWY AEITOUPYIWY KOl TO KOUUTTT évTaong AXOU+ 1) TO KOUNTTI TTOAATTAWY
AEITOUPYIWV KAl TO KOUNTTT £VTAONG FXOU- VIO TNV ETTAVEVEPYOTTOINGT TNG GUVIEDNG.
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AsziToupyieg kAjong

ATmrodoxn kAfong

MatioTe oUvTopa TO KOUUTTT TTOAAATTAWY AEITOUPYILV VIO TNV aTTOdOXH HIAG EI0EPXOUEVNG
KAfong.

Teppatiopog KARong

Mo Tov TepUATIoNS HIag evepyoUg KARONG, TTATAOTE GUVTOHA TO KOUNTTI TTOAATTAWY
Aeitoupyiwv. MOAIG TepuaTioTei n kKAon, akoUyeTal évag fxog.

Am6ppiyn kAijong

Otav déxeoTe pia el0epXOPeVN KARON TTou Oev BEAETE VO aTTAVTATETE, TTATAOTE U0 POPES
TO TTARKTPO TTOMATTAWYV AEITOUPYIWV VIO VA TNV OTTOPPIYETE.

EtravdkAnon Tou TeAeutaiou apiBpou TTou KARBNKe

MaTtAoTe Kal KPATAOTE TTATNUEVO TO KOUUTT vTaoNg fXOU+ PEXPI VO KOUOTET évag
AXO0G. *Z€ oplopéva HOVTEAT TNAEQPUIVWY, TTATAOTE §avd To KOUPTTI évTaong fxou+ yia va
KAaAéOETE TOV apPIBPO TTOU EPPaVICeTal OTO TNAEPWVO.

PwvnTikA KARoN (av uTTooTNEifeTal aré To TNAEPWVO)

MaTtAoTE Kal KPATAGTE TTATNUEVO TO KOUUTT vTaonG AXOU- PEXPI VO OKOUOTET £vag X0g
(n AsiToupyia @wvNTIKAG KARONG gival evepyoTroinuévn 0To TNAEPWVO) Kal TTETE T
@paon oplAiag. AvatpéETe aTIg 0dnyieg XPriong Tou TNAEPWVOU OAG YIa TTEPICOOTEPEG
TTANpogopieg. Katoia povréAa TNAEQUWVWY Sev UTTOOTNPICOUV TN QwVNTIKH KAAROT.
PuBuion Tng évraong xou

MaroTe To KOUpTT évTaong AXOU+ yia va augAoETE TV £€vTaon Tou fxou. MaTrioTe To
KOUWTTT évTaong AXOU- yIa VA PEIOETE TNV EVTAOT TOU AXOU.

Ziyaon & kardpynon ciyaong

Katd tn didpkeia piag KAong, TTAaTAOTE Kal KPATAOTE TIATNHEVO TO KOUUTT TIOAAGTTAWV
AEITOUPYIWV KOl TO KOUPTTT évVTaong AXOU+ PEXPI VA OKOUTETE £VaV HXO.
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Mpodiaypagég TpoidvTog

MovTtého Iqua BHS-316

MéyeBog 58mm x 17.2mm x 10.7mm
Bdpog 10g

Xpovog opihiag 6 Wpeg

Xpovog avapovig 150 wpeg

Xpovog popTiong Ev1ég 2 wpiv

ToTrOG PTTaTApiag

MpdtuTro Bluetooth
YtooTtnpifdpeva po@il Bluetooth
Z0vdeon

ZUoKeUEg o€ Ceugn

ATooTaon Asitoupyiag

Eupog Beppokpaciag Asitoupyiog
EUpog Beppokpaaiag amobrikeuong

Eowrtepikr| emavagopTifépevn pmratapia
Bluetooth 2.0 EDR KAdon Il

AxouoTiké 1.1 kai KiT avoixtig akpéaong 1.5
AT onueio o€ anpeio

‘Ewg 8, pia kaBe popd

10 pétpa

0°C éwg 55°C

-20°C éwg 55°C

EvaAAayn avapeoa oTo TNAEPWVO & OTO AKOUCTIKO

Mo va peTagépete pia kAjon até 1o Iqua BHS-316 o1o TNAé@wvé oag 1y To avtioTpogo,
TIATAOTE KAl KOOTAOTE TTATNUEVO TO KOUUTI TIOAAGTTAWY AEITOUPYIWY KAl TO KOUUTTT
£vtaong fxou-. MOAIg oAokANpwOE n HETaopd pe emITUXia, Ba aKOUOETE Evav fXO.

Alaypa@r) CUCKEUWYV ot ZeUgn

To Iqua BHS-316 propei va 1eBei o€ Ze0gn pe Ewg Kal 8 CUOKEUEG. Av £xouv RN
dnuioupynOBei {eVEeIg pe 8 CUOKEUEG, N 9n OUOKEUN Ba AVTIKATAOTATEI TNV 1 CUCKEUR

Me Tnv oTroia éxel dnuioupynOei Ceugn. MTTopeiTe eTTiong va dlaypAayeTe T AioTa pE TIg
OUOKeUEG {eugng, yia va dnpioupynoeTe CeUgeIg Ue VEEG OUOKEUEG. Evd To aKouoTIkO gival
£vepyoTroinpévo, dev £xel ouvdeBel WG pe kapia ouokeun Bluetooth, TratrioTe kai kpatioTe
TIATNHEVO TO KOUPTT €VTAONG AXOU+ YIa 5 DEUTEPOAETTTA PEXPI VO OKOUCETE £vav fX0.

Zuvowyn evdeiewv Auxvitv
O1 Auyvieg LED Tou BHS-316 ptopsi va gival TTpdoiveg iy KOKKIVEG Kal ouvodeUovTal
ouvABwg atrd éva NXNTIKG oApa.

Evepyotroinon H mpdoivn Auyvia LED avaBooBrvel pia gopd

Amevepyotoinon H koékkivn Auxvia LED avaBoofrjvel gia opd Kail JET oBrvel

Evepyotroinpévo xwpig H mpdoivn Auxvia LED avaBooprivel pia @opd kaBe 5

Spwg oUvdeon Bluetooth  SeutepdAeTta

Evepyn) ouvdeon H mpdoivn Auyvia LED avaBoofrivel dUo gopég k&Be 8
SeutepOAeTITa

Aerroupyia {eugng
XapnAn ymatapia

H mrpdoivn kai n kokkivn Auxvia LED avaBooBrivouv evaAAag
AvaTtrapdyetal o 1X0g XaunAG pTraTapiag, n KOKKIvn Auxvia
LED avaBoofrvel

DdopTion patapiag H kokkivn Auxvia LED avaBoofrvel ouvexwg

Aiayeipion 1ox00g

AuTO TO TTIPOIOV TPOPODSOTEITAI ATTO HIC EVOWHATWHEVN ETTAVAPOPTICOUEVN PTTATOPIT

Trou dev PTTopEi va aAaxTel. Mnv €TTIXEIPACETE va QVTIKATAOTACETE TN PTTaTapia. H

ETTAVAQPOPTICOPEVN PTTATOPIO UTTOPET VO POPTIOTET KAl VO EKPOPTIOTEI EKATOVTASEG

POpEG, aAAG KdTTOIO OTIYHH Bat €§aVTANBE. MeTE aTTd KATTOIO XPOVIKN TIEPI0GO, N OTToix

ToIKiAEI avéidoya pe Tn XPrion Kal TIg GUVBRKEG XPAONG, HTTOPET va TTapaTnproeTe Ot

N EVOWHATWUEVN PTTatapia Tpo@odoTel To TTPOIdV POV Yyia AiyEG WPES Kal TTPETTEN va

@oprTigeTal Mo ouxvd. Na QopTICETE T CUOKEUN HOVO UE TOV QOPTIOTH| TTOU TTEPIEXETAI OTN

guoKeuaoia TIWANCNG. ATTOCUVOEETE TOV QOPTIOTH, 6Tav BeV XpnaolpoTroleital. Mnv agrjvete

TN OUOKEUN OUVOEDEPEVN OTOV QPOPTIOTH Yia MEYAAUTEPEG XPOVIKEG TTEPIGBOUG OTTO 6CO

XPEIGZETal, ETTEIDNA N UTTEPPOPTION UTTOPET VA PEIWOE! TN SIdpKela (wAG TNG UTTaTapiag.

Mia TARpWG opTIoPéVN PTTaTapia, av PEVEI aXpnoIMOTIONTN, 6 ATTOPOPTIOTE! PE TNV

Téapodo Tou Xpévou. O1 akpaieg BEPPOKPATIEG UTTOPOUV VAl ETTNPEATOUV TNV IKAVOTNTA

@oépTIONG TNG UTTaTapiag. PpovTioTe n BEPPOKPATIT TNG CUCKEUAG VO KUPAIVETAI TTAVTA

avapeoa otoug 15 °C kai otoug 25 °C (59 °F kai 77 °F). EGv 0@AVETE TN GUOKEUN O€

ZeaTd A KPUO XWPO, OTIWG PETT OF £va KAEIOTO QUTOKIVNTO TO KAAOKAIPI 1) TO XEIMWVA,

HEIDVETAI N XWwPeNTIKOTNTA Kail N Sidpkela {wiig TNG pTratapiag. Mia cuokeur| pe {oTA 1

KpUa pTratapio evOEXETAI va PNV A&ITOUPYET TIPOCOWPIVA, aKOPa Kal éTav n Prratapia ival

TANPWG QopTiIcuévn. H amédoon Tng pTratapiag TTepIoPICeTal NUAVTIKG o€ TTOAU XapnA£g

Beppokpaaieg. Mnv exteAeite opTIoN o€ TEPIBAAAOV pE Uypaaia.

®povTida Kal guvTipnon

— Mnv ekBETETE T GUOKEUR O€ UYPd i uypaacia kaBwg Sev ival adidBpoxn.

— Mnv XpNOIUOTIOIEITE 1} ATTOBNKEVETE TN CUOKEUN OE BPWUIKA onpeia i o€
onyeia pe okovn. Evoéxetal va TTpokANBEei {nuId oTa KIvRTG PEPN Kal T
NAEKTPOVIKG OTOIXEID.

— Mnv atroBnkeUETE TN CUOKEUN 0€ {e0TOUG XWPOUG. Ol uYnAég Beppokpacies
UTTOpPEi va Treplopicouy TN didpKela (WG TwV NAEKTPOVIKWY GUOKEUWY,

Va TTPOKAAEOOUY NUIG OTIG PTTATAPIEG KAl VA TTOPAPOPPWOOUV 1) va
ANihoouv opiopéva TTAAOTIKG PEPN.

— Mnv a1ToBnKEVETE T CUOKEUN OE XWPOUG HE XapnAég Beppokpaoieg. Otav n
ouoKeun eTTavéABEl OTNV KAVOVIKA TNG BepHOKpaaTia, EvOEXETAI Va
aXNUATIOTOUV UDPATHOI OTO ECWTEPIKS TNG KAl VA TTPOKANBET {nuId oTIg
TIAQKETEG TOU NAEKTPOVIKOU KUKAWHATOG.

— Mnv piXVETE, PNV XTUTTATE KOl MNV TOPAKOUVATE T ouokeur]. Me Toug
ATTOTOPOUG XEIPIOUOUG PTTOPET VO GTTACOUV Of TIAGKETEG TOU NAEKTPOVIKOU
KUKAWHOTOG Kal Tar euaiodnTa unxavika Jépn.

— Mnv XpNOIUOTIOIEITE IOXUPA XNHIKA, KaBapIoTIKG SiaAUparTa, fi Ioxupd
KaBapIOTIKA YIa VO KABOPIOETE TN CUOKEUN.

— XpnoigoTtroleite £va paAakod, KaBapd, oTeyvo Travi yia Tov KaBapioud Twv
POKWV.

— Mnv @Q€pVETE TN CUCKEUN O€ £TTAPH PE QIXUNPG QVTIKEIUEVA, YIOTI EVOEXETAI
Va TNV YPATOOUVIOETE 1) va TIPOKAAETETE {npId.

— Mnv ToTrobeTeiTe OTIBATIOTE PECT OTN CUOKEUN, KABWG UTTOPET va
TIPOKAAEDE! {NUIG OE EOWTEPIKA ECAPTANATA.

— Mnv aTTOoUVAPUOAOYEITE T GUOKEUN 1} TOV QOPTIOTH, ETTEION DV TTEPIEXOUV
£EapTAPOTA PE SUVATOTNTA ETTIOKEUNG KAl OV ATTOOUVOPUOAOYAOETE TN
OUOKEUN UTTAPXE! KiVOUVOG va eKTEBEITE OE TTIKIVOUVEG TAOEIG 1} GAAOUG
KIVOUVOUG.

— EvepyoTe cUp@wva e TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOHOUG Kl NV aTTOPPITITETE
auTé TO TTPOIGV Padi pe Ta ouVNBICHEVA OIKIAKE ATTOPPIPPATA OOG.
ATroppiyTe Ta NAEKTPIKE KAl NAEKTPOVIKG TTPOIGVTA 0T UPICTAUEVT
—— EeXWPIOTA ouoTrApaTa CUAOYAG.

MNwg e§ao@alilw service yia 1o Tpoiov IQUA;

Av ToTeUETE OTI SIKAIOUOTE PIa AVTIKATAOTACN 1) ETTIOKEUR Tou TTpoidvTog IQUA Bdaoel Twv

BEOTOPEVWY DIKAIWHAETWY OAG TTOU ATTOPPEOUV ATTO TO EQAPHOTTED €BVIKO DiKAIO TXETIKG

HE TNV TIWANCN KATAVOAWTIKWY TTPOIGVTWY 1) TNG £yyUNoNG TToU £dWOE 0 METATTWANTAS

aTé TOV OTToioV TTPOHNBEUTAKATE TO TTPOIOV IQUA, ETTIKOIVWVAOTE HE TO PETATTIWANTA.

AHAQZH ZYMMOP®QIHZ

Epeig, n Iqua Ltd., dnAwvoupe pe SiKr pog aTroKAEITTIKY €uBUVN 6T TO TTpoidv BHS-316

TIANpoI TIg dlaTagelg Tng akdAouBng Odnyiag Tou ZupRouiou: 1999/5/EC. Avtiypago Tng

AfAwong Zuppodpewaong diatibetal oTn dievbuvon http://www.iqua.com/declaration_of_c

onformity.

Copyright © 2008 Iqua Ltd



Ld. az 1. és a 2. abrat

A termék attekintése

Multifunkciés gomb Be/kikapcsolas, hivas fogadasa / befejezése

Jelzéfény Allapotjelz6 z6ld és piros fénnyel
Téltécsatlakozé Mikro-USB csatlakozé
Fildugo

Volume+ gomb
Volume- gomb
Mikrofon

Az értékesitési csomag tartalma
a. Filhallgaté

b. 2 fiildugé (az egyik a fiilhallgaton)
c. Filpant

d. Nyakszij (egyes piacokon)

e. Fali tolté

f. Gyorskalauz

A hanger6 névelése
A hanger6 csokkentése

Nooh,hwh =

A hasznalat megkezdése

Az elem feltoltése

Miel6tt elészor hasznalni kezdené a BHS-316-ot, kb. 2 6ran at toltenie kell.

Ateljesen feltdltott elem 6 oranyi beszélgetési id6t, illetve akar 150 oranyi készenléti idét
biztosit.

Mindig az értékesitési csomagban talalhato toltét hasznalja.

1. Csatlakoztassa a tolté kabelét az Iqua BHS-316-hoz.

2. Dugja be a toltét a fali aljzatba. A piros LED bekapcsol és villogni kezd.

3. Az elem teljes feltéltésekor a piros LED kialszik és zéldre valt.

Be/kikapcsolas

Az Iqua BHS-316 bekapcsolasa
A flilhallgaté kikapcsolt allapotaban nyomja meg és tartsa lenyomva a Multifunkcios
gombot, amig a zold fény villan egyet.

Az Iqua BHS-316 kikapcsolasa
A fiilhallgatd bekapcsolt allapotaban nyomja meg és tartsa lenyomva a Multifunkciés
gombot, amig a piros fény villan egyet, majd kialszik.

Az Iqua BHS-316 parositasa a mobiltelefonnal

A pérosités az Iqua BHS-316 0sszekapcsolasa egy kompatibilis Bluetooth
mobiltelefonnal. A miiveletet kdvetéen az Iqua BHS-316 hasznalhato a vele parositott
mobiltelefonnal. Ha az Iqua BHS-316-ot mas mobiltelefonnal is szeretné hasznalni, akkor
meg kell ismételnie a parositasi folyamatot. Bar az Iqua BHS-316 akar 8 kompatibilis
mobiltelefonnal is parosithatd, egyszerre csak egy telefonhoz lehet csatlakoztatni. A 8.
parositott telefon utan a 9. parositott eszkdz az 1. helyébe Iép.

Alegfrissebb kompatibilitasi informéaciokért latogassa meg a www.iqua.com honlapot.

A parositas folyamata

. Kapcsolja be a fiilhallgatét, majd nyomja meg és tartsa lenyomva egyidejlleg a Volume +

és a Volume — gombokat, amig a z6ld és a piros jelzéfény felvaltva villogni kezd.

Engedje el a gombot. Az Iqua BHS-316 most parositasi médban van.

Telefonjanak hasznalati Gtmutatdjaban nézze meg, hogyan kell keresni és parositani

az eszkozoket.

Mikor a telefon megtaldlja a filhallgatot, a kijelzéjén az Iqua Essence felirat jelenik meg.

. A telefonnal torténé parositashoz tisse be a 0000 PIN-kédot.

. A parositast kdvetéen az lqua BHS-316 automatikusan csatlakozik a mobiltelefonhoz.
A sikeres parositast és csatlakozast kdvetéen a zold fény 8 masodpercenként kétszer
felvillan. A filhallgaté most kész a hivasok kezdeményezésére és fogadasara.

Az Iqua BHS-316 és a telefon szétvalasztasa

Atelefonrdl a legegyszeriibben ugy valaszthatja le a BHS-316-ot, hogy kikapcsolja a

fiilhallgatot.

w N
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A parositott Iqua BHS-316 ujr: a patibilis 0z

Az Iqua BHS-316-ot Ugy csatlakoztathatja ismét a legutoljara hasznalt telefonhoz, hogy
bekapcsolja a fiilhallgatot, amely automatikusan csatlakozni fog a telefonhoz.

Abban az esetben, ha a fiilhallgato ideiglenesen kikerll a Bluetooth hatésugarabdl (10
m, példaul mert a felhasznalo a fiilhallgatot viselve elmegy a telefontol), a fiilhallgatod
lekapcsolodik a telefonrol, és figyelmeztetd hangot ad hasznaldjanak. A fiilhallgatd
ekkor “bekapcsolt, de Bluetooth kapcsolat nélkdli” Gzemmodban van (a zéld LED 5
masodpercenként egyet villan). Ha a fiilhallgaté 10 percen beliil ismét hatésugaron
bellilre kerll, akkor a BHS-316 automatikusan Ujra kapcsolddik az utoljara hasznalt
telefonhoz. Ha a fiilhallgaté 10 percnél tovabb marad hatdsugaron kivdil, akkor a
kapcsolatot a Multifunkcios és a Volume + gomb, illetve a Multifunkcids és a Volume —
gomb hosszabb ideig tarté lenyomasaval lehet tjra aktivalni.

Hivasfunkciok

Hivasfogadas

Abejové hivas a Multifunkciés gomb révid lenyomasaval fogadhato.

Hivas befejezése

Az aktiv hivas befejezéséhez nyomja meg réviden a Multifunkciés gombot. A hivas
befejezését egy hang jelzi.

Hivas visszautasitasa

Ha olyan hivas érkezik, melyet nem kivan fogadni, akkor a visszautasitadshoz nyomja
meg kétszer a Multifunkciés gombot.

Az utoljara hivott szam Gjrahivasa

Nyomja meg és tartsa lenyomva a Volume+ gombot, amig egy hangjelzést nem
hall. Egyes telefonmodelleknél a telefonon kijelzett szam a Volume + gomb ismételt
megnyomasaval hivhato.

Hanghivas (ha a telefon tamogatja)

Nyomja meg és tartsa lenyomva a Volume — gombot, amig egy hangot nem hall (a
telefonon aktivalva kell lennie a hanghivasi funkciénak), majd mondja ki a hangmintat. A
részletekkel kapcsolatban olvassa el a telefon hasznalati Gtmutatdjat. Egyes telefonok
nem tamogatjak a hanghivast.

A hangeré beallitasa

A hanger6 noveléséhez nyomja meg a Volume + gombot, a hangeré csokkentéséhez
pedig a Volume — gombot.

Némita fac £alalds

ésa
A folyamatban levé hivas kozben nyomja meg és tartsa lenyomva a Multifunkcios és a
Volume + gombot, amig egy hangjelzést nem hall.
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A termék miiszaki adatai

Modell Iqua BHS-316

Méret 58mm x 17.2mm x 10.7mm
Suly 10g

Beszélgetési id6 6 ora

Készenléti id6 150 dra

Toltési idé 2 oran belll

Elem tipusa beépitett Ujratolthetd elem

Bluetooth 2.0 EDR Class Il
Headset 1.1 és Handsfree 1.5
Point-to-point

legfeljebb 8, egyszerre egy

Bluetooth-szabvany
Tamogatott Bluetooth profilok
Csatlakozas

Parosithato késziilékek

Uzemelés hatésugara 10 méter
Uzemelés hémérsékleti tartomanya 0°C - 55°C
Tarolas hémérsékleti tartomanya -20°C - 55°C

Valtas a telefon és a fiilhallgaté kozott

A hivasnak az Iqua BHS-316-rdl a telefonra vagy forditva torténé atklildéséhez nyomja
meg és tartsa lenyomva a Multifunkciés és a Volume — gombot. A valtas sikeres
megtorténtérdl egy hangjelzés tajékoztatja.

Parositott késziilékek torlése

Az Iqua BHS-316 akar 8 késziilékkel is parosithatd. A 8. parositott telefon utan a 9.
parositott eszkdz az 1. helyébe Iép. Az Uj késziilékekkel torténd parositas lehetbvé tétele
érdekében a fiilhallgatohoz parositott készllékek listajat is torolheti. A bekapcsolt, de
Bluetooth késziilékhez nem csatlakoztatott fejhallgaton nyomja meg és 5 masodpercig
tartsa lenyomva a Volume + gombot, amig egy hangjelzést nem hall.

A fényjelzések 6 foalala
A BHS-316 LED-jelzéfényei zoldek vagy pirosak lehetnek, és altalaban hangjelzés
kiséri 6ket.

Bekapcsolas A zold LED egyet villan

Kikapcsolas Apiros LED egyet villan, majd kialszik.
Készenlét Bluetooth-kapcsolat nélkul A zdld LED 5 masodpercenként egyet villan
Aktiv kapcsolat A z06ld LED 8 masodpercenként kettét villan

Parositasi mod
Elemkimeriilés
Elem téltése

A z0ld és a piros LED felvaltva villog
Elemkimeriilés hangjelzés, a piros LED villog
A piros LED folyamatosan villog

Aramellatas

Atermék aramellatasat egy beépitett ujratdltheté elem biztositja, amely nem cserélhetd.
Ne tegyen kisérletet az elem cseréjére. Az Ujratdlthetd elem tobb szazszor feltélthetd

és kimerithetd, végll azonban elfarad. A hasznalat modjatol és koriiményeitdl fiiggéen
egy id6 utan eldfordulhat, hogy a beépitett elem csak néhany érara lesz képes ellatni a
készuléket, igy azt gyakrabban kell feltolteni.

A készlléket csak az értékesitési csomagban levé toltével toltse fel. A hasznalaton kiviili
toltét huzza ki a halozatbol. Ne hagyja a készuléket a sziikségesnél hosszabb ideig a
toltéhoéz csatlakoztatva, mert a tultdltés csokkentheti az elem élettartamat.

Ateljesen feltoltott elem hasznalaton kiviil idével magatol lemerdl. A szélséséges
hémérsékleti viszonyok befolyasolhatjak az elem toltési képességét. A késziiléket
probalja mindig a 15-25 °C(59 °F és 77 °F) kozotti hémérsékleti tartomanyban hasznalni.
A készllék forré vagy hideg helyen hagyasa (pl. nyaron zart jarmiiben, vagy téli
kortimények kozott) csokkentheti az elem kapacitasat és élettartamat. Tul forro vagy
hideg elemmel a készlilék egy ideig esetleg akkor sem miikddik, ha az elem egyébként
teljesen fel van toltve. Az elem teljesitményét kiilondsen csokkenti a joval fagypont alatti
hémérséklet. Ne toltse az elemet paras kornyezetben.

Gondozas, karbantartas

— Ne tegye ki a késziiléket folyadék, nedvesség vagy para hatasanak, mert
nem vizallé.

— Ne haszndlja és ne tarolja a késziiléket poros, szennyezett helyeken, mert
mozgo alkatrészei és elektronikai alkatrészei karosodhatnak.

— Ne térolja a késziléket tulsdgosan meleg helyen. A magas hémérséklet
csokkentheti az elektronikus eszkézok élettartamat, karosithatja az
elemeket, és egyes mlanyagok vetemedését vagy olvadasat okozhatja.

— Ne térolja a késziiléket hideg helyen. Mikor a késziilék visszakertil a normal
hémérsékletre, nedvesség képzddhet a belsejében, ami kérosithatja az
elektronikus aramkaoroket.

— Ne ejtse le, (itdgesse vagy razza a késziiléket. A durva banasmod
koévetkeztében megszakadhatnak a belsé aramkordk és a finommechanikai
alkatrészek.

— Ne hasznaljon a készlilék tisztitdsahoz erés vegyszereket, tisztitészereket
és oldoszereket.

—Alencséket puha, szaraz ruhadarabbal térélje meg.

— Vigyazzon, hogy a késziilékhez ne érjenek éles targyak, mert ezek
megkarcolhatjak a fellletét.

— Ne ragasszon semmit a készlilék belsejébe, mert ez karosithatja a belsé
alkatrészeket.

— Ne szerelje szét a késziiléket és a toltét, mert azok nem tartalmaznak
javithato alkatrészeket, és a késziilék szétszedésével aramiitésnek vagy
mas veszélynek teheti ki magat.

— A helyi eléirasoknak megfeleléen ne tegye a késziiléket a normal haztartasi

i : szemétbe. Kdvesse az elektronikai eszkdzokre vonatkozé szelektiv

| hulladékgydijtési szabalyokat.

Hogyan szervizeltethetem az IQUA termékemet?

Ha gy gondolja, hogy az On orszagaban érvényes j6tallasi eldirasokbdl adodo
térvényes jogaibol kdvetkezéen, illetve az Onnek az IQUA terméket értékesitd
forgalmaz &ltal biztositott garancia alapjan On jogosult IQUA termékének javitasara
vagy cseréjére, akkor lépjen kapcsolatba a forgalmazéval.

MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Mi, az lqua Ltd., teljes felelésséggel kijelentjiik, hogy BHS-316 termékiink megfelel
az 1999/5/EC sz. tanacsi iranyelv eldirasainak. A megfeleléségi nyilatkozat masolata
megtalalhato a http://www.iqua.com/declaration_of_conformity weboldalon.

Copyright © 2008 Iqua Ltd



CM. PUCYHOK 1 Y PUCYHOK 2

KpaTkue cBegeHusi 06 usgenumn

. MHorodyHKUMOHanbHas kHonka  Bkn/BbIKN. NUTaHKsi, OTBET/3aBepLUEHNEe Bbi3oBa
CaeToBas nHaMKaLMs — VHAVKaLNA COCTOSIHNA 3eMeHbIM U KpacHbIM CBETOM
Pasbem 3apsigHoro yctpoiictea - Micro USB

HaywHuk

Kronka Volume+
Knonka Volume—
MwukpochoH
CopepxuMoe KoMMneKkTa
a. MapHuTypa

b. [1Be Hacaakn Ha HayLHWKW (OHa Ha rapHUTYype)
c. YiHoe kpennexue

d. LLHyp-noaBecka (Ha oTAenbHbIX PblHKaX)

e. 3apsifiHoe yCTpOCTBO

f. KpaTkoe pykoBoacTso

YBenuyeHne rpoMKocTu
YMeHbLLEHWE rPOMKOCTH

Noorwn

Havano pa6otbi

3apsaka akkymynstopa

Mepen ucnonb3osaHnem BHS-316 B nepBbIit pa3 HEO6XOAUMO 3apsanTb YCTPONCTBO B
TeyeHne NpubnUnTEnbHO 2 Yacos.

MonHocTbIo 3apshxeHHbI akkymynsTop obecnednsaet paboTy 4o 6 4acos B pexume
pasrosopa 1 4o 150 YacoBs B pexvume oxuaaHus.

[ins 3apsaakv akkymynaTopa crneayeT Ucnonb3oBaTh TOMLKO 3apsAAHOe YCTPOMCTBO,
BXOAsILLEe B KOMMIEKT U3Aenus.

. MoakntounTe kabenb Ans 3apsagku k Iqua BHS-316.

. BcTaBbTe 3apsaaHoe ycTPOiicTBO B pO3eTKy NiTaHnsA. KpacHbiii cBeToamMoa 3aroputcs 1
HauHeT Muratb.

Koraa akkymynsiTop nofiHOCTbLIO 3apsiANTCS, KPACHbI CBETOAMO/, NOracHeT, 1
3aropuTcA 3eneHbli CBETOANOA.

BknoyeHne u BbIKNOYEHNE

Bkntoyenue Iqua BHS-316
Korpa rapHUTypa BbIKMOYEHa, HAXMUTE MHOTOYHKLIMOHATBHYIO KHOMKY, U AepXuTe ee
Ha)KaTOI:I, rnoka He 3aMuraeT 3eneHbiin ceetoauoa.

BbikntoyeHue Iqua BHS-316
HaxmunTe 1 yaepxusante HaxaToln MHOTOMYHKLUMOHANBHYIO KHOMKY BKMOYEHHOM
rapHUTYpPbI, NOKa MHANKATOP He MUTHET KpaCcHbIM CBETOM W NnoracHeT.

ConpsixkeHue Iqua BHS-316 ¢ Mo6unbHbIM TenedgoHom

ConpsixeHne — 3To npouecc coeanHenns Iqua BHS-316 ¢ coBMecTUMbIM MOGUIbHBIM
TenedoHom ¢ Bluetooth-TexHonorueit. MNMocne 3aBepLueHnsi 3TOro NpoLecca MOXHO
ucnonb3oBaTh rapHUTypy Iqua BHS-316 ¢ conpsikeHHbIM C Helt MOBUNbHLIM
TenedoHoM. [Ins ncnonb3oBaHus rapHuTypbl Iqua BHS-316 ¢ Apyrim Mo6umbHbIM
Teﬂed)OHOM HeOﬁXO,CLI/IMO NOBTOPUTL NMpouecc

conpsikeHus. XoTsi rapHuTypa Iqua BHS-316 MoxeT BbITb conpsikeHa ¢ 8
COBMECTUMbIMM TenedoHamu, OJHOBPEMEHHO MOAKIIOYATL €€ K HECKOMbKAM
TenedoHam Henbas. Mocne conpsixenns ¢ 8 TenedoHamu, 9-e conpsiraemoe
YCTPONCTBO 3aiiMeT MecTo 1-ro.

[ins nonyyeHnsi HoBeliLle MHOPMaLIMK O COBMECTUMOCTW YCTPOUCTB, NoceTuTe
www.iqua.ru.

Mpouecc conpsbkeHus

1. BkniounTe rapHUTypy, HaXkmuTe ofHoBpemMeHHo obe kHorku Volume + 1 Volume —,
n yﬂep)KI/IBal:ITe nX HaXxatbiMU, Noka 3€eneHbIi 1 KpaCHhII;I CBeTOANOAbl He Ha4YHYT
nooyepeaHo MuraThb.

Otnyctute kHonku. Tenepb Iqua BHS-316 HaxoauTcs B pexume COnpsixeHust.
Haﬁ,ﬂMTe B PYKOBOACTBE NO 3Kcnnyataymm ceoero Teﬂe(bOHa cBefleHns 0 noucke
[IPYTUX YCTPOWCTB U COMPSHKEHNN C HUMM.

Korpa TenedoH o6HapyuT rapHUTypy, Ha ero avcnnee BbiceeTuTcA Iqua Essence.
[ns conpsikenus ¢ TenegoHom Beeaute PIN-kog 0000.

Mocne conpspkenus, Iqua BHS-316 aBToMaTU4eCcKkn CoeaAnHUTCS ¢ MOBUIbHBIM
TenedoHoMm. Mocne Toro, kak COMpsiKeHNe 1 COEANHEHNE YCMELLHO BbINOSTHEHDI,
3eneHbIn cBeToamo Muraet no Asa pasa Kaxible 8 CeKyHAa. I'aprTypa roToea K
nepeaave 1 Npuemy BbI30BOB.

OTkntoyeHue ceasm lqua BHS-316 ¢ TenecpoHom
Camblit npocToit cnocob oTkN4MTL rapHuTypy Iqua BHS-316 ot Tenedora —
BbIKMIOYUTL NuTaHue Iqua BHS-316.

MNMoBTOpHOE coeanHeHne conpsikeHHOW rapHUTypbl BHS-316 ¢ coBMecTUMbIM
TenecoHom

[ins noeTOpHOro coeanHeHus BHS-316 ¢ TenedoHoMm, KOTOpbIN Bbin NOAKIIOYEH K
rapHUTYpe NoCMeAHUM, NPOCTO BKIIOYUTE NUTAHNE rapHUTYPLI, N OHa aBTOMAaTUYeCKn
NOAKMKYUTCA K Te]‘led)OHy.

Ecnu rapHuTypa BpeMeHHo okasbiBaeTcs BHe paguyca aenctsus Bluetooth (oo

10 MeTpoB, Hanpumep, Koraa nonb3oBaTerb C HA/IETOM rapHUTYPOI OTXOAUT OT
Teﬂed)OHa), rapHuTypa otcoeauHsaeTcsa ot Teﬂed)OHa W nonb3oBaTtesnb CrbIWnT
npeaynpexaaroLunii curHan rapHutypel. FapHuTypa npu aTom “BkntoyeHa, Ho Bluetooth-
coeaunHeHns HeT” (3eneHblil CBeTOANOA MuraeT kaxaele 5 cekyHa). Ecnu B Tederve

10 MuHyT rapHnTypa BHS-316 cHoBa okasbiBaeTcsl B pagunyce AeicTBUSA, OHa
aBTOMaTUYECKN CHOBA MO/KIIOYAETCs K NocneAHeMy NOAKIMIOYEHHOMY K Hell TenedoHy.
Ecnv rapHuTypa HaxoauTtcs BHe paavyca Aenctausi 6onee 10 MUHYT, OAHOBPEMEHHO
HaXMUTe 1 yaepXuBaiTe MHOrOMYHKLUMOHANbHY KHOMKY 1 kHOMKy Volume + nnu
MHOTOGYHKLIMOHAMbBHYIO KHOMKY 1 KHOMKY Volume— Ans NOBTOPHOTO YCTaHOBNEHUS
CBA3N.

N

[

ook wON

myHKLWIVI Bbl3oBa

OTBeT Ha BbI30B
[1ns oTBeTa Ha BXOASLNIA BbI30B HAXMUTE MHOTOMYHKLIMOHATMBHYIO KHOMKY.

3aBepuJeHV|e Bbl3oBa
Ansa 3aBepLUeHNsa akTUBHOIO BbI30Ba HaXMUTe MHOFOq)yHKLLMOHaJ'IbHyIO KHOMKY. Mocne
3aBepLueHna Bbi3oBa Bbl ycnblwuTe curHan.

OTkas oT Bbi3oBa
Ecnu Bbl He XOTUTE OTBEYaTb Ha BXOASLLMIA BbI30B, ABaXAbl HAXMUTE
MHOTOCYHKLIMOHabHYI0 KHOMKY Ans 0Tkasa.

MoBTOpHLIN HaGop nocneaHero HabpaHHOro Homepa

HaxmuTe 1 yaepxvsainte Haxaroi kHonky Volume +, noka He ycnbilwmTe ryaok. Mpu
paboTe C HekoTopbIMM MofeNsMM TenedoHOB AN NOBTOPHOro Habopa oTobpaxaemoro
Ha TenecoHe HoMepa CrieAyeT CHoBa HaxaTb KHomKy Volume + .

FonocoBoi Habop (Npy noaAepxke 3Tow pyHKUMKU TenedoHom)

HaxmuTe n yaepxusainte HaxaToln kHomnky Volume —, noka He ycrbluuTe ryaok
(cbyHKUMs ronocoBoro Habopa BkIlo4aeTcst Ha TenedoHe), NPOU3HECUTE FONOCOBYHO
MEeTKy. [lONOmnHUTENbHYI0 MH(OPMAaLIMIO CM. B PyKOBOACTBE MO 9KCMIyaTaLuu Ballero
TenedgoHa. HekoTopble Moaenu TeneoHOB He MOAAEPKMBAIOT FONI0COBON HAGOp.

PerynupoBka rpoMKocTn

HaxmuTte kHonky Volume + ans yBenuyeHus rpomkoct. Haxmure kHonky Volume —
[NSt YMEHbLUEHUS FPOMKOCTH.

OTKnoYeHMe U BKITIOYEHNE MI/IKquJOHa

Bo BpeMst akTUBHOTO BbI30Ba OAHOBPEMEHHO HaXXMUTE 1 yaepXuBanTe
MHOTOChYHKLMOHabHYI0 KHOMKY 1 KHOMKy Volume + o nosiBneHns ryaka.
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Cneuucukaums nsgenus

Mopens Iqua BHS-316

Pa3avep 58mm x 17.2mMm x 10.7Mm
Bec 10r

Bpewms paboTbl B pexume pasroBopa 6 yacos

Bpewmsi paboTbl B pexume oxuaaHus 150 yacos

He Gonee 2 yacos

BCTPOEHHbIN Nepe3apsikaeMblii akkyMymnsTop
Bluetooth 2.0 EDR Class Il

Headset1.1 n Handsfree 1.5

TOYKa-TouKa

o 8,no ogHomy 3a pa3

10 meTpoB

ot 0°C go 55°C

oT -20°C pgo 55°C

Bpewmsi 3apsgku

Tun akkymynsitopa

CraHpapT Bluetooth
Moppepxusaemble npocunu Bluetooth
CoeaunHeHne

ConpsixeHHble ycTponcTBa

[anbHocTb cBA3n

[vnanasoH paboyein Temnepatypbl
[nana3soH TemnepaTypbl XpaHeHUst

MepeknioyeHne mMexay TeneOHOM U FrapHUTYPOW

[ns nepeHoca Bbi3oBa ¢ Iqua BHS-316 Ha TenedoH 1 o6paTtHo, HaxmMuTe 1
yAepxuBanTe MHOrodyHKLMOHaNbHYI0 KHOMKY 1 KHonky Volume — . Mocne ycnelHoro
3aBepLUEHs! NePEKITIoYEeHsi Pa3aaeTcs ryaoK.

CTupaHMe cnapeHHbIX YCTPOMCTB

C rapHutypoit lqua BHS-316 MOXHO BbINONHWUTL conpsixeHne Ao 8 yctpouncTs. Mocne
conpsibxeHus ¢ 8 ycTpoiicTBamu, 9-e conpsiraemoe yCTPOWCTBO 3aliMeT MecTo 1-ro
COMpsiXEHHOro ycTponcTBa. MOXHO Takke CTepeTb CMUCOK CONPSBKEHHBIX YCTPOWCTB
rapHUTYpbI U BbINOMHUTL €€ COoNnpsiXXeHne C HOBbIMU yCTpOI:ICTBaMI/I. KOI'[:la nutaHune
rapHUTYPbI BKITKOYEHO, HO OHa He NOAKIoYeHa HK k ogHomy Bluetooth-ycTpoiicTay,
HaXXmute u yﬂep)KVIBaVITe KHOMKYy Volume + B TeyeHue 5 CeKyH[, NnoKa He ycCnblwuTe ryaok.

CBefeHus 0 CBETOBOW MHAUKaALMMU

CBeToAnoAHbIe UHAWKATOPLI rapHUTYpbl BHS-316 MoryT CBETUTLCS 3eneHbIM Uiu
KPacHbIM CBETOM, 4TO 0BbIYHO CONPOBOXAAETCA 3BYKOBbLIM CUTHarIoOM.

MnTaHne BKNloYEHO 3ereHblil CBETOANO/, MUraeT OavH pa3

MuTaHne BbIKIIOYEHO KpacHbIii CBETOAMO/, MUraeT OAWH pa3 U racHeT
MutaHne BKMOYEHO,

Ho Bluetooth-coeauHexus HeT
CoefnHeHue akTMBHO

Pexum conpsxeHus

Hwuskuin 3apapg akkymynsitopa

3ereHblii CBETOANOA MUTaeT OUH pa3 Kaxable 5 cekyHn
3ereHblil CBETOANOA, MUTaeT [ABa pasa kaxable 8 cekyHa
3ereHblil 1 KpacHbIN CBETOAMOALI MUTaKT NooYepeaHo
3ByKOBOI7I CurHan HU3KOro 3apsija akkymynatopa,
Muraet KpaCHbIVI ceeToauoa.

Bapsigka akkymynsitopa KpacHbIii CBETOANO, MOCTOSIHHO MUraeT

YnpaBneHue anekTponutaHuem

[laHHoe usfenue NUTaeTcs OT BCTPOEHHOTO NepesapsXXaeMoro akkymynatopa,

KOTOPbIV Hemnb3s 3aMeHnTb. He nbiTaiiTech 3aMeHNTb akkymynatop. Mepesapsikaembli
aKKyMYTSTOP MOXHO 3apsxaTb W paspsxaTb COTHW pPas, HO B KOHLIE KOHLIOB

OH U3HalwmBaeTcs. Mocne HeKOTOporo BpeMeHn paboThl, KOTOPOe 3aBUCUT OT
MCNoNb30BaHUA U3LENUs U YCIOBUIN SKCNNyaTaLmumy, 3apsaku BCTPOEHHOTO akkymynsaTopa
Bynet xBataTb N1LLb Ha Napy 4Yacos paboTbl, 1 NoTpebyeTcs 3apsikaTb akKymynsTop
Yale. 3apshkante akkyMynsiTop UCKIHOYUTENBHO C MOMOLLbIO 3apsiiHOrO YCTPOICTBa,
BXOAsiWwero B KOMMNMAEeKT. W3Bnekaiite 3apsiaHoe yCTpOIhCTBO N3 PO3ETKN SNEeKTponnuTaHus,
€Cnn OHO He UCNonb3yeTcs. He octasnsiite yCTpOI;ICTEO NOAKITHOYEHHbBIM K 3apsaaHOMY
YCTPOMCTBY fonblue, YeM TpebyeTcs Ans 3apsiikv, NOCKONbKY M3bbITOYHas 3apsiaka
MOXET CHU3UTb CPOK CryBbl akkymynsTopa. ECiiv NonHoCTbI0 3apsikeHHbIN
aKKyMynATOp He UCMoSb3yeTCs, OH NOCTeNeHHo paspshkaeTcs. CNMLIKOM BbiCOKas unm
CIMLLKOM HU3Kasi TeMnepaTypa CHKaeT CnocoBHOCTL akkyMynaTopa 3apsXaTbCcs.
Bcerpaa crapaiitecb XxpaHuTb yCTPOWUCTBO npu Temnepatype ot 15 °C go 25 °C (o1 59 °F
A0 77 °F). Mpu NpofomknTeNnsHOM BO3AENCTBUN NOBBILLIEHHON UMW MOHUKEHHO
Temnepatypbl (HaNpUMep, NEeTOM UMK 3UMOI B 3aKPbITOM aBTOMOGUINE) eMKOCTb 1

CPOK CNyBbl akkyMyrnsTopa CHKatoTCs. Ype3aMepHO HarpeTbii Unn oXnaxaeHHbINn
aKKyMynsiTOp MOXeT CTaTb NPUYMHOI BPEMEHHOM HepaboToCnocoBHOCTN YCTPOCTBA,
Aaxe ecnu akkyMynsiTop NOMHOCTBIO 3apsikeH. XapakTepucTUKm akkyMynsiTopos
CYLLECTBEHHO YXYALIAKTCA Npu Temnepartype 3HauuTtenbHo Huxe 0 °C. He sapsikaite
AKKyMynsTop B yCrnoBusx MOBbILUEHHOW BNaXKHOCTH.

Yxop n o6ecnyxuBaHue

— He ponyckaiite NPOHUKHOBEHWS B YCTPOMCTBO XWUAKOCTEN, HE
noaBepraTe YCTPOMCTBO BO3AEVCTBUIO ChIPOCTY 1 BMIary - yCTPOICTBO He
SIBMSIETCS BOAOHENPOHNLIAEMbIM.

— He nonb3yiTeck 1 He XpaHUTe YCTPOICTBO B 3arblNeHHbIX U
3arpsi3HEeHHbIX MOMELLEHNsIX. DTO MOXKET Bbi3BaTh NOBPEX/JEHNE
NOABIKHBLIX YACTeN 1 SMEKTPOHHBIX KOMMOHEHTOB YCTPOCTBA.

— He xpaHuTe ycTponcTBO Npu NOBbILLEHHO TeMnepaTtype. Boicokas
Temneparypa MOXeT NPUBECTM K COKPALLEHUIO CPOKa CIY>KObl 3MeKTPOHHbIX
YCTPOWCTB, NOBPEAUTb akKyMyNATOPbI 1 Bbl3BaTb AeopMaLmio unm
onnasneHue nnacTtMaccoBbIX FleTaﬂeVl.

—He XpaHute yCTpOVICTBO npun MOHVDKEHHOW TeMmneparype. an/I noBbIlWEeHUN
zemnepaTypbl (40 HOpManbHON TemMnepaTypbl) BO3MOXHA KOHAEHcaLuus
Biarv Ha BHYTPEHHUX KOMMOHEHTaX YCTPOICTBA, YTO BbI3bIBAET NX
noBpexXaeHue.

— OGeperaiiTe yCTpOICTBO OT NafeHws, yAapoB 1 Tpsick. HeocTopoxHoe
oGpalLeH1e MOXET MPUBECTY K MOMOMKE BHYTPEHHUX 1 MEXaHUYeCKnX
KOMMOHEHTOB.

— He ncnonb3yiiTe A411st YUCTKU YCTPONCTBA arpeCcCUBHbIE XUMUKATI,
pacTeopuTenu ans XUMUYECKOWN YUCTKM U CUTbHbIE MowLuime cpeacTea.

— AN YACTKN [eTarnei UCMOonb3ynTe CyXyto YACTYIO MSTKYIO TKaHb.

— Bo nsbexaHne BO3HUKHOBEHWS LiapanuH U UHbIX NOBPEXAEHWI He
,ElOI'IyCKaI;ITe COMPUKOCHOBEHUSA yCTpOVICTBa C OCTpbIMWU NpeamMeTamMun.

— He BcraBnsiite NOCTOPOHHWUX NPEAMETOB B yCTpOﬁCTBOZ BO3MOXHO
nospexaeHne BHYTPEeHHUX KOMMNOHEHTOB.

— He pas6upaiite nsgenune unu 3apsisHoe yCTPOMCTBO, Tak Kak OHU He
cofepaT KOMMOHeHTOB, TpeByioLLnx oBcnyxuBaHus, n pasdopka naaenus
MOXeT NPUBECTU K BO3AENCTBMIO OMACHbIX HaMpsHKEHWUiA 1 APYrvX OmacHbIX
akTopos.

— CobnitopaiiTe MeCTHble NpaBuia yTunmuaaLmm, He BoibpacsiBaiite 310
u3genue BMecTe ¢ 06biYHbIM GbITOBBIM MyCOPOM. McronbayiiTe cuctemy

| ] pasgenbHoro cGopa OTX0[0B AMNs ANEKTPUYECKUX U ANEKTPOHHbIX U3AENUiA.

Kak BbinonHuts o6cnyxuBanmne nsgenus IQUA?

Ecnu Bbl cuntaete, 4To MMeeTe NpaBo Ha PEMOHT unu 3ameHy nsaenus IQUA Ha ocHose
YCTaHOBIEHHbIX 3aKOHOM npas, B COOTBETCTBUM C rocyaapCTBEHHbIMW 3aKOHaMn o
npaesax I'IOTpeGI/ITeJ'IeI;I “nnn Ha OCHOBE rapaHTuu, I'Ipe,ElOCTaBJ'IeHHOﬁ npoaasuom usgenus
IQUA, obpatutech k npoaasLly.

OEKNAPALIUA COOTBETCTBUA

KomnaHusi Iqua 3asiBnsieT nog, CBOIO UCKITIOUNTENbHYI0 OTBETCTBEHHOCTb, YTO U3aenne
BHS-316 cooTetcTByeT nonoxeHunsm fupektusbl CoBeta EBponbl 1999/5/EC. Konuto
[leknapaLuy CoOTBETCTBUS MOXHO HaWTU Mo aapecy
http://www.iqua.com/declaration_of_conformity
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Xem Hinh 1 va Hinh 2

Miéu ta téng quat vé san pham

1. Multifunction button NUt tit/mé ngudn, tra i/két thic cude goi
2. ben bao Béo tinh trang bang dén Xanh va dén Do
3. Bau két ndi xac Pau két ndi xac USB nhd

4. Tai nghe

5. Volume+ button
6. Volume- button
7. Micro

Nut tdng am lwong
Nut giam am lwong

No6i dung géi ban

a. Bo tai nghe

b. 2 nut tai nghe (m6t & tai nghe)
c. Mdc tai

d. Day deo cb (6 thj trudng chon)
e. Bo xac twong

f. Tap hwéng dan nhanh

Béat du str dung

Xac pin

Trwéc khi st dung BHS-316 1&n dau, ban phai sac né trong khoang 2 gi¢. Khi pin da

dwoc xac day, thi co thé néi chuyén dwoc 6 gid va thai gian che 1én dén 150 gio:.

Luén luén st dung bd sac cung cép theo géi ban.

1. N&i céap xac voi Iqua BHS-316.

2. Cém bo sac vao 6 cim trén tudng, thi dén do sé bat va nhap nhay lién tuc.

3. Khi pin duoc sac day, thi dén Do sé tit, va dén Xanh sé bat lén.

Mo va Tat

Mé& Iqua BHS-316

Khi nguén dién b tai nghe tét, hay bam va gitr nit Multifunction cho dén khi dén Xanh

nhép nhay.

Tét Iqua BHS-316

Khi nguén dién b tai nghe mé, hay bam va gitr nat Multifunction cho dén khi dén D6

nhép nhay chi mét [an va roi tat.

Két doi Iqua BHS-316 v&i dién thoai di dong cuia ban

Két doi 1a tién trinh két néi Iqua BHS-316 vai dién thoai di dong cé chirc nang Bluetooth

clia ban. Sau khi tién trinh nay hoan tét, ban co thé st dung Iqua BHS-316 véi dién

thoai di dong da duoc két doi nay. Néu ban mudn s dung Iqua BHS-316 voi dién thoai

di dong khéc, thi ban phai Iap lai tién trinh két ddi nay. Mac du Iqua BHS-316 co thé

gheép vai 8 dién thoai trong thich, nhung méi 1an né chi co thé két nbi v6i mot dién thoai

ma théi. Khi no da dwoc két néi vai 8 dién thoai roi, thi dién thoai két ndi thir 9 sé thay

thé cho dién thoai két ndi dau tién.

D& biét thém thong tin vé& kha nang twong thich méi nhét, xin vui Iong ghé qua trang web

www.iqua.com.

Quy trinh két doi

. Bat bo tai nghe, bdm va gil ca hai nt Volume+ va Volume- cho dén khi nao dén Xanh
va dén dé luan phién nhap nhay.

2. Tha céac nut nay ra, may Iqua BHS-316 hién dang & ché do két doi.

3. Xem lai tai liéu huwéng dan str dung dién thoai di dong clia ban dé biét thém chi tiét
céch tim kiém va két doi.

4. Khi dién thoai ctia ban d& nhan ra bo tai nghe, thi né sé hién thj Iqua Essence trén
man hinh.

5. D& két doi voi dién thoai, hay nhap ma PIN “0000” vao..

6. Sau khi két d6i, may Iqua BHS-316 tw dong két ndi véi dién thoai di dong clia ban. Khi

viéc dét doi va két ndi thanh cong, thi dén Xanh s& nhép nhay sau méi 8 giay. Bay giv

bé tai nghe da san sang thwc hién va nhan cuéc goi.
Ngat két néi gitra Iqua BHS-316 va dién thoai di dong cua ban )
Cach dé dang nhat dé ngat ket noi BHS-316 voi dién thoai clia ban la tat may BHS-316.
Két néi lai may Iqua BHS-316 da két déi véi mot dién thoai twong thich
Dé két ndi lai Iqua BHS-316 v6i dién thoai si» dung lan gan nhat, don gian chi can mé
bo tai nghe va né sé tw dong két noi vai dién thoai di d@ng do.
Co nhirng trwong hop, khi b tai nghe tam thoi ra ngoai tam hoat dong clia Bluetooth
(ngoai 10 m, vi du nguoi str dung mang bd tai nghe di cach xa dién thoai), thi bo tai
nghe s& ngét két ndi voi dién thoai va nguoi s dung sé nghe mot am thanh bao tir bo
tai nghe. B0 tai nghe Itc nay “dang & ché dd m& nhung khong két ndi voi Bluetooth”
(dén Xanh ct ndm gidy nhap nhay mot an). Néu trong vong 10 phut, bd tai nghe tré
vao lai thm hoat dong, thi may BHS-316 sé tw dong két ndi véi dién thoai sau ciing. Néu
b6 tai nghe ngoal tAm hoat dong trén 10 phut, thi thi bAdm lau ca hai nat Multlfunctlon va
Volume+ hay ca hai nat Multifunction va Volume — dé kich hoat lai viéc két ndi.
Cac chirc nang goi
Tra Ibi cudc goi )
Hay bdm nhanh nat “Multifunction” dé tra 161 cudc goi dén.
Két thic cudc goi )
Dé két thiic mot cude goi dang thu"c hién, hdy bam nhanh nat “Multifunction”. Ban sé
nghe mét am thanh khi cudc goi két thuc.
T chéi cudc goi ) ' ’ _
Khi ban nhan cuéc goi Qén ma khdng muon tra 1&i, thi bam lién tuc 2 lan vao nut
“Multifunction” dé ttr chdi cude goi.
Quay lai s6 da goi gén nhét )
Bam vé'g @ nut Volume+ _cho deén khi ban’nghe mot &m thanh. V&i mot sb kiéu dién
thoai, bAm nuat Volume+ 1&n niva dé goi s6 dang hién thj trén dién thoai.
Goi s6 bang tiéng néi (khi dién thoai c6 chirc niang hé trg) o )
Bé&m va gilr nut Volume- cho dén khi ban nghe mét am thanh. (d&c tinh goi s& bang tieng
néi dwoc kich hoat trén may dién thoai), ndi cau 1énh (voice tag). Xem huéng dan st
dunqdién thoai di dong cﬂa'balj dé b'iét thém chi tiét. Co mot s6 kidu dién thoai khong
¢6 ho trg chirc nang quay so bang tiéng noi.
Piéu chinh am lwong
B&m nut Volume+ dé tang am Iluong. B&m nit Volume- dé giam am luong.
Tét tiéng & khong tét tiéng )
Trong ltc mét cude goi dang thire hién, hay bam va gitr ca hai nut Multifunction va
Volume+ cho t&i khi ban nghe mét am thanh.
Chuyén cudc goi gitra dién thoai va tai nghe
D& chuyén cudc goi tir Iqua BHS-316 qua dién thoai di dong ctia ban hay nguoc lai, thi
hay bam gilr ca hai nat Multifunction va Volume —. Ban s& nghe mot am thanh khi viéc
chuyén thanh cong.
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Pac diém ky thuat san pham

Kiéu Iqua BHS-316

Kich thuéc 58mm x 17.2mm x 10.7mm
Trong lwong 10g

Thoi gian noi 6 gio’

Thoi gian cho 150 gio

Thoi gian xac Trong vong 2 gi&

Loai pin Pin bén trong c6 thé sac lai

Bluetooth 2.0 EDR Loai Il
Headset1.1 and Handsfree 1.5
Diém -t¢i-Diém

Dén 8 may, mbi l&n mot may
10 mét

0°C dén 55°C

-20°C dén 55°C

Tiéu chuén Bluetooth

Céc dang Bluetooth hé tro
Két nbi

S thiét bi duoc két nbi
Tam hoat dong

Pham vi nhiét d6 hoat dong
Pham vi nhiét d6 cat gitr

Xéa bé cac Thiét bj két doi

Iqua BHS-316 c6 thé duoc két doi ti 8 thiét bi. Khi né da dwoc két doi voi 8 thiét bj roi,
thi thiét bj két doi thir 9 sé thay thé cho thiét bj két doi dau tién. Ban ciing c6 thé xéa

bd danh sach thiét bj két doi clia bo tai nghe dé két doi nd véi cac thiét bi mai. Trong
khi ngudn dién clia bo tai nghe duoc bat 1én nhung khong két néi vai bat ky thiét bj co
Bluetooth nao, thi hay bam va gitr nit Volume+ trong 5 giay cho dén khi ban nghe mét
am thanh.

Tém tat dén bao

Pén bao clia may BHS-316 co thé 1a mau xanh hoac do va thuwong di kém véi mot tin
hiéu am thanh.

M¢& dién ngudn

T4t dién ngudn

M¢& dién ngudn nhwng
khéng két néi Bluetooth
Kich hoat két ndi

Ché do két doi

Pin yéu

BDang sac pin

Quan ly nguén dién
San pham nay duoc cap dién béng mot loai pin c6 thé sac lai cai s&n bén trong va khong
thé thay duoc. Dung cb thay pin. Loai pin c6 thé sac lai nay c6 thé duoc sac va xa hang
tram lan, nhung cubi cung cling sé bi héng. Sau mot khoang thoi gian thay ddi tuy thudc
Va0 viéc st dung va didu kién str dung, ban c6 thé thay rang bo pin cai san bén trong
nay sé chi con c&p dién cho san pham ciia ban trong vai tiéng, doi héi ban phai sac lai
thwdng xuyen hon. Chi sac thiét bi nay bang bo sac duoc cung cap trong goi ban. Rut
phich c&m clia bd sac ra khi khong s dung. Khong dé thiét bj két néi voi bo sac 1au hon
thri gian can thiét, vi sac qua 1au cé thé rat ngén tudi tho clia pin.

Néu dé nguyén khang st dung pin da sac day, no sé tw xa theo thoi gian.

Nhiét d6 tot cling cé thé anh hwdng téi kha nang sac cta pin. Ludn ludn cé gang gitk cho
thiét bi & nhiét do tir 150C dén 250C (590F - 770F). D& thiét bj & noi néng hodc lanh,
nhw trong 6t6 dong kin vao mua hé hoac mua déng, sé lam giam kha nang va tudi tho
clia pin. Thiét bj st dung v&i pin dang néng hoac lanh c6 thé tam ngirng hoat déng trong
mét thdi gian ngay ca khi pin da dwoc sac day. Dac biét, hiéu suat hoat dong clia pin sé
bi han ché & nhiét 6 dwéi mirc dong bang. Khong sac pin trong mai trwdng dm wét.

DPeén Xanh nhay mét lan
Deén Do nhay mét 1an va réi tat
Bén Xanh cr 5 gidy nhdy mét lan

Peén Xanh cv 8 gidy nhay mét lan
Deén Xanh va dén Do luan phién nhay
Am thanh bzo pin yéu, dén D6 nhay
Peén Do sang lién tuc

Cham séc va Bao Tri

— Khong nén dé thiét bj tiép xtc voi chat 16ng, hoi nwéc hodc hoi dm vi no
khong dwoc trang bi chéng thdm nuéc.

— Khong nén s dung hoac dé thiét bi & nhting noi bui bam, do' ban. Cac bd
phan di dong va linh kién dién t& c6 thé bi hu hong.

— Khong dé thiét bj & noi qua néng. Nhiét do cao cé thé rat ngén tudi tho cltia
céc linh kién dién tlr, gay héng pin, 1am cong hodc gay mot sé linh kién
nhya.

— Khéng nén dé thiét b & nhirng noi qua lanh. Khi thiét bi tré v& nhiét d6 binh
thwéng ctia né, hoi nwéc dong lai trong thiét bj s& gay hw hdng cac bo
mach dién te.

— Khong lam roi, va dap, hodc rung I4c thiét bi. Viéc ding manh tay cé thé
lam héng cac bo mach dién t&r va céc chi tiét co khi tinh xao bén trong.

— Khong st dung hoa chat manh, chét tay rira, hodc xa phong dam dac dé
lau chui thiét bj.

— Duing vai mém, sach, khd dé lau bét ky thau kinh nao.

— Khéng dé thiét b clia ban tiép xtc v&i nhitng vat sic bén vi diéu nay sé
gay xay xwét va hw héng.

— Khéng nhét bét ki thir gi vao bén trong thiét bi vi didu nay c6 thé lam héng
cac bo phan bén trong.

— Khéng thao roi thiét bi hodc bo sac ra vi ching khong co phu ting co thé
bao dudng va thao roi thiét bj co thé 1am cho ban tiép xtc voi dién thé
nguy hiém hodc nhirng i ro khac .

— Hay tuan tha luat 1& dia phwong ban va khong thai loai san phadm nay cling
rac sinh hoat théng thudng. Hay tuan theo hé théng thu gom rac thai riéng
| | biét dbi v&i cac loai san pham dién va dién to.

Lam sao nhan dwec dich vu cho San pham IQUA cua t6i?

Néu ban nghi minh c6 quyén dwoc sta chiva hoac thay thé san pham IQUA cda minh

dwa trén nhivng quyén qui dinh theo luat phap qudc gia ap dung hién hanh lién quan

dén viéc ban cac san pham tidu ding hoac dich vu bao hanh do dai ly ban 1& san phadm

IQUA cung cép cho ban, thi hay lién hé véi dai ly ban Ié cla ban.

CONG BO HOP CHUAN

Chung t6i (Iqua Ltd.), trong pham vi trach nhiém clia minh, xin cong bé san pham

BHS-316 da tuan tha cac diéu khoan hwéng dan clia Hoi ddng Chi Bao: 199/5/EC. C6

thé tim thay ban Tuyén bd Hop chudn tai http://iqua.com/declaration_of_conformity
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Lihat Gb. 1 dan Gb. 2

Gambaran umum produk
1. Tombol multifungsi Menghidupkan/mematikan daya, menjawab/
memutuskan panggilan

2. Lampu indikator Indikasi status dengan lampu warna hijau dan
merah

3. Konektor pengisi daya

4. Earpiece (pendengar di telinga)
5. Tombol volume +

6. Tombol volume -

7. Mikrofon

Isi paket penjualan

a. Headset

b. 2 bantalan telinga (earplugs) (salah satu pada headset)
c. Cantelan telinga

d. Tali ponsel (di wilayah penjualan tertentu)

e. Pengisi daya (charger) ke stop kontak di dinding

f. Petunjuk Singkat

Konektor USB mikro

Memperbesar volume
Mengurangi volume

Persiapan awal

Mengisi daya baterai

Sebelum menggunakan BHS-316, pertama-tama Anda harus mengisi dayanya selama

kurang lebih 2 jam. Apabila baterai sudah terisi penuh, headset akan memberikan

sampai dengan 6 jam waktu bicara dan sampai dengan 150 jam waktu siaga.

Selalu gunakan pengisi daya yang tersedia dalam paket penjualan.

1. Hubungkan kabel pengisi daya ke Iqua BHS-316.

2. Colokkan pengisi daya ke soket di dinding. Lampu LED merah akan menyala dan
terus berkedip-kedip.

3. Ketika baterai sudah terisi penuh, lampu LED merah akan padam dan LED hijau
akan menyala.

Mengaktifkan dan menonaktifkan

Mengaktifkan Iqua BHS-316
Saat headset nonaktif, tekan terus tombol Multifungsi sampai lampu berwarna hijau
berkedip.

Mematikan Iqua BHS-316
Saat headset aktif, tekan terus tombol Multifungsi sampai lampu berwarna merah
berkedip sekali dan kemudian mati.

Pemasangan Iqua BHS-316 ke telepon genggam Anda

Pemasangan merupakan proses penghubungan Iqua BHS-316 dengan telepon genggam
yang dilengkapi dengan fasilitas Bluetooth. Setelah proses ini selesai, Anda dapat
menggunakan Iqua BHS-316 dengan telepon genggam yang sudah dipasangkan tadi.
Jika Anda ingin menggunakan Iqua BHS-316 dengan telepon genggam lainnya, Anda
harus mengulangi proses pemasangannya. Walaupun lqua BHS-316 bisa dipasangkan
sampai dengan 8 telepon yang kompatibel, Iqua BHS-316 ini hanya bisa disambungkan
dengan satu telepon saja pada saat yang bersamaan. Pada saat dipasangkan dengan 8
telepon, perangkat pasangan ke-9 akan menggantikan perangkat pasangan ke-1.

Untuk informasi kompatibilitas terkini silahkan kunjungi www.iqua.com.

Proses pemasangan

. Saat headset aktif, tekan terus kedua tombol Volume + dan Volume — sampai lampu
berwarna hijau dan merah mulai berkedip bergantian.

Lepaskan tombol. Iqua BHS-316 sekarang berada dalam mode pasangan.

Cek petunjuk pengguna telepon Anda untuk mengetahui lebih lanjut tentang
bagaimana cara mencari dan pemasangan.

Saat telepon telah menemukan headset, pada layar akan tampil tulisan Iqua Essence.
Untuk pemasangan dengan telepon, masukkan nomor PIN 0000.

Setelah pemasangan selesai, Iqua BHS-316 akan terhubung secara otomatis dengan
telepon genggam Anda. Saat pemasangan dan koneksi telah sukses dilakukan, lampu
berwarna hijau akan berkedip dua kali setiap 8 detik. Headset sekarang sudah siap
untuk melakukan dan menerima panggilan.

Menonaktifkan pasangan Iqua BHS-316 dan telepon Anda
Cara termudah untuk menonaktifkan pasangan BHS-316 dan telepon Anda adalah
hanya dengan menonaktifkan BHS-316.

Menghubungkan kembali pasangan Iqua BHS-316 ke telepon yang kompatibel
Untuk menghubungkan kembali Iqua BHS-316 ke telepon terakhir yang disambungkan,
Anda hanya perlu mengaktifkan headset dan koneksi akan secara otomatis
disambungkan ke telepon Anda.

Ada kalanya headset berada di luar jangkauan operasi Bluetooth (sampai dengan 10
meter, misalnya pengguna yang menggunakan headset berjalan menjauhi telepon),
maka headset tidak akan terhubung dari telepon dan pengguna akan mendengar

nada peringatan dari headset. Headset sekarang berada dalam mode — “aktif tapi

tidak memiliki koneksi Bluetooth (lampu berwarna hijau akan berkedip sekali setiap 5
detik). Jika headset kembali berada dalam jangkauan dalam jangka waktu 10 menit,
BHS-316 akan terhubung secara otomatis dengan telepon terakhir yang disambungkan.
Jika headset berada di luar jangkauan selama lebih dari 10 menit, tekan terus kedua
tombol Multifungsi dan Volume + atau kedua tombol Multifungsi dan Volume — untuk
mengaktifkan kembali koneksi.

Fungsi Panggilan

Menjawab panggilan

Tekan tombol Multifungsi dengan cepat untuk menjawab panggilan masuk.
Mengakhiri panggilan

Untuk mengakhiri panggilan yang sedang aktif, tekan tombol Multifungsi dengan cepat.
Anda akan mendengar sebuah nada ketika panggilan diakhiri.

Menolak panggilan
Ketika Anda menerima sebuah panggilan masuk yang tidak ingin Anda jawab, tekan
tombol Multifungsi dua kali untuk menolaknya.

Memanggil kembali nomor panggilan terakhir

Tekan terus tombol Volume + sampai Anda mendengar sebuah nada. Untuk beberapa
model telepon, tekan tombol Volume + lagi untuk memanggil nomor yang tertera di layar
telepon.

Panggilan suara (jika telepon mendukung fitur ini)

Tekan terus tombol Volume — sampai Anda mendengar sebuah nada (fitur Panggilan
Suara diaktifkan pada telepon Anda), ucapkan tag suara Anda. Lihat petunjuk pengguna
telepon Anda untuk petunjuk lebih lanjut. Beberapa model telepon tidak mendukung fitur
panggilan suara.

Mengatur volume

Tekan tombol Volume + untuk menaikkan volume. Tekan tombol Volume — untuk
menurunkan volume.

wh =
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Meredam dan mengaktifkan kembali suara panggilan

Saat panggilan sedang berlangsung, tekan terus kedua tombol Multifungsi dan Volume +
sampai Anda mendengar sebuah nada.

Beralih dari telepon ke headset

Untuk mengalihkan panggilan dari lqua BHS-136 ke telepon Anda atau sebaliknya, tekan
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Spesifikasi produk

Model lqua BHS-316

Ukuran 58mm x 17.2mm x 10.7mm
Berat 10g

Waktu bicara 6 Jam

Waktu siaga 150 Jam

Waktu pengisian daya Dalam 2 jam

Jenis baterai
Standar Bluetooth
Profil pendukung

Baterai internal yang bisa diisi kembali
Bluetooth 2.0 EDR Kelas Il
Headset1.1 dan Handsfree 1.5

Koneksi Poin ke poin
Perangkat pasangan Sampai dengan 8, pada saat yang bersamaan
Jarak pengoperasian 10 meter

Kisaran temperatur operasi
Kisaran temperatur penyimpanan

0°C sampai 55°C
-20°C sampai 55°C

terus kedua tombol Multifungsi dan Volume — . Anda akan mendengar sebuah nada saat
pengalihan berhasil dilakukan.

Menghapus perangkat pasangan

Iqua BHS-136 bisa dipasangkan sampai dengan 8 perangkat. Jika telah dipasangkan
dengan 8 buah perangkat, pasangan perangkat ke-9 akan menggantikan perangkat
pasangan pertama. Anda juga bisa menghapus daftar pasangan perangkat dari headset
untuk memasangkannya dengan perangkat baru. Ketika headset diaktifkan tapi tidak
dihubungkan dengan perangkat Bluetooth manapun, tekan terus tombol Volume +
selama 5 detik sampai terdengar sebuah nada.

Ringkasan indikasi lampu
Lampu LED BHS-316 bisa berwarna hijau ataupun merah dan biasanya dibarengi
dengan sinyal bunyi.
Aktif

Nonaktif

Siaga tapi tidak ada
koneksi Bluetooth
Koneksi aktif

Mode berpasangan
Daya baterai lemah

LED hijau berkedip sekali
LED merah berkedip sekali dan kemudian mati
LED hijau berkedip sekali setiap 5 detik

LED hijau berkedip dua kali setiap 8 detik

LED hijau dan merah berkedip bergantian

Nada baterai lemah akan dimainkan, LED merah
akan berkedip

Pengisian daya baterai LED merah terus berkedip

Pengelolaan daya

Produk ini mendapat daya dari baterai built-in yang dapat diisi ulang, yang tidak bisa
diganti. Jangan mencoba untuk mengganti baterai. Baterai dapat diisi dan dikosongkan
ratusan kali, tapi lambat laun akhirnya baterai akan aus. Setelah jalan beberapa waktu,
yang berbeda-beda tergantung pengunaan dan kondisi penggunaan, Anda barangkali
akan mengetahui bahwa baterai built-in ini akan memberi daya produk Anda hanya
untuk beberapa jam, sehingga Anda perlu mengisi daya lebih sering. Mohon mengisi
daya hanya dengan pengisi daya yang tersedia dalam paket penjualan. Lepaskan
pengisi daya bila sedang tidak digunakan. Jangan menginggalkan perangkat terhubung
ke pengisi daya dalam waktu lebih lama yang tidak diperlukan, karena pengisian
berlebih bisa mempersingkat masa pakai baterai. Jika tidak digunakan, baterai yang
terisi penuh akan kosong dengan sendirinya seiring waktu. Temperatur yang ekstrim
bisa mempengari kemampuan mengisi baterai. Cobalah selalu untuk menyimpan
perangkat pada suhu antara 15 °C dan 25 °C (59 °F dan 77 °F). Jika perangkat dibiarkan
pada tempat-tempat yang panas atau dingin seperti dalam mobil yang tertutup pada
musim panas atau dingin, hal ini akan mengurangi kapasitas dan masa pakai baterai.
Perangkat yang baterainya panas atau dingin bisa tidak mau bekerja untuk sementara
waktu walaupun baterainya terisi penuh. Kinerja baterai menjadi terbatas terutama pada
temperatur di bawah titik beku. Jangan mengisi daya dalam lingkungan yang lembab.

Perawatan dan Pemeliharaan

— Jangan biarkan perangkat terkena cairan, uap lembab atau kelembapan
karena perangkat tidak tahan air.

— Jangan gunakan atau menyimpan perangkat di tempat-tempat yang
berdebu dan kotor. Komponen yang dapat dilepas dan komponen elektronik
mungkin akan mengalami kerusakan.

— Jangan menyimpan perangkat di tempat yang panas. Temperatur yang
tinggi dapat mempersingkat masa pakai perangkat elektronik, merusak
baterai dan melengkungkan atau melelehkan komponen yang terbuat dari
plastik tertentu.

— Jangan menyimpan perangkat di tempat yang dingin. Saat perangkat
kembali pada suhu normalnya, uap lembab dapat terbentuk dalam
perangkat ini dan merusak panel sirkuit elektronik.

— Jangan sampai perangkat terjatuh, terbentur atau terguncang. Penanganan
yang kasar dapat mematahkan panel sirkuit internal dan komponen yang
halus.

— Jangan gunakan bahan kimia keras, larutan pembersih atau deterjen keras
untuk membersihkan perangkat.

— Gunakan kain yang lembut, bersih dan kering untuk membersihkan semua
bagian lensa.

— Jangan biarkan perangkat Anda terkena benda tajam karena dapat
menyebabkan perangkat tergores dan rusak.

— Jangan memasukkan apapun ke dalam perangkat karena bisa merusak
komponen-komponen internal.

— Jangan membongkar perangkat atau pengisi daya karena bagian-
bagiannya tidak bisa diservis dan memisahkan perangkat bisa membuat
Anda terkena voltase yang membahayakan atau bahaya lainnya.

— Bertindaklah menurut peraturan setempat Anda dan jangan buang produk

ﬁ ini bersamaan dengan sampah rumah-tangga pada umumnya. Ikuti sistem

I pemisahan sampah untuk produk listrik dan elektronik.

Bagaimana saya bisa mendapatkan layanan untuk Produk IQUA saya?

Jika Anda yakin bahwa Anda berhak untuk mendapatkan perbaikan atau penggantian
produk IQUA Anda berdasarkan ketentuan hukum di bawah undang-undang yang
berlaku di negara Anda sehubungan dengan penjualan produk-produk konsumen atau
garansi yang diberikan pengecer yang telah menjual Produk IQUA pada Anda, silahkan
hubungi toko yang bersangkutan.

PERNYATAAN KESESUAIAN

Dengan ini kami, Iqua Ltd., menyatakan dengan penuh rasa tanggung-jawab, bahwa
produk ini, BHS-316, telah memenuhi semua persyaratan penting dari Council Directive:
1999/5/EC. Salinan Pernyataan Kesesuaian ini bisa dilihat pada http://www.iqua.com/
declaration_of_conformity

Copyright © 2008 Iqua Ltd



Lihat Rajah 1 dan Rajah 2

Gambaran keseluruhan produk
Butang Multifunction

Menghidup/ mematikan kuasa, menjawab/menamatkan
panggilan

2. Lampu petunjuk Petunjuk status dengan lampu hijau dan merah
3. Penyambung pengecasan Penyambung mikro USB

4. Penyumbat telinga

5. Butang Volume + Menguatkan bunyi

6. Butang Volume- Memperlahankan bunyi

7. Mikrofon

Kandungan pakej jualan

a. Set kepala

b. 2 penyumbat telinga (satu terpasang pada set kepala)
c. Cangkuk Telinga

d. Kalung Pembawa (dalam pasaran terpilih)

e. Pengecas Dinding

f. Panduan Pantas

Untuk bermula

Mengecas bateri

Sebelum menggunakan BHS-316 untuk pertama kali, anda hendaklah terlebih dahulu

mengecasnya kira-kira 2 jam.

Apabila bateri sudah tercas sepenuhnya, set kepala ini memberikan masa bercakap

sehingga 6 jam dan masa tunggu sedia sehingga 150 jam. Sentiasa gunakan pengecas

yang dibekalkan dalam pakej jualan.

1. Sambungkan kabel pengecas kepada Iqua BHS-316.

2. Cucukkan pengecas pada soket dinding. LED merah akan menyala dan berkelip-kelip
berterusan.

3. Apabila bateri telah tercas sepenuhnya, LED merah akan padam dan LED hijau akan
menyala.

Menghidup dan mematikan

Menghidupkan Iqua BHS-316
Apabila set kepala mati, tekan dan tahan butang Multifunction sehingga lampu hijaunya
berkelip-kelip.

Mematikan Iqua BHS-316
Apabila set kepala hidup, tekan dan tahan butang Multifunction sehingga lampu
merahnya berkelip sekali dan kemudian mati.

Memasangkan Iqua BHS-316 dengan telefon bimbit anda

Pemasangan adalah proses menghubungkan Iqua BHS-316 dengan telefon bimbit serasi
Bluetooth anda. Setelah proses ini selesai, anda boleh menggunakan Iqua BHS-316
bersama dengan telefon bimbit yang telah dipasangkan dengannya. Jika anda ingin
menggunakan Iqua BHS-316 dengan telefon bimbit lain, anda hendaklah mengulangi
proses pemasangan ini sekali lagi. Walaupun Iqua BHS-316 boleh dipasangkan dengan
8 telefon serasi, ia hanya boleh bersambung kepada satu telefon sahaja pada satu-satu
masa. Apabila ia telah dipasangkan dengan 8 telefon, peranti ke-9 yang dipasangkan
akan menggantikan peranti pertama yang dipasangkan dengannya.

Untuk maklumat keserasian terkini sila lawati www.iqua.com.

Proses pemasangan

. Hidupkan set kepala, tekan dan tahan butang Volume + dan Volume — sehingga
lampu hijau dan merahnya mula berkelip secara berganti-ganti.

Lepaskan butang tadi. Sekarang Iqua BHS-316 berada dalam mod pemasangan.
Semak manual telefon bimbit anda untuk mengetahui lebih lanjut tentang cara
mencari dan memasang.

. Apabila telefon telah menjumpai set kepala, ia akan memaparkan Iqua Essence pada
skrinnya.

Untuk memasangkannya dengan telefon, masukkan kod PIN 0000.

Setelah selesai pemasangan, Iqua BHS-316 akan bersambung kepada telefon bimbit
anda secara automatik. Sebaik sahaja pemasangan dan penyambungan berjaya,
lampu hijau akan berkelip sebanyak dua kali setiap 8 saat. Sekarang, set kepala anda
sedia untuk membuat dan menerima panggilan.

Memutuskan sambungan antara Iqua BHS-316 dan telefon anda
Cara termudah untuk memutuskan sambungan antara BHS-316 dan telefon anda adalah
dengan mematikan BHS-316.

Menyambungkan semula Iqua BHS-316 yang telah dipasangkan dengan telefon
yang serasi dengannya

Untuk menyambungkan semula Iqua BHS-316 kepada telefon terakhir yang bersambung
dengannya sebelum ini, hanya hidupkan set kepala dan ia akan bersambung kepada
telefon tersebut secara automatik.

Ada masa-masanya dimana set kepala berada di luar kawasan operasi Bluetooth
(sehingga 10 meter, cth. pengguna yang menggunakan set kepala ini berjalan menjauhi
telefon), set kepala ini akan terputus sambungan dari telefon dan pengguna akan
mendengar nada amaran dari set kepala. Sekarang, set kepala berada dalam mod “hidup
tetapi tiada sambungan Bluetooth” (lampu hijau berkelip sekali setiap 5 saat). Jika set
kepala kembali ke kawasan operasi dalam masa 10 minit, BHS-316 akan bersambung
secara automatik dengan telefon yang terakhir bersambung dengannya. Jika set kepala
berada di luar kawasan operasi lebih dari 10 minit, tekan dan tahan kedua-dua butang
Multifunction dan Volume + atau butang Multifunction dan Volume — untuk mengaktifkan
semula sambungan.

Fungsi Panggilan

Menjawab panggilan
Tekan butang Multifunction dengan ringan untuk menjawab panggilan masuk.

Menamatkan panggilan
Untuk menamatkan panggilan aktif, tekan dengan ringan butang Multifunction. Anda
akan mendengar nada apabila panggilan telah ditamatkan.

Menolak panggilan
Apabila anda menerima panggilan masuk yang tidak ingin dijawab, tekan butang
Multifunction sebanyak dua kali untuk menolak panggilan tersebut.

Mendail semula nombor terakhir yang didail

Tekan dan tahan butang Volume+ sehingga anda mendengar nada. Dengan sesetengah
model telefon, tekan butang Volume + sekali lagi untuk mendail nombor yang terpapar
pada telefon.

Pendailan suara (jika disokong oleh telefon)

Tekan dan tahan bebutang Volume — sehingga anda mendengar nada (Fungsi Pendailan
Suara diaktifkan di telefon), sebutkan tag suara. Sila rujuk kepada risalah panduan
pengguna telefon anda untuk butiran terperinci. Sesetengah model telefon tidak
menyokong pendailan suara.

Melaraskan kelantangan bunyi

Tekan butang Volume + untuk menguatkan bunyi. Tekan butang Volume - untuk
memperlahankan bunyi.

Bisu & nyah-bisu

Semasa panggilan, tekan dan tahan kedua-dua butang Multifunction dan Volume +
sehingga anda mendengar nada.
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Spesifikasi Produk

Model Iqua BHS-316

Saiz 58mm x 17.2mm x 10.7mm
Berat 10g

Masa berbual 6 jam

Masa tunggu sedia 150 jam

Masa pengecasan Dalam 2 jam

Bateri boleh cas semula dalam
Bluetooth 2.0 EDR Kelas Il
Headset 1.1 dan Handsfree 1.5

Jenis bateri
Standard Bluetooth
Profil Bluetooth Disokong

Sambungan Titik-ke-titik
Peranti terpasang Sehingga 8, satu dalam satu-satu masa.
Jarak Kendalian 10 meter

Julat suhu kendalian
Julat suhu penyimpanan

0°C hingga 55°C
-20°C hingga 55°C

Bertukar antara telefon & set kepala

Untuk memindahkan panggilan dari lqua BHS-316 ke telefon anda atau sebaliknya,
tekan dan tahan kedua-dua butang Multifunction and Volume —. Anda akan mendengar
nada apabila pemindahan telah berjaya.

Memadam peranti terpasang

Ilqua BHS-316 boleh dipasangkan dengan 8 peranti. Apabila ia telah dipasangkan
dengan 8 peranti, peranti ke-9 yang dipasangkan akan menggantikan peranti pertama
yang dipasangkan dengannya. Anda juga boleh memadam senarai peranti terpasang
bagi set kepala ini untuk memasangnya dengan peranti lain. Semasa set kepala hidup
tetapi tidak bersambung dengan mana-mana peranti Bluetooth, tekan dan tahan butang
Volume + selama 5 saat sehingga anda mendengar nada.

Ringkasan petunjuk lampu
Lampu LED BHS-316 boleh jadi hijau atau merah dan kebiasaannya ia disertai dengan
isyarat bunyi.

Kuasa hidup

Kuasa mati

Kuasa hidup tetapi tiada
sambungan Bluetooth
Sambungan aktif

Mod pemasangan
Bateri lemah

Mengecas bateri

Pengurusan kuasa

Produk ini dibekali kuasa oleh bateri boleh cas terbina dalam yang tidak boleh diganti.
Jangan sesekali cuba mengganti bateri. Bateri boleh cas boleh dicas dan dinyahcas
beratus-ratus kali, tetapi lama-kelamaan ia akan haus. Selepas suatu tempoh masa yang
berbeza-beza bergantung kepada keadaan penggunaannya, anda akan dapati bateri
terbina dalam ini hanya mampu membekalkan kuasa kepada peralatan anda untuk dua
jam sahaja dan ia memerlukan anda mengecasnya dengan lebih kerap lagi.

Cas peranti anda dengan menggunakan pengecas yang disediakan dalam pakej

jualan ini sahaja. Cabut palam pengecas jika tidak digunakan. Jangan biarkan peranti
bersambung kepada pengecas lebih lama daripada masa yang diperlukan, kerana
pengecasan berlebihan mungkin memendekkan jangka hayat bateri. Jika dibiarkan tidak
digunakan bateri yang tercas penuh akan menyahcas sendiri mengikut masa.

Tinggi rendah suhu yang melampau boleh menjejaskan keupayaan pengecasan bateri.
Sentiasa pastikan peranti berada dalam keadaan suhu antara 15°C dan 25°C (59°F dan
77°F). Meninggalkan peranti di dalam tempat yang panas atau sejuk seperti di dalam
kereta tertutup pada musim panas atau sejuk akan mengurangkan keupayaan dan
memendekkan jangka hayat bateri. Peranti yang baterinya panas atau sejuk mungkin
tidak dapat berfungsi seketika walaupun bateri itu tercas penuh. Prestasi bateri sangat
terhad dalam telaga suhu di bawah takat beku. Jangan cas bateri di dalam persekitaran
yang lembap.

Penjagaan dan Penyelenggaraan

— Jangan dedahkan peranti kepada cecair atau lembapan kerana ia tidak
kalis air.

— Jangan guna atau simpan peranti di dalam tempat yang berhabuk dan
kotor. Bahagian boleh gerak dan komponen elektroniknya boleh rosak.

— Jangan simpan peranti di tempat panas. Suhu tinggi boleh memendekkan
jangka hayat peranti elektronik, merosakkan bateri dan meleding atau
mencairkan sesetengah plastik.

— Jangan simpan peranti di tempat sejuk. Apabila peranti kembali ke suhu
normalnya, lembapan mungkin akan terbentuk di dalam peranti dan
merosakkan papan litar elektroniknya.

— Jangan jatuhkan, ketuk atau goncang peranti ini. Pengendalian yang kasar
boleh mematahkan papan litar dan bahagian mekanik halusnya.

— Jangan gunakan bahan kimia, pelarut atau bahan pencuci yang kuat untuk
membersihkan peranti ini.

— Gunakan kain yang lembut, bersih dan kering untuk membersihkan kanta-
kantanya.

— Jangan dedahkan peranti anda kepada sentuhan dengan objek tajam
kerana ini akan menyebabkan calar dan kerosakan.

— Jangan lekatkan apa-apa di bahagian dalam peranti kerana ini boleh
merosakkan komponen dalamnya.

— Jangan buka peranti atau pengecas kerana kedua-duanya tidak mempunyai
bahagian yang perlu diservis dan dengan membukanya anda mungkin
terdedah kepada voltan berbahaya atau bahaya lain.

— Bertindak mengikut undang-undang dan peraturan tempatan dan jangan
buang produk ini sebagai sebahagian daripada buangan isi rumah biasa.
Ikut sistem pungutan berasingan yang berkenaan bagi barangan elektrik
dan elektronik.

LED hijau berkelip sekali
LED merah berkelip sekali dan kemudian mati
LED hijau berkelip sekali setiap 5 saat

LED hijau berkelip dua kali setiap 8 saat

LED hijau dan merah berkelip berganti-ganti

Nada bateri lemah dibunyikan, LED merah berkelip-kelip.
LED merah berkelip-kelip berterusan

1a untuk mendapatkan perkhid bagi Produk IQUA saya?

Jika anda yakin anda layak mendapatkan perkhidmatan pembaikan atau ganti bagi
produk IQUA anda berdasarkan hak berkanun di bawah undang-undang negara yang
boleh dikenakan berkaitan penjualan barangan konsumer atau jaminan yang diberikan
oleh wakil penjual yang telah menjual Produk IQUA ini kepada anda, sila hubungi wakil
penjual anda.

AKUAN PEMATUHAN

Kami, Iqua Ltd., mengaku di bawah tanggungjawab kami sendiri, bahawa produk ini,
BHS-316, mematuhi peruntukan-peruntukan Arahan Majlis berikut: 1999/5/EC. Salinan
Akuan Pematuhan ini boleh didapati di http://www.iqua.com/declaration_of_conformity

Copyright © 2008 Iqua Ltd
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Dotyczy obrazéw nr 1 oraz 2.

Specyfikacja produktu
Przycisk wielofunkcyjny
Dioda informacyjna
Konektor do tadowania
Wktadka douszna
Regulacja gto$nosci +
Regulacja gto$nosci -
Mikrofon

wigczanie/wytaczanie, odebranie/zakoniczenie rozmowy
status dziatania (czerwone/zielone $wiatfo)
Micro USB

zwigkszenie poziomu gto$nosci
zmniejszenie poziomu gto$nosci

Nogh,hwh =

Zawartos¢ pakietu sprzedaznego:

a. Zestaw stuchawkowy

b. 2 wktadki douszne (jedna na zestawie)

c. Uchwyt na ucho

d. Smyczka na szyje (w wybranych krajach)
e. tadowarka sieciowa

f. Krétka instrukcja obstugi

Wprowadzenie

tadowanie baterii

Przed pierwszym uzyciem zestawu BHS-316 konieczne jest natadowanie zestawu przez

okoto dwie godziny W petni natadowana bateria zapewnia okoto 6 godzin rozmowy oraz

okofo 150 godzin czuwania.

Zalecamy wykorzystanie tadowarki znajdujacej sie w pakiecie sprzedaznym.

1. Podtacz tadowarke do zestawu stuchawkowego.

2. Podiacz tadowarke do gniazdka sieci elektrycznej. Podczas tadowania wskaznik LED
miga sie na czerwono.

3. Gdy bateria zostanie w petni natadowana, czerwony wskaznik wytaczy sie, za$ zielony
sie zaswieci.

Wiaczanie | wytaczanie

Wiaczanie zestawu Iqua BHS-316

Jezeli zestaw stuchawkowy jest wytaczony nalezy nacisnag¢ i przytrzymac przycisk

wielofunkcyjny do momentu zaswiecenia sig zielonej diody.

Wytaczanie zestawu Iqua BHS-316
W celu wytaczenia zestawu nalezy nacisnag¢ i przytrzymac przycisk wielofunkcyjny do
momentu zaswiecenia i zgasnigcia czerwonej diody.

Parowanie zestawu stuchawkowego Iqua BHS-316 z telefonem komérkowym
Parowanie to proces potaczenia zestawu lqua BHS-316 z kompatybilnym telefonem
komérkowym. Aby potaczy¢ zestaw z innym, kolejnym modelem telefonu konieczne jest
powtdrzenie procesu od poczatku. Pomimo faktu, ze zestaw Iqua BHS-316 moze zostac
sparowany z o$mioma telefonami to w jednym czasie moze by¢ aktywnie potaczony
tylko z jednym telefonem. Jezeli sparowanych jest osiem telefonéw, kazdy kolejny bedzie
zastepowat dotychczas sparowane w kolejnosci chronologiczne;j.

Najnowsza informacja o kompatybilnosci znajduje sie na www.iqua.com.

Proces parowania
1. Aby rozpocza¢ proces parowania zestaw powinien by¢ wiaczony. Nalezy nacisnaé
i przytrzymac przyciski regulacji gtosnosci "+" i "-" jednoczes$nie do momentu jak
Zielona i czerwona dioda zaczna réwnolegle swieci¢.
2. Po zwolnieniu przyciskéw, zestaw Iqua BHS-316 jest w trybie parowania.
3. Nastepnie nalezy postepowac zgodnie z instrukcjg obstugi telefonu komérkowego.
4. Po odnalezieniu zestawu Iqua BHS-316 przez telefon komérkowy nalezy wybra¢ kod
dostepu: 0000.
5. Zestaw stuchawkowy pojawi si¢ na ekranie telefonu jako: “Iqua Essence”.
Po zakonczeniu procesu parowania zestaw automatycznie bedzie taczyt sie z telefonem.
Potaczony zestaw bedzie migat po dwa razy w odstepie 8 sekund.
Roztaczanie zestawu Iqua BHS-316 | telefonu komérkowego
Najprostszym sposobem roztgczenia zestawu BHS-316 i telefonu komérkowego jest
wytaczenie zestawu.
Ponowne potaczenie Iqua BHS-316 z kompatybilnym telefonem
W celu ponownego potaczenia zestawu lqua BHS-316 z ostatnio uzytkowanym telefonem
wystarczy ponownie wtgczy¢ zestaw. Potaczenie nastapi automatycznie. Jezeli zestaw
stuchawkowy jest poza zasiegiem Bluetooth telefonu komérkowego (do 10 m ) automatycznie
zostanie roztaczony co zostanie zasygnalizowane tonem ostrzegawczym. Zestaw znajdzie
sie w trybie ,uruchomiony, ale nie potaczony” co bedzie sygnalizowane migajaca zielong
dioda. Jezeli telefon znajdzie sie w zasiggu zestawu stuchawkowego w przeciggu 10 minut
polaczenie nastapi automatycznie. Powyzej 10 minut konieczne bedzie jednoczesne
nacisnigcie i przytrzymanie przyciskdw przyciski regulacji gtosnosci "+" i "-".
Funkcje potaczen
Odbieranie potaczenia
Krétkie pojedyncze nacisniecie przycisku wielofunkcyjnego.
Konczenie potaczenia
Krotkie pojedyncze nacisnigcie przycisku wielofunkcyjnego.
Odrzucenie potaczenia
Dwukrotne, krotkie pojedyncze nacisniecie przycisku wielofunkcyjnego.
Ponowne wybieranie ostatniego numeru
Naciéniecie i przytrzymanie przycisku regulacja gtosnosci+ do momentu ustyszenia
sygnatu tonowego.
Wybieranie glosowe (w zaleznosci od funkcjonalnosci telefonu)
Nacisniecie i przytrzymanie przycisku regulacja gtosnosci+ do momentu ustyszenia
sygnatu tonowego. Nastgpnie wypowiedzenie odpowiedniego oznaczenia gtosowego.
Regulacja gtosnosci
Nacis$niecie przycisku: " regulacja gtosnosci +” zwieksza gtosnos¢, zas przycisku ”
regulacja gtosnosci -” zmniejsza poziom gto$nosci.
Wyciszanie i wylaczenie wyciszenia
W czasie potaczenia jednoczesne nacisnigcie przycisku wielofunkcyjnego oraz regulacji
gtosnosci + powoduje wyciszenie potaczenia.
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Specyfikacja produktu

Model Iqua BHS-316

Wymiary 58mm x 17,2mm x 10.7mm
Waga 10g

Czas rozmowy do 6 godzin

Czas czuwania do 150 godzin

Czas tadowania do 2 godzin

Rodzaj baterii
Bluetooth Standard
Profil Bluetooth
Potaczenie

zintegrowany akumulator

Bluetooth 2.0 EDR Class Il

Headset1.1 and Handsfree 1.5

Point-to-point llo$¢ urzadzen powigzanych do
8 w tym samym czasie

Odlegtos¢ dziatania 10 metrow
Zakres temperatury dziatania 0°C to 55°C
Zakres temperatury przechowywania  -20°C to 55°C

"

Przerzucanie pota lia p edzy komoérkowym i zestawem BHS-316
W celu przerzucenia potaczenia z zestawu BHS-316 do telefonu i odwrotnie konieczne
jest jednoczesne przytrzymanie przycisku wielofunkcyjnego oraz ,regulacji gtosnosci -".

P lofe

Usuwanie powigzanych urzadzen

W celu powigzania zestawu z innym, kolejnym modelem telefonu konieczne jest powtérzenie
procesu od poczatku. Pomimo faktu, ze zestaw Iqua BHS-316 moze zosta¢ sparowany
z odmioma telefonami to w jednym czasie moze by¢ aktywnie potaczony tylko z jednym
telefonem. Jezeli sparowanych jest osiem telefonéw, kazdy kolejny bedzie zastepowat
dotychczas sparowane w kolejnosci chronologicznej.

Wskazniki $wietlne LED:

Wiaczanie Dioda zielona $wieci pojedynczo

Wytaczanie Dioda czerwona $wieci pojedynczo i zestaw wytacza sie
Zestaw wigczony/brak

potaczenia Dioda zielona miga co 5 sekund Bluetooth

Potaczenie aktywne
Tryb parowania
Staba bateria
tadowanie baterii

Dioda zielona miga dwukrotnie co 8 sekund
Obydwie diody zielona i czerwona migaja réwnolegle
Czerwona dioda miga

Czerwona dioda $wieci w sposéb ciagty

Informacje o bateriach

Zrédiem zasilania urzadzenia jest bateria przeznaczona do wielokrotnego tadowania.
Nowa bateria osiaga petng wydajnos$¢ dopiero po dwéch lub trzech petnych cyklach
tadowania i roztadowywania. Bateria moze by¢ tadowana i roztadowywana setki razy,
ale w koncu ulegnie zuzyciu.

Jesdli tadowarka nie jest uzywana, odtacz jg od urzadzenia i gniazdka sieciowego.

Nie pozostawiaj natadowanej do petna baterii podiaczonej do tadowarki, poniewaz
przetadowanie skraca jej zywotno$¢. Jesli natadowana do petna bateria nie bedzie
uzywana, z uptywem czasu roztaduje sie samoistnie.

Nigdy nie nalezy uzywac uszkodzonej tadowarki.

Pozostawianie urzadzenia w goracych lub zimnych miejscach, takich jak zamkniety samochod
latem lub zima, spowoduje zmniejszenie pojemnosci i skrécenie zywotnosci baterii. Staraj si¢
zawsze przechowywacé baterie w temperaturze miedzy 15°C i 25°C. Urzadzenie z przegrzang
lub nadmiemie ochtodzona baterig moze przez chwilg nie dziata¢, nawet gdy bateria jest w petni
natadowana. Sprawno$¢ baterii jest szczegéinie niska w temperaturach znacznie ponizej zera.
Nigdy nie wrzucaj baterii do ognia, poniewaz moga one eksplodowaé. Uszkodzone baterie
moga samoczynnie eksplodowaé. Zuzytych baterii nalezy pozbywac sig zgodnie z lokalnie
obowigzujacymi przepisami. O ile to tylko mozliwe, nalezy je odda¢ do recyklingu.

Eksploatacja i konserwacja

To urzadzenie wyréznia sie najwyzszej klasy konstrukcja i jakoscig wykonania, dlatego
tez wymaga wiasciwej obstugi. Przestrzeganie ponizszych wskazéwek pozwoli zachowaé
wszystkie warunki ochrony gwarancyjnej.

— Wszystkie akcesoria przechowuj w miejscu niedostgpnym dla matych dzieci.

— Urzadzenie powinno by¢ zawsze suche. Opady, duza wilgotno$¢ i
wszelkiego rodzaju ciecze i wilgo¢ moga zawiera¢ zwigzki mineralne
powodujgce korozje obwoddéw elektronicznych. W przypadku zawilgocenia
urzadzenia, pozostaw je do catkowitego wyschnigcia.

— Nie uzywaj i nie przechowuj urzadzenia w miejscach brudnych i zapylonych.
Moze to spowodowac uszkodzenie jego ruchomych czesci i podzespotéw
elektronicznych.

— Nie przechowuj urzadzenia w wysokiej temperaturze. Wysokie temperatury
moga by¢ przyczyna krotszej zywotnosci baterii, uszkodzen podzespotow
elektronicznych, odksztatcen lub stopienia elementéw plastikowych.

— Nie przechowuj urzadzenia w niskiej temperaturze. Gdy urzadzenie powréci
do swojej normalnej temperatury, w jego wnetrzu moze gromadzi¢ sie
wilgo¢, powodujac uszkodzenie podzespotéw elektronicznych.

— Nie upuszczaj, nie uderzaj i nie potrzasaj urzadzeniem. Nieostrozne
obchodzenie sig z nim moze spowodowac¢ uszkodzenia wewnetrznych
podzespotdéw elektronicznych i delikatnych mechanizmow.

— Do czyszczenia urzadzenia nie stosuj zracych chemikaliéw,
rozpuszczalnikdw ani silnych detergentéw.

— Nie maluj urzadzenia. Farba moze zablokowa¢ jego ruchome czesci i

— uniemozliwi¢ prawidtowe dziatanie.

Deklaracja Zgodnosci

My, Iqua Ltd, z petng odpowiedzialnoscig o$wiadczamy, ze produkt BHS-316 spetnia wszystkie
wymogi ujete w klauzulach dokumentu Council Directive: 1999/5/EC. Kopig ,Deklaracji
zgodnosci” znajdziesz pod adresem http:/www.iqua.com/declaration_of_conformity.
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